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Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgféltig durch und vergewissern Sie sich, dass Sie

diese vollig verstanden haben, bevor Sie das Gerat verwenden. Bewahren Sie diese

Bedienungsanleitung auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit zur Verfligung stehen.
Bei Fehlern in Texten und Bildern und allen Anderungen der Technischen Daten dieser
Bedienungsanleitung behalten wir uns das Recht vor. Kontaktieren Sie bitte eine Service-Werkstatt im
Falle von technischen Problemen oder Unklarheiten.

ACHTUNG! Beim Benutzen von elektrischen Werkzeugen miissen Sie unbedingt die genannten
Sicherheitsanweisungen befolgen, um Brande, elektrische Schlage und schwere Verletzungen zu
vermeiden.

Stecken Sie das Anschlusskabel aus, bevor Sie das Gerat bedienen oder Einstellungen vornehmen.

SICHERHEITSHINWEISE
ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR ELEKTROWERKZEUGE
A WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -anweisungen sorgféltig durch.
Die Nichtbeachtung der Sicherheitswarnungen und -anweisungen kann zu elektrischem Schlag,
Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen zum spateren Nachschlagen auf.
Der Begriff "Elektrowerkzeug" bezieht sich auf Ihr Gerat, das entweder mit einem Kabel an das Stromnetz
angeschlossen ist oder einen Akku verwendet.

1) Sicherheit des Arbeitsbereichs

a) Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und qut beleuchtet. £in unordentlicher und dunkler
Arbeitsplatz kann zu Unféllen und Verletzungen fiihren.

b) Betreiben Sie das Elektrowerkzeug nicht in einer explosionsgefahrdeten Atmosphéare — wie z.B. in
der Nahe von brennbaren Fliissigkeiten, Gasen und Staub. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die
Staub oder Dampfe entziinden kdnnen.

c) Halten Sie Kinder und Umstehende in sicherem Abstand, wahrend Sie mit Elektrowerkzeugen
arbeiten. Storungen kénnen dazu fiihren, dass Sie die Kontrolle (iber das Gerat verlieren.

2) Elektrische Sicherheit

AUberprUfen Sie immer, ob die Netzspannung der auf dem Typenschild angegebenen Spannung

entspricht.

a) Der Stecker des Elektrowerkzeugs muss in die Steckdose passen. Modifizieren Sie die Stecker IN
KEINER WEISE. Verwenden Sie auch keine Adapterstecker mit geerdeten Elektrowerkzeugen. Die
nicht modifizierten Stecker und die passenden Steckdosen verringern das Risiko eines Stromschlags.

b) Vermeiden Sie Korperkontakt zu geerdeten Oberflachen: Rohren, Heizungen, Herden,
Kiihlschranken u.s.w. Es besteht ein erhhtes Stromschlagrisiko, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

c) Setzen Sie das Elektrowerkzeug weder Regen noch Feuchtigkeit aus. Wenn Wasser in das Gerét
eindringt, erhoht sich das Risiko eines Stromschlags.



d) Gehen Sie vorsichtig mit dem Kabel um. Verwenden Sie das Kabel niemals, um das Gerat zu tragen,
daran zu ziehen oder den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel von Hitze, O,
scharfen Kanten oder beweglichen Teilen fern. Beschadigte oder verhedderte Kabel erhthen das
Risiko eines Stromschlags.

e) Wenn Sie mit Elektrowerkzeugen im Freien arbeiten, verwenden Sie die fiir den Gebrauch im Freien
ausgelegten Verladngerungskabel. Die Verwendung eines geeigneten Verlangerungskabels fiir den
AulBenbereich reduziert das Risiko eines Stromschlags.

f) Wenn Arbeiten mit einem Elektrowerkzeug in feuchter Umgebung unvermeidbar sind, verwenden
Sie einen Netzschutz mit eingebautem Fehlerstromschutzschalter (RCD). Der Schalter reduziert das
Risiko eines Stromschlags.

3) Personenschutz

a) Seien Sie vorsichtig, achten Sie darauf, was Sie tun, und verwenden Sie gesunden
Menschenverstand, wahrend Sie mit Elektrowerkzeugen arbeiten. Verwenden Sie Elektrowerkzeuge
nicht, wenn Sie miide oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten sind . £in kurzer
Moment der Unaufmerksamkeit beim Arbeiten mit einem Elektrowerkzeug kann zu schweren Verletzungen
fiihren.

b) Verwenden Sie immer eine personliche Schutzausriistung sowie eine Schutzbrille.
Schutzausriistung, wie z.B. Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz,
die unter angemessenen Bedingungen verwendet wird, reduziert das Risiko von Personenschaden.

¢) Unbeabsichtigtes Anlaufen verhindern. Bevor Sie das Gerat anheben oder tragen oder es an das
Stromnetz und/oder den Akku anschlieRen, stellen Sie sicher, dass sich der Schalter in der Position
»Aus’ (,0ff) befindet. Das Tragen des Geréts mit dem Finger auf dem Schalter oder das AnschlieBen des
Geréts an das Netzwerk mit dem Schalter in der Position ,Ein“ — kann Unféllen und Verletzungen
verursachen.

d) Entfernen Sie alle Einstellwerkzeuge (z. B. Schraubenschliissel), bevor Sie das Gerét einschalten.
Ein Schlissel oder ein anderes Werkzeug, das am rotierenden Teil des Geréts zuriickgelassen wird, kann
zu Verletzungen ftihren.

e) Achten Sie auf die korrekte Korperhaltung. Behalten Sie jederzeit die optimale Beinposition und das
Gleichgewicht bei. Dies ermdglicht eine bessere Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unerwarteten
Situationen.

f) Tragen Sie angemessene Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite (lockere) Kleidung, oder
Handschuhe. Halten Sie lhre Haare, Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Hangende
Kleidung, Schmuck oder lange Haare — konnen von beweglichen Teilen erfasst werden.

g) Wenn es moglich ist, Gerdte zum Staubsaugen und Staubsammeln an das Gerat anzuschliefien,
sollten Sie sie anschlieBen sind und ordnungsgemaR verwenden. Die Verwendung solcher Geréte wird
das Unfallrisiko,verursacht durch Staub, reduzieren.

h) Die haufige Verwendung des Werkzeugs darf nicht dazu verleiten, nachldssig zu werden und die
Sicherheitsprinzipen fiir die Verwendung des Werkzeugs zu ignorieren. Unachtsame Bedienung kann in
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.



4) Nutzung und Lagerung von Elektrowerkzeugen

a) Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie das geeignete Elektrowerkzeug
bestimmungsgemaR. Die Arbeit wird besser und sicherer erledigt werden, wenn das Geréat innerhalb des
festgelegten Anwendungsbereiches verwendet wird.

b) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn sich der Schalter nicht ein- oder ausschalten lasst.
Jedes Elektrowerkzeug, das nicht (iber einen Schalter gesteuert werden kann, ist gefahrlich und muss
repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie den Akkupack vom Gerét, bevor
Sie Einstellungen am Gerdt vornehmen, Zubehdr austauschen oder das Gerdt lagern. Solche
vorbeugenden Sicherheitsmalinahmen verringern das Risiko eines versehentlichen Startens des
Elektrowerkzeugs.

d) Bewahren Sie Elektrogeréte, die Sie gerade nicht benutzen, auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf und lassen Sie keine Personen, die mit dem Elektrogerét oder dieser Anleitung nicht vertraut sind,
das Gerat zu verwenden. Elektrische Gerate sind gefahrlich in den Handen von Personen, die fiir die Arbeit
mit diesen Geraten nicht geschult sind.

e) Elektrowerkzeuge ordnungsgemaR warten. Vergewissern Sie sich, dass die beweglichen Teile richtig
eingestellt sind und nicht klemmen und dass keine unsachgemaf montierten oder beschadigten Teile
vorhanden sind. Uberpriifen Sie auch andere Faktoren, die die Funktionalitit beeinflussen. Wenn es
beschadigt ist, muss das Elektrowerkzeug vor dem nachsten Gebrauch repariert werden. Viele Unfalle
werden durch schlecht gewartete Elektrowerkzeuge verursacht,

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Richtig gewartete Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten haben eine geringere Wahrscheinlichkeit des Verklemmens und es ist einfacher, sie zu
kontrollieren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeuge, Zubehor, sonstige Werkzeuge usw. gemal dieser Anleitung.
Achten Sie auf die Arbeitsbedingungen und die Arbeit, die Sie verrichten miissen. Eine nicht
bestimmungsgemaélBe Verwendung von Elektrowerkzeugen kann zu Risiken fiihren,

h) Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken, sauber und frei von Ol oder Fett. Rutschige Griffe oder
Griffflachen ermaglichen keine sichere Bedienung und Handhabung des Werkzeugs in unerwarteten
Situationen.

5) Wartung

a) Elektrowerkzeuge diirfen nur in autorisierten Servicezentren von einem qualifiziertem Personal und
unter Verwendung von Original-Ersatzteilen gewartet werden. Dadurch wird sichergestellt, dass das
Geréat wéhrend des Gebrauchs sicher bleibt.

1.2 Sicherheitshinweise fiir Kettensagen

o Halten Sie bei laufender Sage alle Korperteile von der Sdgekette fern. Vergewissern Sie sich vor
dem Starten der Sage, dass die Sdgekette nichts beriihrt. Beim Arbeiten mit einer Kettensage kann
ein Moment der Unachtsamkeit dazu fiihren, dass Bekleidung oder Korperteile von der Sdgekette
erfasst werden.

o Halten Sie die Kettensage immer mit lhrer rechten Hand am hinteren Griff und lhrer linken Hand
am vorderen Griff. Das Festhalten der Kettensage in umgekehrter Arbeitshaltung erhoht das Risiko
von Verletzungen und darf nicht angewendet werden.



Verwenden Sie stets Schutzbrillen und Gehdrschutz. Weitere Schutzausriistung fiir Kopf, Hande,
Beine und FiiBe wird ebenso empfohlen. Passende Schutzkleidung verringert die Verletzungsgefahr
durch umherfliegende Teile und zufalliges Beriihren der Sagekette.

Arbeiten Sie mit der Kettensége nicht auf einem Baum. Bei Betrieb einer Kettensdge auf einem
Baum besteht Verletzungsgefahr.

Achten Sie immer auf festen Stand und benutzen Sie die Kettensdge nur, wenn Sie auf festem,
sicherem und ebenem Grund stehen. Rutschiger Untergrund oder instabile Standflachen wie auf
einer Leiter konnen zum Verlust des Gleichgewichts oder zum Kontrollverlust tiber die Kettensage
fihren.

Rechnen Sie beim Schneiden eines unter Spannung stehenden Astes damit, dass dieser
zuriickfedert. Wenn die Spannung in den Holzfasern freikommt, kann der gespannte Ast die
Bedienperson treffen und die Kettensage der Kontrolle entreifien.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Schneiden von Unterholz und jungen Bdumen. Das diinne
Material kann sich in der Sagekette verfangen und auf Sie schlagen oder Sie aus dem Gleichgewicht
bringen.

Tragen Sie die Kettensdge am vorderen Griff im ausgeschalteten Zustand, die Sdgekette nach vorn
zeigend. Bei Transport oder Aufbewahrung der Sige stets die Schutzabdeckung aufstecken.
Sorgfaltiger Umgang mit der Kettensage verringert die Wahrscheinlichkeit einer versehentlichen
Berlihrung mit der laufenden Kette.

Befolgen Sie Anweisungen fiir die Schmierung, die Kettenspannung und das Ersetzen von Zubehor.
Eine unsachgemal gespannte oder geschmierte Kette kann entweder reifen oder das
Rickschlagrisiko erhdhen.

Halten Sie Griffe trocken, sauber und frei von Ol und Fett. Fettige, 6lige Griffe sind rutschig und
fiihren zum Kontrollverlust.

Sagen (schneiden) Sie nur Holz. Die Kettensdge nicht fiir Arbeiten verwenden, fiir die sie nicht
bestimmt ist. Verwenden Sie zum Beispiel die Kettensége nicht zum Sdgen von Plastik, Mauerwerk
oder Baumaterialien, die nicht aus Holz sind. Die Verwendung der Kettensdge fiir nicht
bestimmungsgemaRe Arbeiten kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

1.3 Ursachen eines Riickschlags

Riickschlag kann auftreten, wenn die Spitze der Fiihrungsschiene einen Gegenstand beriihrt oder
wenn das Holz sich biegt und die Sagekette im Schnitt festklemmt.

Eine Berlihrung mit der Schienenspitze kann in manchen Fallen zu einer unerwarteten nach hinten
gerichteten Reaktion flihren, bei der die Fiihrungsschiene nach oben und in Richtung der
Bedienperson geschlagen wird.

Das Verklemmen der Sagekette an der Oberkante der Fiihrungsschiene kann die Schiene rasch in
Bedienerrichtung zuriickstofen.

Jede dieser Reaktionen kann dazu fiihren, dass Sie die Kontrolle Gber die Sage verlieren und sich
maoglicherweise schwer verletzen. Verlassen Sie sich nicht ausschlieRlich auf die in der Kettensage
eingebauten Sicherheitseinrichtungen. Als Benutzer einer Kettensdge sollten Sie verschiedene
MaBnahmen ergreifen, um Unfall- und verletzungsfrei arbeiten zu kdnnen.



1.4 VorsichtsmaBnahmen um einen Riickschlag zu vermeiden
Ein Riickschlag ist die Folge eines falschen oder fehlerhaften Gebrauchs des Elektrowerkzeugs und
kann wie folgt verhindert werden:

Halten Sie die Sdge mit beiden Handen fest, wobei Daumen und Finger die Griffe der Kettensdge
umschlieBen. Bringen Sie Ihren Korper und die Arme in eine Stellung, in der Sie den
Riickschlagkraften standhalten kdnnen. Wenn geeignete MaBnahmen getroffen werden, kann die
Bedienperson die Riickschlagkrafte beherrschen. Lassen Sie niemals die Kettensédge aus.
Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung und sdgen Sie nicht iiber Schulterhéhe. Dadurch wird
ein unbeabsichtigtes Beriihren mit der Schienenspitze vermieden und eine bessere Kontrolle der
Kettensage in unerwarteten Situationen wird ermdglicht.

Verwenden Sie stets vom Hersteller vorgeschriebene Ersatzschienen und Sdgeketten. Falsche
Ersatzschienen und Sageketten konnen zum Reien der Kette und/oder zu Riickschlag fiihren.
Halten Sie sich an die Anweisungen des Herstellers fiir das Scharfen und die Wartung der
Ségekette. Wenn beim Scharfen der Tiefenbegrenzer zu niedrig wird, erhoht dies die Gefahr eines
Riickschlages.

Halten Sie das elektrische Werkzeug ausschlieBlich gegen isolierte griffige Oberflachen, da die
Ségekette versteckte Kabel sowie das eigene Anschlusskabel beriihren kann. Durch die Beriihrung
der Sagekette mit einem Draht, der unter Spannung steht, werden die Metallteile der Sdge ebenso
mit Spannung versorgt, was zu einem elektrischen Schlag des Bedieners fiihrt.



1.5 Sicherheitssymbole

Warnung:
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Lesen Sie, verstehen Sie und befolgen Sie alle Warnungen
Vor dem Benutzen lesen Sie - Betriebsanweisung

Man muss vorgeschriebenen Gehorschutz, Augen- und Kopfschutz tragen

Tragen Sie immer Schutz- und Anti-Vibrations (AV) Handschuhe - bei der
Verwendung von dem Gerat

Tragen Sie immer Schutz- und rutschfeste Stiefel - wenn Sie mit dem Geréat
arbeiten

Warnung! Das Risiko eines Riickschlags. Vermeiden Sie Riickschlags und beriihren
Sie nicht die Spitze des Schwertes

Entfernen Sie den Stecker aus der Steckdose vor der Ausfiihrung irgendwelcher
Ausfiihrung der Einstellungen, Servizieren oder Wartung - oder wenn das Kabel

beschadigt oder geschnitten ist.

Schalten Sie und ziehen Sie das Gerat aus dem Strom vor der Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten.

Nicht die Sage Regen oder Feuchtigkeit aussetzen.

Hochspannung, Lebensgefahr!

Verwenden Sie die Sage nicht mit einer Hand
Verwenden Sie die Sage immer mit beiden Handen

Das Gerat erfiillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten Richtlinien der
Gesetzgebung der Republik Serbien.

Das Gerat erfiillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten Richtlinien der
Gesetzgebung der Europdischen Union.



1.6 Sicherheitsinformation
FALSCH:

RICHTIG:

L=

Nicht mit der Spitze der Fiihrungsschiene sagen.

Bei Verwendung der Spitze der Fiihrungsschiene kann plotzlich ein Riickschlag
verursacht werden.

Betreiben Sie die Sage niemals nur mit einer Hand, da dies das Risiko eines
Riickschlags und eines Kontrollverlustes {iber das elektrische Werkzeug erhoht.

Halten Sie die Kettensdge immer mit Ihrer rechten Hand am hinteren Griff und
lhrer linken Hand am vorderen Griff.



2. Beschreibung

Bild 2

......

o)

1. Hinterer Griff
2. Sperrknopf

3. EIN/AUS-Schalter
4. Vorderer Griff
5. Vorderer Handschutz/Ruckschlagbremsen-
Auslosung

6. Sdgekette

7. Fiihrungsschiene (Schwert)

8. Oltankverschluss

9. Oltank/Qlstandanzeige

10. Netzleitung

11. Kabelzugentlastung

12. LED Licht zur Uberlastungserkennung
13. Hinterer Handschutz/Kettenfanger
14. Kettenraddeckel

15. Zentraler Sperrknopf

16. Kettenspannungsvorrichtung

17. Zackenleiste

18. Kettenantriebsrad

19. Schraube fiir Fiihrungsschiene

20. Kettenspannbolzen



3 Vor der Arbeit

Priifen Sie, ob das Spannungsnetz, das auf der Sdge notiert ist, mit den technischen Daten ihres
lokalen Spannungsnetzes (ibereinstimmt.

e Stellen Sie sicher, dass das elektrische Werkzeug unbeschadigt und betriebsbereit ist. Stellen Sie
sicher, dass das Schmiersystem funktioniert und sich geniigend Ol im Tank befindet (siehe Bild 8).
Kettendl nachfiillen, bevor die Funktion ,MIN" eingeschaltet wird. Wenn sich der Olstand oberhalb
dieser Markierung befindet, wird das Schmiersystem gqut funktionieren. Priifen Sie die
Kettenschmierung wie folgt: Starten Sie die Kettensdge und halten Sie das Schwert
(Fihrungsschiene) ungefahr 20 cm oberhalb des Baumstammes oder einem anderen hellen
Hintergrund. Wenn das Schmiersystem sachgemaf funktioniert, gelangt etwas Ol auf die Sagekette
und wird auf einem hellen Gegenstand sichtbar. Falls das Ol nicht sichtbar wird, muss die
Ausgangséffnung (siehe Bild 11, E) und obere Offnung an der Fiihrungsschiene (siehe Bild 12, B)
gereinigt werden oder Sie wenden sich an eine Service-Werkstatt. Lesen Sie dazu 3.3 - Sdgekettendl
nachfiillen und das Kapitel 3.5 - Sagekette schmieren).

e Priifen Sie, ob die Sagekette sachgemal gespannt ist (Lesen Sie dazu 3.2 Sagekettenspannung).
Priifen Sie, ob der Riickschlags-/Kettenbremsschutz sachgemaR funktioniert (Lesen Sie dazu
Wiederherstellung des Riickschlags-/Kettenbremsschutz).

Anmerkung: Diese elektrische Kettensdge ist mit einer leichten Startfunktion ausgestattet, dies

bedeutet, dass ca. 3 Sekunden notwendig sind, um die volle Drehzahl zu erreichen.

3.1 Sigekette und Fiihrungsschiene montieren

Beschreibung

Fiihrungsschiene und Sagekette sind beim Kauf nicht montiert. Bei der Sdgekette gibt es eine neue
Einstellungsart fiir die Kettenspannung und die Flihrungsschienenspannung, die aus zwei Teilen
besteht:

A. Kombinierter Knopf fiir Spannen/Sperren beim Kettenantriebsrad
Knopf fiir Spannen/Sperren besteht aus zwei Teilen:
Zentraler  Sperrknopf (15) fiir das Sperren der
Fiihrungsschiene (und fiir das Sperren des Knopfes fiir
Spannen) und des AuBenknopfes (16) fir die
Kettenspannung (siehe Bild 3).

Rild 3
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B. Spannrad - fiir die Kettenspannung, montiert an der
Fiihrungsschiene.

Kettenspannbolzen (20) ist mit einer Schraube an der
Fiihrungsschiene (A) an der unteren Offnung und mit einer
weiteren Schraube an der oberen Offnung (B) der
Fiihrungsschiene (siehe Bild 4).

Fiihrungsschiene und Sagekette zusammenbauen

Anmerkung: Sagekette muss vom Spannungsnetz getrennt sein (Anschlusskabel muss aus der
Steckdose gezogen werden).

1. Betatigen Sie den zentralen Sperrknopf (15) entgegen dem Uhrzeigersinn und entnehmen Sie den
Kettenraddeckel (14).

2. An der Fiihrungsschiene ist ein Spannbolzen (20) angebracht. Drehen Sie die Fiihrungsschiene so,
dass sich der Spannbolzen auf der AuBenseite der Fiihrungsschiene befindet. Montieren Sie die
Fiihrungsschiene so, dass die Schraube durch die Offnung in den Spannbolzen gelangt (siehe Bild 5).
3. Drehen Sie den Spannbolzen entgegen dem Uhrzeigersinn so lange er sich drehen lasst.

4. Drehen Sie die Sagekette so, dass die
Rander der Sagezdhne an der Spitze der @ Bild 5
Fiihrungsschiene nach vorne sehen, zur
Spitze der Fiihrungsschiene (Sagekette zeiht
entlang des Endteils der Fihrungsschiene
und driickt entlang der Spitze der
Fiihrungsschiene).

5. Montieren Sie die Sagekette so, dass diese
Uber das Kettenrad geht und um die
Fiihrungsschiene (Bild 6).

6. Drehen Sie den Spannbolzen Im
Uhrzeigersinn, Sagekette vorsichtig spannen
und achten Sie darauf, dass die Sage
bestimmungsgemaf auf der
Fiihrungsschiene und der Schiene liegt.

7. Bringen Sie den Kettenradantriebsdeckel
(14) wieder an, indem Sie den Haken (C) an
der Riickseite des Deckels in die Offnung (D)
der Sage anbringen und bringen Sie den
Deckel so an, dass die Schrauben am
Sperrknopf (15) mit der Schraube an der
Fiihrungsschiene (19) gleichgestellt ist.
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Drehen Sie den zentralen Knopf (15) im

Uhrzeigersinn, sodass er an die Schraube der

Fiihrungsschiene (19) angebracht wird und

spannen Sie die Kette, indem Sie den

auBeren Knopf (16) im Uhrzeigersinn drehen

(zentraler Knopf (15) ist nur fiir das Sperren

der Fihrungsschiene, den duBeren Knopf

(16) dient nur zum Spannen).

8. Sagekette spannen: Die Sagekette sollte 5 mm in der Mitte der Fiihrungsschiene angehoben werden
konnen, wenn sie bestimmungsgemal gespannt wurde, Einstellungen vornehmen, wenn notig.
Lockern Sie den schwarzen Sperrknopf (15) etwas, stellen Sie die Sagekettenspannung, indem Sie den
auBeren Knopf (16) drehen, dann schrauben Sie den schwarzen Sperrknopf fest zu, um die eingestellte
Sagekettenspannung zu behalten.

3.2 Sagekettenspannung
Anmerkung: Anschlusskabel immer aus der Steckdose ziehen, bevor Sie die Sdgekette einstellen und
warten. Tragen Sie Schutzhandschuhe.

Ségekettenspannung einstellen
1. Zuerst Sagekettenspannung priifen. Die Sagekette sollte 5 mm in der Mitte der Flihrungsschiene
angehoben werden konnen, wenn sie bestimmungsgemal gespannt wurde.

2. Einstellen, falls notwendig. Lockern Sie den schwarzen Sperrknopf (15), stellen Sie die
Sagekettenspannung ein, indem Sie den duBeren Knopf drehen (16) (siehe Bild 3).

3. Schrauben Sie den schwarzen Sperrknopf fest, damit die eingestellte Sagekettenspannung erhalten
bleibt. Priifen Sie, ob die Sagekette bestimmungsgemal an und in der Rille der Fiihrungsschiene
entlang der gesamten Fiihrungsschiene liegt, bevor Sie
den Sperrknopf festdrehen.

Max e
3.3 Sdgekettendl nachfiillen
Oltankverschluss (8) reinigen, bevor Sie ihn abnehmen, S

damit kein Staub in den Tank gelangt. %'

Oltankverschluss abnehmen und Ol nachfiillen. Der
Rild 9

Bild 8

Olstand im Tank (9) kann von der Anzeige unter er
Oleinfulléffnung abgelesen werden. Fiillen Sie den
Tank bis zur oberen Grenze und drehen Sie den
Tankdeckel fest zu. Verschiittetes abwischen.
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3.4 Verlangerungskabel anschlieflen
Verwenden Sie ein Verlangerungskabel, der fiir den
AuBenbereich geeignet ist, und gentigend Strom liefern
kann (Durchschnittsoberflache von 1,5 mm?, max 75 m
lang).

Fixieren Sie das Verlangerungskabel am hinteren Griff,
wie auf dem Bild gezeigt wird. Wenn Sie ein
Verlangerungskabel, das langer als 30 m lang ist,
verwenden, kann dies Spannung verursachen und Sie
werden spiiren, dass die Sageleistung sehr schwach
wird.

Rild 10

3.5 Kettenschmierung
Sagekette und Fuhrungsschiene miissen regelmaRig
geschmiert werden, damit grofe Abnutzungen
verhindert werden. Die Sdge schmiert automatisch.
Verwenden Sie niemals eine Sage wenn das
Schmiersystem nicht funktioniert, da sonst die
Sagekette und die Fiihrungsschiene schnell abgenutzt
werden. Aus diesem Grund ist es wichtig die
Schmierung und den Olstand regelmaRig zu priifen (Bild
10). Verwenden Sie niemals die Sage, wenn der Olstand
unter die Markierung ,MIN" fallt.
e Min: Wenn der Olstand unter die Markierung ,MIN" fallt, oder 5 mm unter das ,Fensterchen" im
Oltank (9) fallt, fiillen Sie Ol nach.
e Max: Fiillen Sie Ol bis zur obersten Markierung des ,Fensterchen'.

Kettenschmierung priifen Rild 11 Rild 12
Starten Sie die Kettensage und halten Sie die &—&
Fihrungsschiene ungefdhr 20 cm oberhalb des Q
Baumstammes oder einem anderen hellen Hintergrund.
Wenn das Schmiersystem  bestimmungsgemal
funktioniert, wird etwas Ol auf die Sagekette gelangen
und dies wird an hellen Gegenstanden sichtbar. Falls
das Ol nicht sichtbar wird, muss die Ausgangs6ffnung
(Bild 11 E) und die obere Offnung an der
Fiihrungsschiene (Bild 12 B) gereinigt werden oder Sie
wenden sich an eine Service-Werkstatt. Seien Sie

vorsichtig und achten Sie darauf, dass die Sage nicht
den Boden beriihrt.




Ségekettendl

Die Lebensdauer der Flihrungsschiene der Sdgekette
hangt vom Ol, das Sie verwenden, ab. Verwenden Sie
ausschlieBlich ungebrauchtes Ol fiir Ketten. Verwenden
Sie Ol, das umweltschonend ist und lagern Sie diese in
dichten Kanistern auf, die speziell fiir Kettendl geeignet Rild 13
sind.

3.6 Flihrungsschiene

Die Fiihrungsschiene (7) nutzt sich schneller an der Spitze und an der
unteren Kante ab. Drehen Sie die Fiihrungsschiene auf die andere Seite,
wenn Sie sie abnehmen, um sie zu scharfen, damit sie Gberall gleich
abgenutzt wird. Scharfen Sie alle Unebenheiten an der
Fiihrungsschiene, indem Sie eine groBe flache Feile verwenden.

NS
NN

Kettenantriebsrad

Das Kettenantriebsrad (18) wird ebenso abgenutzt. Priifen Sie
regelmaRig, ob Abnutzungen oder Verformungen vorhanden sind und
ersetzen Sie es, falls notig. Das Kettenantriebsrad fiihrt bei neuen
Sageketten zu schneller Abnutzung. Wenden Sie sich an eine Service-
Werkstatt, wenn Sie das Kettenantriebsrad ersetzen missen.

Kettenschutz

Geben Sie die Hillle auf das Schwert wenn Sie die Arbeit beenden, das

Gerat lagern oder transportieren.

Bild 14

3.7 Riickschlag-/Kettenbremsschutz

Im  Falle eines  Rickschlags, wird der
Kettenbremsschutz —aktiviert, indem der vordere
Handschutz (5) vor lhre Hand gestellt wird. Die
Sagekette wird sofort angehalten.

Riickschlagschutz priifen

Warnung: Kettenbremse vor der Inbetriebnahme priifen.

Halten Sie die Kettensage mit beiden Handen fest. Starten Sie die Kettensdge und schieben Sie den
Riickschlagschutz mit Ihrem Gelenk nach vorne (in Rchtung ,0"). Die Sdgekette sollte sofort abgestellt
werden.

14
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Aktivierung des Riickschlag-/Kettenbremsschutzes
Der Kettenbremsschutz muss vor dem erneuten

Starten der Kettensage wieder aktiviert werden.
Schalten Sie die Kettensdge aus (losen Sie den

EIN/AUS-Schalter); schieben Sie

Riickschlagschutz (5) nach hinten bis er nicht in die

vertikale Position zuriickgeht (Bild 15).
Riickschlagschutz ist wieder aktiviert.

4, Sagekette scharfen

Wenn die Sagekette stumpf wird, wird das

Sagen nicht mehr sicher und effizient und

muss ersetzt oder gescharft werden.

Anmerkung:  Mit  speziellem  Werkzeug,

welches Sie im speziellen Fachhandel finden,

konnen Sie Ihre Sage leichter scharfen. Dieses

Werkzeug finden Sie unter den Anweisungen

in dieser Betriebsanleitung.

Scharfen (Feilen) Sie die Sagekette wie folgt:

e Schalten Sie die Kettensage von der
Netzleitung ab  (stecken Sie das
Anschlusskabel aus der Steckdose).

e Tragen Sie Schutzhandschuhe, um lhre
Hande zu schiitzen.

e Sagekettenspannung priifen.

e Runde Feile mit 4 mm Durchmesser
verwenden.

e Feillen Sie horizontal entlang der
Fiihrungsschiene im Winkel von 30° in
Kettenrichtung.

e Feilen Sie jeden Zahn nach aufen/vorne in
Kettenrichtung.

e Feilen Sie jeden Zahn gleich oft, damit die
Kette gleichmaRig gescharft wird.

e Priifen Sie den Abstand zwischen den
Tiefenbegrenzern (Schnitttiefe) jedes 5.
Mal, wenn Sie die Kette scharfen. Falls die
Tiefenbegrenzer ~ gescharft  werden
miissen, verwenden Sie eine flache Feile.
Wichtig ist dabei, beim Scharfen nicht die
urspriingliche Form zu verandern.

den

®q Rild 15

/4

0,5-0,75mm

Bild 16
Schneid
ezt Za Tiefenbegrenzer
J{:
O o O o[ j

_+ Tiefe
ojTr

Rotationsrichtung

N
-

Scharfwinkel
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e Messen Sie die Hohe (Einstellungstiefe) der
Tiefenbegrenzer nach dem Schérfen,
indem Sie dafiir Schablonen verwenden,
die Sie in speziellem Fachhandel kaufen
konnen.

5. Verwendung der Sage

Anmerkung: Tragen Sie immer Schutzbrillen/Visier, Gehdrschutz (Antiphon), Schutzhandschuhe und
Schutzkleidung, die speziell fiir das Arbeiten mit Kettenségen hergestellt wird.

Verwenden Sie nur Verlangerungskabel, die fiir den AuRenbereich geeignet sind und einen geeigneten
Querdurchschnitt haben (mindestens 1,5mm?, max 75 m Lénge). Die Kettensdge ist mit einem
Sicherheitsschalter ausgestattet. Schalter und Sperrknopf am hinteren Griff (1) missen gleichzeitig
betatigt werden, um die Sdge zu starten. Die Sdge muss mit zwei Handen festgehalten werden, wenn
sie gestartet wird.

Falls die Sdge nicht startet, betatigen Sie erneut den Riickschlags-/Kettenbremsschutz. Lassen Sie
den Riickschlagschutz (5) in die obere Position fallen. Lesen Sie 3.7 Riickschlag-/Kettenbremsschutz,
Erneute Aktivierung des Riickschlag-/Kettenbremsschutzes (Bild 15).

Die Sdge muss langsam gestartet werden und erreicht nach einigen Sekunden ihre maximale
Geschwindigkeit.

Sagekette ausschalten
Lassen Sie den EIN/AUS-Schalter (3) und den Sperrknopf (2) aus und die Sdge wird abgeschaltet.

Nach der Arbeit
Reinigen Sie immer die Sdgekette und die Flihrungsschiene und geben Sie dann die Hille drauf
(Schwert).

5.1 VorsichtsmaRnahmen

Anmerkung: Verwenden Sie die Sagekette niemals bei Regen oder in nassen Gegenden.

Anmerkung: Ziindkabel aus der Steckdose ausstecken, falls das Verlangerungskabel beschadigt ist
und nur das Ziindkabel angreifen. Verwenden Sie niemals ein beschédigtes Verlangerungskabel.
Prifen Sie, ob die Sagekette beschadigt ist. Priifen Sie, ob alle Schutz- und Sicherheitsmittel an der
Kettensage bestimmungsgemal funktionieren und keine Beschadigungen vorhanden sind, vor der
Verwendung. Priifen Sie, ob alle sich bewegenden Teile funktionieren und Bewegungsfreiheit haben.
Jedes Kettensagenzubehor muss richtig montiert sein und einwandfrei funktionieren, um eine sichere
Benutzung gewahrleisten zu konnen. Beschadigte Sicherheitsmittel missen in einer Service-Werkstatt
repariert/ersetzt werden, aufler es ist in der Betriebsanleitung anders vermerkt.
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5.2 Wichtige Anmerkungen

Riickschlag

e FEin Riickschlag entsteht, wenn die Fihrungsschiene kraftig nach oben und nach hinten
geschleudert wird und die Fiihrungsschienenspitze einen Gegenstand oder ein Hindernis beriihrt.

e Sie konnen die Gefahr vor Riickschlagen verringern, indem Sie niemals die Fiihrungsschienenspitze
verwenden, da sonst die Flihrungsschiene kraft zum Benutzer geschleudert wird.

e Tragen Sie immer Schutzbrillen/Visier, Schutzhandschuhe und Schuhe, die speziell fiir das Arbeiten
mit Kettensagen hergestellt sind.

e Vergewissern Sie sich, dass der sagende Baum an Ort und Stelle bleibt und sich nicht bewegen
kann, verwenden Sie dafiir Seile, wenn nétig (vor allem bei runden sehr breiten Baumstammen, die
wegrollen kénnen). Dies erleichtert Ihnen ebenfalls die sichere Bedienung mit beiden Handen.

e FEin Rickschlag verursacht die Lockerung und Verstumpfung der Sagekette. Eine stumpfe
Sagekette erhoht das Risiko eines Riickschlags. Arbeiten Sie niemals tber Ihrer Schulterhéhe.

e Es ist sehr wichtig, dass die Sagekette regelmaBig und richtig gescharft wird. Unsachgemal
gescharfte Sdgekette ist nicht gut flr die Arbeit und kann gefahrlich sein!

5.3 Warnung vor Uberlastung

Die Kettensdge ist mit einem Uberlastungsindikator (12) Bild 17
ausgestattet. Die Kettensage besitzt zwei Lichtindikator. Das

griine Licht leuchtet auf, wenn die Sdge eingeschaltet ist und

einwandfrei funktioniert. Das griine Licht erlischt und das

rote Licht (auf der linken Seite) leuchtet auf, wenn die Sage

uberlastet ist.

Der Lichtindikator warnt Sie vor einer Uberlastung. Die Sage
schaltet sich nicht sofort bei Uberlastung aus. Falls Sie
langerfristig mit der Sdge arbeiten und das rote Licht
leuchtet, kann die Sage beschadigt werden und die
Sicherung  kann durchbrennen.  Verringern  Sie  die
Uberlastung, indem Sie einen geringeren Druck auf den
Baum austiben, so lange bis das rote Licht erlischt.
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6. Hinweise zur Verwendung einer Sagekette

Brennholz sagen
Sicherheitsvorschriften:

Priifen Sie, ob der Baumstamm sicher ist und nicht wegrutschen/wegrollen kann wahrend der
Arbeit. Versuchen Sie kleine Baumstamme vor der Arbeit zu befestigen.

Die Kettensage nur zum Sagen von Baumen verwenden. Achten Sie darauf, dass keine Fremdkorper
wie Steine, Nagel oder Ahnliches die Sdge wahrend der Arbeit beriihren. Niemals die Sage den
Boden oder einen Draht, usw. wahrend der Arbeit beriihren lassen.

Achten Sie darauf, dass die Fiihrungsschiene keine kleinen Aste beriihrt, ségen Sie jeweils nur einen
Ast. Achten Sie auf einen festen Stand und verwenden Sie Schuhe mit rutschfester Sohle.
Schalten Sie die Sdge immer aus, wenn Sie sich bewegen. Halten Sie lhre Hand niemals an der
Netzleitung, da die Sage starten kann, wenn Sie tiber etwas stolpern.

7 Unbedingt merken

Die Sdge muss beim Starten zuerst die volle Geschwindigkeit erreichen bevor Sie sie gegen einen
Baum driicken.

Starten Sie die Sage, indem Sie den Sperrknopf und den Schalter am hinteren Griff (1) betatigen.
Seien Sie besonders vorischtig vor abgeworfenem Holzabfallen, wenn Sie gespaltete Baume oder
Ahnliches sagen.

18



PWREKSL 2200 (DE)

8. Baume unter Spannung oder Druck ségen

Warnung: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie Aste sagen, die unter Spannung oder Druck stehen.
Beobachten Sie wie der Baum oder der Ast gespannt sind vor dem Sagen. Falls Sie einen Baum unter
Druck sagen, kann die Kettensage stecken bleiben. Falls Sie einen Baum unter Spannung sagen, kann

dieses reien und abspringen.

4= Spannen  mp

A mp Druck  4m

r

Baumspitze steht unter Spannung,
Baumende steht unter Druck.
Warnung: Baume springen nach oben
beim Sagen.

Baumspitze  steht unter  Spannung,
Baumende steht unter Druck.

Warnung: Der Baumstamm wird beim Sdgen
kraftig nach oben weggeschleudert, die
Wurzel aber kann sich nach vorne oder nach
hinten neigen. Seien Sie in solchen
Situationen besonders vorsichtig!

mp Druck  4m

T g

A 4= Spannen =P

Das Baumende ist unter Spannung, die
Baumspitze steht unter Druck.
Warnung: Baume fallen beim Sagen.

Beide Seiten des Baumes stehen unter
Spannung.

Warnung: Baumklotz bewegt sich auf die
Seite beim Sagen.

Seien Sie in solchen Situationen besonders
vorsichtig!
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9. Baume fallen

Die Sége ist nicht fiir Baume fallen geeignet, sondern fiir kleinere Arbeiten wie Sdgen von Asten und
kleinen Baumstammen. Trotzdem kann es fiir das Fallen kleiner Baume verwendet werden. Fragen Sie
nach, falls Sie sich nicht sicher sind, bevor Sie mit der Benutzung einer Sége beginnen.

Wenn Waldarbeiten getatigt werden, muss immer eine Schutzkleidung getragen werden. Helm mit

Gehdrschutz und Visier, geeignete Hose, Stiefel oder Schuhe mit rutschfester Sohle und Stahlzubehor

fiir Zehen und Erste Hilfe Kasten. Tragen Sie stets Kleidung in leuchtenden Farben, die sofort sichtbar

sind.

e Kleine Baume konnen mit dem ersten Anschnitt gefallt werden, werfen Sie es in die richtige
Richtung mit lhrer Hand oder Schulter (Sagen Sie es nicht komplett durch, bewahren Sie
Baumstamme als Scharnier auf).

e GrofRe Baume bendtigen einen richtungszeigenden Einschnitt. Der richtungszeigende Einschnitt
zeigt die Richtung des Fallens.

Anmerkung: Markieren Sie sich immer einen Fluchtweg.
Entfernen Sie Gebiische, Unterholz und Aste auf diesem Weg,
falls notig. Der beste Fluchtweg (A) ist diagonal von der
Hinterseite von der erwarteten Falllinie.
Warnung: Falls das Arbeitsgebiet Unebenheiten oder
Neigungen aufweist, muss der Bediener der Sdge oberhalb
des Baumes sagen, da der Baum wegrollen oder nach unten
rutschen kann nach dem Fallen.
Anmerkung: Die Fallrichtung (B) ist durch den Einschnitt
markiert. Achten Sie vor dem Fallen auf die natirliche
_ Neigung des Baumes, schweren Asten und die Windrichtung,
Bild 20 @ \31 um entscheiden zu konnen, in welche Richtung der Baum
fallen wird.
Warnung: Fallen Sie einen Baum niemals alleine, wenn die Gefahr vor Schaden an Hausern und Zaunen
besteht. Fragen Sie einen Experten um Hilfe. Fallen Sie einen Baum niemals in der Nahe von
elektrischen Wasserleitungen oder Telefonkabeln. Vergewissern Sie sich, dass sich keine Beobachter
oder Haustiere in lhrer Nahe befinden. Sehen Sie 6fter nach, dass keiner die Gefahrenzone betritt.

Beim Fallen von Baumen gibt es zwei Schneidephasen. Die erste Phase ist der Einschnitt fir die
Richtungsanzeige (,Richtungseinschnitt’) - (C), und die zweite Phase ist das Umwerfen von der
Hinterseite (,Umwerfschnitt) - (D). Bild 21
Fangen Sie mit dem oberen Teil des Einschnittes (C) von
der Baumseite, die in Fallrichtung zeigt, an. Dann machen
Sie einen horizontalen Einschnitt, der sich mit dem oberen
Einschnitt iberschneidet (nicht zu tief einschneiden). Der
Einschnitt sollte breit genug sein, um den Baum in die
richtige Richtung fallen zu lassen.

Warnung: Halten Sie sich niemals vor einem Baum mit /;_/ff’// <\! :

Einschnitt auf. [/ff ( \RS\S\\ \
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Machen Sie noch einen letzten Schnitt (D) auf der anderen Baumseite, parallel aber 3-5 cm hoher von
dem horizontalen Einschnitt.

Schneiden Sie den Baumstamm nie komplett durch. Lassen Sie IMMER das Scharnier (F). Das
Scharnier leitet den Baum beim Fallen. Dieses Scharnier verhindert das Einrollen oder fallen des
Baumes in die falsche Richtung. Schneiden Sie das Scharnier nicht durch. Wenn die Sagekette sich
dem Scharnier nahert, geben Sie einen Keil in den Einschnitt. Falls der Falleinschnitt zur Ganze
gemacht wurde, bevor ein Keil eingefligt wurde, besteht die Gefahr, dass der Baum nach hinten wackelt
und die Sagekette einklemmt. Vergewissern Sie sich vor dem Fallen des Baumes und Einfiihren des
Keils, dass sich keine Beobachter oder Haustiere in Ihrer Nahe befinden.

Warnung: Bevor Sie einen Endschnitt machen,
vergewissern Sie sich erneut, dass sich keine Beobachter
oder Haustiere oder andere Hindernisse in lhrer Nahe
befinden.

1. Verwenden Sie einen Keil aus Plastik oder Holz um zu
verhindern, dass die Fiihrungsschiene eingeklemmt wird.

Bild 22

2. Falls der Baumdurchschnitt groBer als die Lange der Flihrungsschiene
ist, mussen Sie zwel Einschnitte vornehmen.

Warnung: Wenn der Einschnitt (D) zu tief gemacht wurde, sodass nur das Scharnier (F) {ibrig ist, kann
der Baum fallen, daher miissen Sie einen Keil oder eine Balken verwenden.

Wenn der Baum fallt, entfernen Sie die Sage und schalten Sie den Motor ab. Gehen Sie diagonal nach
hinten und auf die Seite des Fluchtweges und beobachten Sie den fallenden Baum (Bild 20).

10. Entasten

Hierunter versteht man das Abtrennen der Aste vom geféllten Baum. Zuerst die hdheren Aste ségen.
Stehen Sie auf der einen Seite des Baumes und entasten Sie von der anderen Seite des Baumes (dient
als Schutz zwischen lhnen und der Sdge). Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Aste sagen, die unter
Spannung stehen. Aste miissen von der richtigen Seite abgetrennt werden. Sonst wird die
Fihrungsschiene eingeklemmt.
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11. Ablangen

Hierunter versteht man das Teilen des gefallten Baumes in Abschnitte. Achten Sie auf festen Stand
und Gleichgewicht. Falls der Boden Neigungen aufweist, stehen Sie oberhalb des Baumes beim Sagen.
Der Baumstamm sollte an etwas angelehnt sein, und nicht auf den Boden liegen. Dies verhindert, dass
die Sdgekette in den Boden sdgt und somit stumpf wird. Falls der Baumstamm an beiden Enden
angelehnt ist, fangen sie in der Mitte an. Fangen Sie in der Mitte von oben nach unten an und sagen
Sie dann von der unteren Seite nach oben, um ein einklemmen zu verhindern. Achten Sie darauf, dass
die Sage nicht den Boden beriihrt.

1. Gesamte Baumstammlange angelehnt: Sdgen
Sie zuerst von oben, drehen Sie dann den
Baumstamm und machen Sie einen Einschnitt von
der Spitze, die den ersten Einschnitt beriihrt (Bild
25).

2. Der angelehnte Baumstamm nur an einem Ende
(wie das auf einem Gerist liegend). Zuerst 1/3 des
Baumstammes an der unteren Seite sagen, damit Bild 26 @
es zu keinen Rissen fiihrt. Machen Sie dann einen
Einschnitt von oben, bis er den ersten Einschnitt
beriihrt (damit ein Einklemmen verhindert wird).

3. Baumstamm an beiden Seiten angelehnt. Zuerst
1/3 des Baumstammes von oben nach unten
sagen (um Risse und Sprengungen zu verhindern).
Machen Sie dann den zweiten Einschnitt von unten
nach oben, der den ersten Einschnitt beriihrt (Bild
26).

Bild 25
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Anmerkung: Falls mdglich, sollte der Baumstamm
immer angelehnt und von der Erde angehoben und
drauBen am Gerlist fiir das Sdgen von Baumen
sein. Falls dies nicht moglich ist, sollte der
Baumstamm an Aste, Baumteilen oder Ahnliches
angelehnt sein. Vergewissern Sie sich, dass der
Baumstamm sicher ist und nicht beim Sagen
wegrollt oder wegrutscht.

Ablangen mt Hilfe eines Geriistes

Bild 27

A) Halten Sie die Sdge mit beiden Handen an lhrer rechten
Seite fest beim Sagen.

B) Halten Sie Ihre linke Hand gerade falls moglich.

C) Achten Sie auf einen festen und stabilen Stand und
verlagern Sie Ihr Gleichgewicht auf Ihre Beine.

12. Lagerung und Wartung

Anmerkung: Stecken Sie das Anschlusskabel aus der Steckdose bevor Sie die Sége warten oder
Einstellungen vornehmen.

Luftoffnungen des Motors von Staub und Abfallen reinigen. Nur die in dieser Betriebsanleitung
angegebenen Pflegearbeiten dirfen zu Hause getatigt werden. Alle anderen Reparaturen und
Einstellungen diirfen nur in einer Service-Werkstatt getatigt werden. An diesem Gerat darf niemand
Einstellungen vornehmen oder es anders verwenden, als hier in dieser Betriebsanleitung
vorgeschrieben ist, sonst ist das Bedienen der Sage nicht sicher.

13. Lagerung

Die Sdge in trockenem, gut beliiftetem und ebenem, versperrtem Raum fern von Kindern lagern.
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14. SachgemaRe Entsorgung

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Gerat nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Dieses Gerat sollte bestimmungsgemaf entsorgt werden, damit die
Materiale richtig entsorgt werden konnen und somit die Umwelt und die Gesundheit
aller nicht gefahrdet wird. Wenn Sie Ihr Gerat entsorgen wollen, Geben Sie es in ein
Recycling-Center oder wenden Sie sich an ortliche Behorden, die lhnen dabei —

weiterhelfen konnen und sich darum sorgen werden.

15. Probleml6sung

Fehler Ursache

LOsung

Motor startet | Kein Strom
nicht

Anschlusskabel, Steckdose und
Netzleitung/Kabel priifen.

Elektrisches Kabel beschadigt.
Austauschen; verwenden Sie niemals ein
beschadigtes Verlangerungskabel.

Beschadigte Schalter miissen in einem
Service-Center ersetzt werden.

Riickschlag-/Kettenbremsschutz
aktiviert

Rickschlag-/Kettenbremsschutz aktiviert

Kohlebiirsten abgenutzt

Lassen Sie die Kohlebirsten nur in einer
Service-Werkstatt ersetzen.

Kettensage Riickschlag-/Kettenbremsschutz
bewegt sich | aktiviert

Wiederherstellung des Riickschlag-
/Kettenbremsschutzes aktiviert (Bild 15).

nicht.
Sagekette falsch montiert Sagekette verkehrt. Richtung prifen.
Schlechte
Leistung Sagekette abgenutzt Sagekette spannen.
Sagekettenspannung Sagekettenspannung prifen.
Schlechte
Leistung, . . .
Kette springt Sagekettenspannung Sagekettenspannung priifen.
standig ab
5 Olstand priifen.
Sallgeke.tte Kettenschmierung
wird hei3

Kettenschmierung priifen.
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16. Technische Daten

Parameter Mess. Einheit Wert
Modelleinheit - PWREKSL 2200
Versorgungsspannung Vo~ 230
Stromfrequenz Hz 50
Leistung W 2000
Kettengeschwindigkeit m/s 13
Max zuldssige Schnittlange mm 406
Schnittlange mit der Fiihrung von 406 mm (16") mm 406
Schutzklasse - Il
Masse kg 517
Larmdruckniveau beim Benutzer Lya dB(A) 93
Messunsicherheit K dB(A) 34
Gemessener Schallleistungspegel Lwa dB(A) 106
Garantierter Schallleistungspegel Lwa dB(A) 112
Messunsicherheit K dB(A) 34
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Konformitatserklarung

GemaR der Maschinenrichtlinie 2006/42/EC vom 17. Mai 2006, Anhang Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H =]

Die Beschreibung der Maschine:  Elektrische kettensdge PowerED PWREKSL 2200

Wir erkldren unter voller Verantwortung, dass das genannte Produkt entworfen und gefertigt in
Ubereinstimmung ist mit:
e Richtlinie 2006/42/EC Uber die Sicherheit von Maschinen
e Richtlinie 20714/30/EU Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit
e Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC iber die Larmemissionen
e Richtlinien 2011/65/EU, (EU) 2015/863 Uiber Begrenzung der Verwendung von bestimmten
gefahrlichen Materien in elektrischen und elektronischen Ausriistungen (RoHS).

Harmonisierte und andere Standards:

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

Autorisierter Korper nach der Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

Gemessener Schallleistungspegel LwA 106 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel LwA 112 dB(A)

EU Zertifikat Gber die Priifung des Typs Nummer M6A 038356 0240 Rev. 02 durch die
Notifikationsstelle Nummer 0123, TUV SUD Product Service GmbH, Ridlerstrale 65, 80339 Munich,
Germany.
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ELEKTRICNA VERIZNA ZAGA
PowerED PWREKSL 2200
Originalna navodila za uporabo




voljo.

Pridrzujemo si pravico do napak v besedilu in slikah in vseh potrebnih sprememb tehnicnih
specifikacij. Ce imate tehnicna vprasanja ali pomisleke pred uporabo, se posvetujte s pooblas¢enim
serviserjem.

Pred uporabo preberite ta navodila. Navodila za uporabo shranite in jih imejte vedno na

POZOR! Med delom upoStevajte varnostna opozorila in zmanjSajte nevarnost poskodb, pozara ali
elektricnega udara.
Pred popravljanjem ali vzdrZzevanjem vedno izklopite napravo in izvlecite vtikac iz vticnice.

VARNOSTNA OPOZORILA

SPLOSNA VARNOSTNA OPOZORILA

A OPOZORILO! Pred uporabo preberite navodila za uporabo in varnostna opozorila.
Neupostevanje spodaj navedenih navodil lahko vodi do el. udara, pozara in/ali teZjih telesnih

poskodb.

Navodila za uporabo shranite in jih imejte vedno na voljo.

Naziv ‘naprava” se uporablja za elektricne in akumulatorske naprave.

1) Varnost v delovnem obmocju

a) Delovno obmodje mora biti Cisto in dobro razsvetljeno. Slabo osvetljena ali onesnaZena obmocja
povecajo nevarnost poskodb.

b) Naprave ne uporabljajte v eksplozivnih ozragjih, npr. v prisotnosti vnetljivih tekogin, plinov ali
prahu. Pri delu z napravo nastajajo iskre, ki lahko vnetljive snovi vnamejo.

c¢) Med uporabo se morajo otroci in opazovalci odmakniti iz delovnega obmodja. Motnje lahko
povzrocijo izqubo nadzora.

2) Elektriéna varnost

A Napajalna napetost mora biti enaka napetosti, navedeni na identifikacijski ploS¢ici na napravi.

a) Vtikaci se morajo prilegati vticnicam. Vtikaca nikoli ne spreminjajte. Pri vtikacih z ozemljitvijo
nikoli ne uporabljajte adapterjev. Uporaba ustreznih in nespremenjenih vtikacev zmanjsa nevarnost
elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so cevi, radiatorji, vodovod in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja velika nevarnost elektricnega udara.

c) Naprave ne izpostavljajte deZju ali vlagi. Voda, ki prodre v napravo, povzroci nevarnost elektricnega
udara.

d) Napajalni kabel izkljucite tako, da povleCete za vtikaC. Nikoli ne vlecite za kabel, saj ga lahko
poskodujete, zaradi Cesar obstaja velika nevarnost elektricnega udara. Kabel imejte odmaknjen
od ostrih robov, mastnih predmetov in virov toplote. Poskodovani in zapleteni kabli povecajo
nevarnost elektricnega udara.

e) Ce napravo uporabljate zunaj, vedno uporabljajte podalj$evalne kable za zunanjo uporabo.
Uporaba ustreznih podaljSevalnih kablov zmanjSa nevarnost elektricnega udara.

f) Ce uporabljate napravo v vlaznem obmogju, jo prikljudite na vir napajanja z za3gitno varovalko
(RCD) saj to zmanj$a nevarnost elektriénega udara.



3) Osebna varnost

a) Ves Cas bodite pozorni, glejte v obmocje dela in pri delu uporabljajte zdravo pamet. Naprave ne
uporabljajte, ko ste utrujeni ali pod vplivom alkohola, drog ali zdravil. Trenutek nepazljivosti je
lahko vzrok za tezZje telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zasitno opremo in zas¢itna oGala. Uporabljajte zascitno opremo, ki zmanjsa
nevarnost poskodb pri vrsti dela, ki ga opravljate; protipraSna maska, zascitni Cevlji z nedrsecim
podplatom, ¢elada, zascita za obraz in usesa.

c) Prepregite nezazelen zagon naprave. Preden prikljuéite napajalni kabel/namestite akumulator, se
prepriCajte, da je naprava izklopljena. To storite tudi, ko napravo prena$ate. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu lahko povzroci nevarnost poskodb.

d) Pred zagonom naprave vedno odstranite orodje in kljue za nastavitev/namestitev. Ce na vrtecem
se delu pozabite orodje ali kljuc, obstaja nevarnost tezjih telesnih poskodb.

e) Ne iztequjte naprave. Ves ¢as imejte dober oprijem s podlago in bodite v ravnotezju. 7o omogoca
boljsi nadzor nad napravo tudi v nepricakovanih situacijah.

f) Nosite ustrezno obleko. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Lase, oblacila in rokavice imejte
odmaknjene od gibajoCih se delov. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko zapletejo v
gibajoce se dele.

g) Ce je naprava opremljena s priborom za odstranjevanje prahu, ga morate vedno uporabljati.
Uporaba pribora za odstranjevanje prahu zmanjsa nevarnosti in bolezni, ki nastanejo zaradi prevelike
1zpostavljenosti prahu.

h) Ne dopustite si, da bi zaradi udobnej$ega dela ali poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili strogo upostevanje varnostnih pravil pri uporabi naprave. Trenutek nepozornosti
lahko povzroci veliko nevarnost tezjih telesnih poskodb.

4) Pravilna uporaba in nega naprave

a) Naprave ne uporabljajte na silo. Za vrsto dela, ki ga opravljate, vedno uporabljajte ustrezno
napravo. Ustrezna naprava delo opravi bolj ucinkovito in varno, v skladu z mocjo in hitrostjo naprave.

b) Naprave ne uporabljajte, e stikalo naprave ne vklopi ali izklopi. Ce stikalo ne deluje, naprave ne
uporabljajte. Nesite napravo na servis, kjer Vam bodo stikalo popravill.

c) Pred nastavitvijo, menjavo pripomockov ali shranjevanjem vedno izkljucite napajalni kabel iz
napajanja/odstranite akumulator. Preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo nevarnost poskodb zaradi
nezazelenega vklopa naprave.

d) Naprave shranjujte izven dosega otrok. Naprave ne smejo uporabljati osebe, ki niso seznanjene z
uporabo naprave ali s temi navodili za uporabo. Naprave v rokah neizkusenih uporabnikov so zelo
nevarne.

e) Naprave vzdrZujte. Preverjajte poravnanost in zvijanje gibajoCih se delov ter pregledujte napravo
za poskodbe, ki lahko vplivajo na delovanje naprave. Ce je naprava pokodovana, morate napravo
pred uporabo popraviti. Veliko nesrec nastane zaradi slabo vzdrZevanih naprav.

f) Rezila morajo biti ostra in Cista. Pravilno vzdrZevana rezila se manj zatikajo in jih laZje upravijate.

g) Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
uposStevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene,
ki so drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.



h) Rocaji morajo biti Cisti in brez ostankov olja ali maziva. Onesnazeni rocaji ne omogocajo varne

uporabe in lahko povzroc¢ijo nevarnost izqube nadzora.

5) Servis
a) Napravo lahko popravlja samo poobla$¢en serviser, ki uporablja originalne nadomestne dele. To

zagotavlja varno delovanje naprave.

1.2 Varnostna opozorila za verizne Zage

Med delovanjem se z nobenim delom telesa ne priblizujte verigi Zage. Pred zagonom verizne Zage
se prepriGajte, da se veriga niGesar ne dotika. Trenutek nepazljivosti med uporabo verizne Zage
lahko povzroci, da veriga zagrabi vasa oblacila ali del telesa.

Rocaje trdno drZite z obema rokama: z desno roko na zadnjem ro€aju in z levo roko na sprednjem
rocaju. Nikoli ne zamenjajte polozaja rok, saj obstaja velika nevarnost poskodb.

Uporabljajte zaSCitna oCala in zaS¢Gito za sluh. Priporocamo tudi uporabo ostalih zasgitnih
sredstev za glavo, roke, noge in stopala. Ustrezna zaSCitna oprema zmanjSa nevarnost poskodb
zaradi leteCih predmetov ali stika z verigo.

Verizne Zage ne uporabljajte na drevesu, saj pri tem obstaja velika nevarnost telesnih poskodb.
Delo opravljajte samo na stabilni podlagi. Poskrbite za zanesljivo stojiSée. Na spolzkem ali
nestabilnem stojiSCu lahko izgubite ravnotezje ali nadzor nad verizno zago.

Pri Zaganju napetih vej bodite pozorni na povratni udarec veje. Ko se napetost, ki deluje na vejo,
sprosti, lahko veja udari proti vam in povzroci izgubo nadzora.

Pri Zaganju grmigevja in manjsih dreves bodite $e posebej previdni. Ce tanke veje zagrabijo verigo,
lahko pride do povratnega udarca, kar lahko povzroci izgubo ravnotezja.

Zaqo izkljugite pred prenasanjem ali transportom. Primite jo za sprednji rocaj in jo nesite tako, da
je obrnjena stran od vaSega telesa. Pri prenasanju in med shranjevanjem mora biti na medu
namesden &Gitnik. Samo pravilno prenasanje Zage zmanjSuje nevarnost poskodb zaradi
nezazelenega stika z verigo.

Upostevajte navodila za podmazovanje Zage, napetost verige in menjavo pribora. Nepravilno
napeta ali nepravilno podmazana veriga se lahko poskoduje, kar predstavlja vecjo nevarnost za
nastanek povratnega udarca.

RocCaji morajo biti suhi, Cisti in brez ostankov olja ali maziva. Mastni rocaji drsijo, kar lahko
povzroCi izgubo nadzora.

Zaga je namenjena rezanju lesa. Zago uporabljajte samo za dela, ki so opisana v teh navodilih. Na
primer: Zage ne uporabljajte za rezanje plastike, betona ali drugega gradbenega materiala, ki ni iz
lesa. Uporaba Zage za dela, ki niso dovoljena, lahko povzroci nevarnost poskodb.

1.3 Vzroki nastanka povratnega udarca

Povratni udarec se pojavi, Ce se s konico meca dotaknete obdelovanca ali drugega predmeta ali
Ce se veriga zatakne v obdelovanec.

Ce se s konico meca dotaknete obdelovanca, povzroCite nenaden odboj meca navzgor in nazaj
proti uporabniku.

Zatikanje verige pa lahko povzro¢i mocan odboj meca nazaj proti uporabniku.



Vsak povratni udarec lahko povzroCi nevarno izgubo nadzora, zaradi Cesar obstaja velika
nevarnost tezjih telesnih poskodb. Ne zanaSajte se samo na varnostna sredstva, ki so namescena
na zagi. Uporabnik mora poskrbeti za varno delo.

1.4 Preprecevanje povratnih udarcev
Z osnovnim razumevanjem povratnega udarca lahko zmanjSate ali preprecite njihov nastanek.
Nenadni povratni udarci povecajo nevarnost nastanka poskodb:

Napravo trdno drZite z obema rokama (desna roka na zadnjem in leva roka na sprednjem rocaju).
S stikali upravljajte s prsti. Trdno drZanje naprave zmanjSuje nevarnost nastanka povratnih
udarcev in omogoGa bolj$i nadzor nad Zago. Telo namestite v stabilen polozaj, da lahko
zaustavite sile pri povratnih udarcih. Povratne udarce lahko nadzirate, Ce ste nanje ustrezno
pripravljeni (Ge upostevate ta navodila). Zage ne izpuscajte iz rok.

Ne iztegujte Zage in ne Zagajte nad viSino ramen. To preprecuje stik konice meca z obdelovancem
in zagotavlja boljSi nadzor v nepricakovanih situacijah.

Uporabljajte samo mecCe in verige, ki so priporoceni s strani proizvajalca. Neustrezni meci in
verige lahko povzrocijo poskodbe verige in/ali povratne udarce.

UpoStevajte navodila proizvajalca za brusenje in vzdrZevanje. Prekomerno brusenje povzroci
preveliko globino reza, kar poveca nevarnost povratnega udarca.

Ce pri delu obstaja nevarnost, da z rezilom zadenete ob skrite elektricne napeljave, morate
napravo drZati samo za izolirane povrsine. Stik verige z elektricnim kablom naelektri vse prevodne
dele Zage, zaradi Cesar obstaja velika nevarnost elektricnega udara.
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1.5 Opozorilni simboli

Opozorilo:

@O0
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A
A\
A
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Preberite opozorila in jih uposStevajte.

Pred uporabo preberite ta navodila.

Nosite zas¢itno opremo (zas¢ita za o€i, sluh, zas¢itna celada).
Nosite zaSCitne protivrezne rokavice.

Nosite ¢vrste Cevlje z nedrsecim podplatom.

Opozorilo! Nevarnost povratnega udarca. Ne dotikajte se obdelovancev s konico
meca!

Pred kakrSnimkoli vzdrzevanjem, nastavitvami ali servisiranjem vedno izklopite
napravo in izvlecite vtikac iz vtiénice. Ce poskodujete napajalni kabel, takoj izvlecite
vtikac iz vticnice

vticnice.
Ne uporabljajte naprave v dezju ali vlaznem okolju.
Nevarnost elektricnega udara, smrtno nevarno!

Zage nikoli ne drzite samo z eno rook
Zaqo drzite z obema rokama.

Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi standardi v Republiki Srbiji.

Izdelek je v skladu z varnostnimi standardi veljavnih direktiv Evropske unije.



1.6 Varnostna opozorila
NAPACNO:

Nikoli ne Zagajte s konico meca.

Zaganje s konico me¢a lahko povzroGi povratni udarec nazaj in navzgor proti
uporabniku.

Nikoli ne Zagajte tako, da napravo drzite samo z eno roko. To povecuje nevarnost
povratnega udarca, obstaja pa tudi velika nevarnost izqube nadzora.

PRAVILNO:

E_‘ Zago vedno trdno drZite z obema rokama: z desno roko na zadnjem rocaju in z levo
roko na sprednjem rocaju.




2. Oznaka delov

Slika 2

o)

1. Zadnji rocaj

2. Varnostni blokirni gumb

3. Stikalo za vklop/izklop

4. Sprednji rocaj

5. Sprednji S¢itnik/roCica zavore verige
6. Veriga

7. Mec L -

8. Pokrovcek posode za olje

9. Posoda za olje/odprtina za preverjanje kolicine
10. Vtikac

11. Kljuka za kabel

12. LED lucka za prikaz preobremenitve

13. Zadnji 8¢itnik/lovilec verige

14. Pokrov veriznika

15. Sredinski nosilec

16. Rocica za nastavitev napetosti verige

17. Kovinski prislon

18. Pogonski veriznik

19. Vijak za pritrditev mecCa

20. Napenjalec verige 8



3. Preverjanje pred zagonom

e Preverite, Ce je napajalna napetost enaka napetosti, navedeni na identifikacijski ploscici na
napravi.

e Zaga mora biti neposkodovana in pripravijena za uporabo. Sistem za podmazovanje verige mora
normalno delovati, posoda za olje pa mora biti napolnjena z oljem (glejte sliko 8). Olje za verigo
dolijte, preden koli¢ina olja pade pod spodnjo mejno oznako ,MIN". Sistem za podmazovanje
dobro deluje, ¢e je kolicina olja nad spodnjo mejno oznako. Podmazovanje lahko preverite v
skladu z naslednjimi navodili: vklopite napravo in drzite me¢ okoli 20 cm nad panjem ali drugim
delom svetlega lesa. Ce sistem za podmazovanje dobro deluje, se na obdelovancu prikaze sled
olja. Ce se na obdelovancu ne pokazejo kapljice olja, morate ogistiti izhodno odprtino za
podmazovanje (glejte sliko 11, E) in zgornjo odprtino na megu (glejte sliko 12, B) ali nesite napravo
na pooblascen servis. Preberite poglavie 3.3 - Nalivanje olja za verigo in poglavje 3.5 -
Podmazovanje verige).

e Preverite, Ge je veriga pravilno napeta (preberite poglavje 3.2 Napetost verige). Sgitnik pred
povratnim udarcem/zavorna rocica mora pravilno delovati (preberite poglavje Ponastavitev
Scitnika pred povratnim udarcem/zavore verige).

Opomba: VeriZna Zaga ima sistem za enostaven zagon, zato konc¢no hitrost razvije Sele po 3

sekundah.

3.1 Namestitev meca in verige

Opis

Me¢ in veriga ob dostavi nista name$cena. Zaga ima nov sistem nastavitve napetosti verige, ki je
sestavljen iz dveh delov:

A. Kombinirani gumb za blokado/nastavitev napetosti verige na pokrovu pogonskega veriznika
Gumb za pritrditev je sestavljen iz dveh delov: sredinskega Slika 3
gumba (15) za pritrditev meca in zunanjega gumba (16) za
nastavitev napetosti verige (glejte sliko 3).

B. Kolut za nastavitev napetosti na mecu.
Kolut za nastavitev napetosti (20) je pritrjen na mecu z
vijakoma (A) in (B) (glejte sliko 4).



Sestavljanje meca in verige
Opomba: Napravo izklopite in izvlecite vtikac iz vticnice.

1. Zavrtite sredinski blokirni gumb (15) v nasprotni smeri urinega kazalca in odstranite pokrov
veriznika (14).

2. Mec¢ ima namesScen kolut za nastavitev napetosti (20). Obrnite mec tako, da je kolut na zunanji
strani meCa in ga namestite na napravo. Vijaki za pritrditev se morajo prilegati luknjam na mecu
(glejte sliko 5).

3. Do konca zavrtite kolut za nastavitev napetosti v nasprotni smeri urinega kazalca.

4. Verigo namestite tako, da so zobje na
zgornjem delu meCa usmerjeni naprej proti
konici, in na spodnjem delu nazaj proti
napravi.

5. Verigo namestite v utor na mecu in jo
napeljite okoli pogonskega veriznika (slika
6).

6. Zavrtite kolut za nastavitev napetosti v
smeri urinega kazalca in nastavite napetost
verige. Veriga mora biti dobro namescena
na mecu in verizniku.

7. Na napravo namestite  pokrov )
pogonskega veriznika (14). Zatice (C)

zataknite v odprtino na zadnjem delu
pokrovcka (D). Navoji na gumbu (15) morajo
biti poravnani z vijakom za meé (19).
Zavrtite sredinski gumb (15) v smeri urinega
kazalca in ga privijte na vijak za pritrditev
meca (19). Nastavite napetost verige z
vrtenjem zunanjega gumba (16) v smeri
urinega kazalca (sredinski gumb (15) je
namenjen samo pritrditvi meca, zunanji
gumb (16) pa se uporablja za nastavitev
napetosti).

8. Nastavitev napetosti: Ko je veriga pravilno napeta, jo lahko dvignete okoli 5 mm od utora na sredini
meca. Napetost pravilno nastavite. Rahlo odvijte gumb (15), nastavite napetost z vrtenjem gumba
(16) in na koncu me¢ ponovno pritrdite.

Slika 6

10



3.2 Napetost verige
Opomba: Pred popravljanjem in nastavljanjem vedno izklopite napravo in izvlecite vtikag iz vticnice.
Nosite zasCitne rokavice.

Nastavitev napetosti verige

1. Najprej preverite napetost verige. Veriga je pravilno napeta, ko jo lahko na sredini meca povleCete
okoli 5 mm stran od meca.

2. Nastavite, Ce je potrebno. Rahlo odvijte gumb (15), nastavite napetost z vrtenjem gumba (16) in na
koncu ponovno pritrdite me¢ (glejte sliko 3).

3. Na koncu dobro privijte gumb za pritrditev mecCa. Veriga mora hiti pred nastavitvijo napetosti
pravilno namescena v utoru na mecu in verizniku.

Slika 8

3.3 Nalivanje olja za verigo

ObriSite pokrovéek posode za olje (8) in preprecCite
vdor umazanije v posodo. Pokrovcek odvijte in nalijte
olje. Koli¢ino olja enostavno nadzorujete s pomocjo
prozornega stekla (9) za nadzor koli¢ine olja. Olje
nalijte do vrha in dobro pritrdite pokrovcek. Polito olje
obrisite.

3.4 Priklop podaljSevalnega kabla
Uporabljajte samo podaljSevalne kable za zunanjo
uporabo z ustreznim presekom Zic - najmanj 1,5 mm?.
PodaljSevalni  kabel ne sme biti daljSi od
75m.

Kabel pritrdite na zadnji rocaj, kot je prikazano na sliki.
Ce uporabljate podaljsevalne kable daljse od 30 m,
lahko opazite padec napetosti in izgubo moci.

3.5 Podmazovanje verige Slika 10
Med delom naprava samodejno podmazuje mec in
verigo, saj to preprecuje preveliko obrabo. Zage ne
uporabljajte, Ce sistem za podmazovanje ne deluje
pravilno, saj se lahko veriga ali me¢ poskodujeta. Pred
vsako uporabo preverite kolicino olja v posodi in
delovanje sistema za podmazovanje (Slika 10). Zage
ne uporabljajte, e je koliCina olja pod spodnjo mejno
oznako ,MIN",
e Min: Olje dolijte, ko je gladina pod spodnjo mejno
oznako ,MIN" ali 5 mm pod robom nadzornega stekla.
e Max: Olje nalijte do vrha nadzornega stekla.

11



Preverjanje podmazovanja Slika 11 Slika 19
Podmazovanje lahko preverite v skladu z naslednjimi
navodili: vklopite napravo in drzite me¢ okoli 20 cm
nad panjem ali drugim delom svetlega lesa. Ce sistem
za podmazovanje dobro deluje, se na obdelovancu
prikaze sled olja. Ce se na obdelovancu ne pokazejo
kapljice olja, morate odcistiti izhodno odprtino za
podmazovanje (glejte sliko 11, E) in zgornjo odprtino
na mecu (glejte sliko 12, B) ali nesite napravo na
pooblascen servis. Pazite, da se z verigo ne dotaknete
tal ali obdelovanca.

Olje za verigo

Zivljenjska doba verige je odvisna od vrste olja, ki ga
uporabljate. Uporabljajte samo olje za verige. Nikoli ne
uporabljajte starega motornega olja. Uporabljajte
okolju prijazna olja in jih shranjujte v ustrezni embalazi.

Slika 13

3.6 Meé

Mec (7) se bolj obrablja na zgornjem delu kot na spodnjem. Ko verigo
odstranite, morate me¢ obrniti, da se enakomerno obrablja na obeh

straneh. Neenakomerno obrabljen mec¢ poravnajte s pilo. /%7 %

Pogonski veriznik

Veriznik (18) se prav tako obrablja. Redno pregledujte veriznik za
poskodbe in obrabo ter ga po potrebi zamenjajte. PoSkodovan ali
obrabljen veriznik lahko poskoduje novo verigo. Pred menjavo veriznika
se posvetujte s pooblascenim serviserjem.

S¢itnik za me¢

Pred transportom, po koncu dela ali ko naprave ne uporabljate na mec

namestite SCitnik.

Slika 14

3.7 S¢itnik pred povratnim udarcem /

zavora verige

V primeru povratnega udarca se aktivira zavora verige.
Zavora verige se aktivira tudi, ¢e sprednji $citnik (5)
potisnete naprej. V teh primerih se veriga takoj
zaustavi.

12



PWREKSL 2200 (SI)

Preverjanje delovanja zavore verige
Opozorilo: Pred vsako uporabo preverite delovanje zavore verige.
Zaqgo trdno drzite z obema rokama. Vklopite napravo in premaknite sprednji $citnik naprej, proti
polozaju ,0". Veriga se mora takoj zaustaviti.

Ponastavitev $¢itnika pred povratnim udarcem/zavore

verige

Pred ponovnim vklopom naprave morate ponastaviti
zavoro verige. Izklopite napravo (spustite stikalo) in
povlecite sprednji Scitnik (1) nazaj,

zaskogi v navpicnem poloZaju (slika 15).

4. BruSenje verige

Veriga se obrablja. Ko se veriga obrabi, se
zmanjSa ucinkovitost delovanja in jo morate
zamenjati ali nabrusiti.

Opomba: Verigo najlazje nabrusite z uporabo
ustreznega orodja za bruSenje, ki ga lahko
kupite v specializiranih prodajalnah. Pribor je
lahko vkljucen tudi med priloZzeno opremo.
Verigo nabrusite v skladu s spodaj opisanimi
navodili:

Izklopite napravo in izvlecite vtikac iz
vticnice.

Nosite zaScitne rokavice.

Preverite napetost verige.

Uporabite okroglo pilo premera 4 mm.
Brusite v vodoravni smeri meCa pod
kotom 30° glede na smer vrtenja verige.
Brusite vsak zob posebej od zadaj naprej v
smeri premikanja verige.

Vsak zob brusite z istim Stevilom hodov.
Na ta nacin verigo enakomerno nabrusite.
Po vsakem petem bruSenju preverite
globino reza. Ce morate popraviti globino
reza, uporabite plos¢ato pilo in jo
poravnajte. Pazite, da ne spremenite
originalne oblike zob.

Po brusenju s Sablono izmerite globino
reza.  Sablono  lahko  kupite v
specializiranih prodajalnah.

dokler se ne

/4

Omejilnik
Z b globine reza

Rezalni

®(\ Slika 15

T, P
Sy
) %%
T . ‘%%%
el )=
Mﬁ#

Slika 16

0,5-0,75mm
Globina

Kot brusenja
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5. Uporaba

Opomba: Med delom nosite zasCitna ocala ali zasCitni vizir, zasCito za sluh, zasGitne rokavice in
zaSCitno obleko, ki je namenjena delu z veriznimi zagami.

Uporabljajte samo podaljSevalne kable za zunanjo uporabo z najmanjSim premerom Zic 1,5 mm? in
najvecjo dolzino 75 m. Verizna Zaga je opremljena z varnostnim stikalom. Napravo vklopite tako, da
najprej pritisnete blokirno stikalo in hkrati pritisnete stikalo za vklop na zadnjem rocaju. Med delom
Zago trdno drZite z obema rokama.

Ce se 7aga ne vklopi, morate ponastaviti $Gitnik pred povratnim udarcem/zavoro verige. Povlecite
zavoro verige (5) nazaj. Preberite poglavje 3.7 S¢itnik pred povratnim udarcem / zavora verige (slika
15).

Naprava ima sistem za mehak zagon, zato koncno hitrost razvije Sele po nekaj sekundah.

Izklop veriZne Zage
Spustite stikalo za vklop/izklop (3) in blokirni gumb (2). Naprava se izklopi.

Po koncu dela
Vedno ocistite me¢ in verigo in na me¢ namestite Scitnik.

5.1 Varnostna opozorila

Opomba: Zage nikoli ne uporabljajte v deZju ali v vlaznem okolju.

Opomba: Ce se napajalni ali podalj$evalni kabel poskoduje, takoj izvlecite vtika¢ iz vtiénice. Ne
dotikajte se poSkodovanega kabla. Ne uporabljajte poSkodovanih podalj$evalnih kablov.

Preglejte Zago za posSkodbe. Vsi ScCitniki in zasSCitna sredstva morajo biti namesceni in
neposkodovani. Gibljivi deli Zage se morajo gladko premikati in se ne smejo zatikati. Vsi deli Zage
morajo biti pravilno namesceni in neposkodovani, saj samo to omogoca dobro delovanje.
PoSkodovana zascitna sredstva morajo biti popravljena ali zamenjana. ZasCitna sredstva lahko
popravlja ali zamenja samo pooblascen serviser.

5.2 Pomembne opombe

Povratni udarec

e Povratni udarec je mocan odboj me¢a nazaj in navzgor proti uporabniku. Najpogosteje nastane
ob stiku konice meca z obdelovancem.

o Nikoli ne rezZite s konico meca in preprecite nevarnost povratnih udarcev.

e Med delom vedno nosite zaSCitna oCala/vizir, zasCitne rokavice in zascitno obleko za delo z
veriznimi zagami.

e Obdelovance pritrdite na mestu ali jih pritrdite s sponkami (Se posebej okrogle obdelovance). To
omogocCa varno uporabo Zage, saj jo lahko trdno drzite z obema rokama.

e Povratni udarci lahko povzroCijo zatikanje in poskodbe verige. Topa veriga poveCa nevarnost
povratnega udarca. Nikoli ne Zagajte nad viSino ramen.

e Veriga mora biti dobro nabrusena. Slabo nabrusena veriga ni primerna za delo in lahko povzroci

nevarnost!
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5.3 Opozorilo pred preobremenitvami
Verizna Zaga Je ppremljena s prikazovalnikom Slika 17
preobremenitve (12). Zaga ima dve indikatorski lucki.

Zelena lucka sveti, ko je Zaga priklopljena na napajanje in

normalno deluje. V primeru preobremenitve se zelena lucka

izklopi in na levi strani zasveti rdeca lucka.

Indikatorska lucka vas samo opozarja na preobremenitev.
Zaga se ne izklopi. Ce napravo Se naprej uporabljate pri
preobremenitvi, se lahko Zaga poSkoduje ali pregori

varovalka. ZmanjSajte obremenitev z manjsim pritiskom na
obdelovanec, dokler se rdeca lucka ne izklopi.

6 Nasveti za uporabo veriZzne Zage

Rezanje

Varnostna opozorila:

e Obdelovanec (deblo) dobro pritrdite, da se med delom ne more premikati. Najprej preizkusite Zago
z rezanjem manjSih obdelovancev.

e \Verizno zago uporabljajte samo za rezanje lesa. Nikoli ne rezite kamnov, Zebljev ali drugih
predmetov v blizini. Pazite, da Zaga med delom ne pride v stik z zemljo, Zitno ograjo ali
podobnimi trdimi predmeti.

e Pazite, da mec ne pride v stik z majhnimi vejami. Vedno Zagajte samo eno vejo naenkrat. Stojte na
stabilni podlagi in nosite zascitne Cevlje z nedrsecim podplatom.

e Pred premikanjem ali menjavo poloZaja vedno izklopite napravo. Roko odmaknite od stikala in
preprecite nezazelen vklop naprave.

7 Opombe

e Pred Zaganjem obdelovanca vklopite napravo in pocakajte, da veriga razvije koncno hitrost.

e Zago vklopite tako, da pritisnete blokirni gumb na zadnjem rocaju (1) in hkrati pritisnete na stikalo
za vklop.

e Prirezanju razpokanega lesa bodite pozorni na letece odrezke.

15



8 Rezanje napetega lesa

Opozorilo: Pri rezanju napetih vej bodite Se posebej previdni.

Pred delom preglejte obdelovance in preverite, Ce so napeti. Pri rezanju napetega lesa se lahko Zaga
zatakne ali pa obdelovanec poci in odskoci.

4= Natea wp Slika 18 wp  Tlak 4=

Na zgornji strani obdelovanca delujejo Na spodnji strani obdelovanca
natezne obremenitve, na spodnji pa delujejo natezne obremenitve, na
tlacne. zgornji pa tlacne.

Opozorilo:  Pri rezanju se ho Opozorilo: Pri rezanju bo obdelovanec
obdelovanec odbil navzaor. padel na tla.

Slika 19

Na zgornji strani obdelovanca delujejo Obe strani lesa sta napeti.

natezne obremenitve, na spodnji pa tlacne. Opozorilo: Pri rezanju bo obdelovanec
Opozorilo: Obdelovanec se bo po rezanju udaril ob stran.

odbil navzgor in se lahko nagne. Pri rezanju Pri rezanju taksnih obdelovancev bodite Se
takSnih obdelovancev bodite Se posebe posebej previdni!

previdni!

9 Podiranje dreves

Ta verizna zaga ni namenjena podiranju dreves. Uporabljate jo lahko za manj zahtevna dela, kot je
obrezovanje vej in razrez lesa. V nekaterih primerih jo lahko uporabite tudi za podiranje manjSega
drevja. 0 nacinu uporabe se posvetujte z usposobljeno osebo, ki zna uporabljati verizne Zage.

Ce napravo uporabljate v gozdu, morate obvezno uporabljati za&itno opremo. Uporabljajte zas¢itno
Celado z glusniki in vizirjem, hlace za delo z zagami, Cevlje z nedrse¢im podplatom in kovinsko
kapico. Med delom mora biti komplet za prvo pomoc¢ vedno na voljo. Zascitna obleka naj bo v vidnih
barvah.
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e Majhna drevesa lahko najpogosteje podrete z enim rezom. (Nikoli ne preZagajte debla do konca,
ampak pustite nekaj debla neprerezanega. Neprerezan del deluje kot tecaj).

e Privecjih drevesih morate izdelati zasek, s katerim doloCite smer padanja drevesa.

Opozorilo: Vedno si izdelajte pot umika, ki mora biti dobro

ociscena. Ce je potrebno, odstranite grmovje in veje, ki

ovirajo pot umika. NajboljSa pot umika je diagonalno (A) v

nasprotni smeri padanja drevesa.

Opozorilo: Ce je teren nagnjen ali neraven, mora biti delavec

vedno na zgornji strani drevesa. Drevo lahko po podiranju

zdrsne navzdol.

Opomba: Smer padanja (B) dolocite z zasekom. Pred

podiranjem upoStevajte smer nagiba drevesa, polozaj tezjih

vej in smer vetra ter vse to upostevajte pri dolo¢anju smeri

, podiranja.

Slika 20 @ X Opozorilo: Dreves nikoli ne podirajte sami. Ce lahko drevo
pade na hiSo ali ograjo, se pred delom posvetujte s

profesionalcem. Nikoli ne podirajte dreves v blizini elektricnih ali telefonskih napeljav. Pred zacetkom

rezanja se prepricajte, da v blizini ni drugih oseb ali Zivali. Ves ¢as bodite pozorni in nadzirajte

delovno obmodje ter pazite, da se vam nihce ne pribliza.

Obic¢ajno podiranje dreves je sestavljeno iz dveh faz. Prva je izdelava zaseka na strani podiranja — (C),
druga pa je izdelava vodoravnega reza na nasprotni strani — (D).
Najprej zacnite s poSevnim rezom zaseka (C) v smeri  gjiq 21
padanja (E). Potem izdelajte spodnji vodoravni rez zaseka,
ki mora biti narejen v liniji s poSevnim rezom (ne rezite
pregloboko). Zasek mora biti dovolj Sirok, da lahko
usmerja drevo med padanjem.

Opozorilo: Nikoli ne stojte pred drevesom, ki ima narejen
zasek.

Potem naredite zadnji vodoravni rez (D) na zadnji strani /_rf e =
debla. Vodoravni rez vedno izdelajte vzporedno z g\k \ O
vodoravnim rezom zaseka. Zadnji vodoravni rez morate
narediti okoli 3-5 cm visje od spodnjega dela zaseka.

el

Nikoli ne prezagajte celega drevesa. Med obema zarezama vedno pustite dovolj lesa, ki deluje kot
teCaj (F). Ta del lesa preprecuje spreminjanje smeri med padanjem. Nikoli ne preZagajte skozi
celotno deblo. Ko se z mecem priblizujete koncu vodoravnega reza, morate v zarezo vstaviti klin. Klin
preprecuje nagibanje drevesa nazaj in zatikanje meca. Pred koncnim podiranjem se prepricajte, da v
blizini ni drugih oseb ali Zivali.
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Opozorilo: Pred kon¢énim rezom preverite, da v blizini ni oy )
drugih oseb, Zivali ali predmetov. \]x j
| |

1.V zarezo vstavite plasticni ali leseni klin in preprecite
zatikanje meca.

Slika 23
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Slika 22
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2. Ce je premer debla ve¢ji od dolZine me¢a, morate deblo prezagati z
dvema rezoma.

Opozorilo: Ko je vodoravni rez (D) narejen tako globoko, da med obema rezoma ostane samo malo
lesa (F), lahko drevo zacne padati. Ce drevo ne zacne padati, uporabite klin.

Ko zacCne drevo padati, odstranite Zago iz zareze in izklopite motor. Umaknite se v diagonalni smeri
nasprotno od padanja drevesa. Pred podiranjem si izdelajte pot umika (slika 20).

10 KleScenje

Klestenje je odstranjevanje vej s podrtega drevesa. Zacnite z odstranjevanjem vej pri vrhu drevesa.
Stojte na eni strani debla in Zagajte veje na drugi strani. Na ta nacin deblo deluje kot zascita. Pri
rezanju napetih vej bodite Se posebej pozorni. Napete veje vedno rezite na pravi strani in preprecite
zatikanje meca.

Slika 24

11 Razrez na dolzino

To je postopek Zaganja debla na dolo¢eno dolzino. Vedno imejte dober oprijem s podlago. Ce delate
na strmem pobocju, vedno stojte nad deblom. Ce je mogoce, dvignite konec debla od tal. Pazite, da z
7aqo ne zarezete v tla, saj se veriga hitreje obrablja in postane topa. Ce je deblo podprto na obeh
straneh in ga morate razzagati na sredini, najprej zacnite zagati od zgoraj navzdol do polovice in ga
nato odzagajte do konca od spodaj navzgor. To preprecuje zatikanje verige in meca.
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PWREKSL 2200 (SI)

1. Zaganje debla, ki lezi na tleh: Pri Zaganju debla,
ki lezi na tleh, najprej prezagajte polovico premera
debla na tlacni strani, ga obrnite in dokoncajte rez
z druge strani (slika 25).

2. Zaganje podprtega debla: Najprej zareZite od
spodaj navzgor do 1/3 premera debla in preprecite
cepljenje lesa. Potem odrezite od vrha navzdol do
zaCetnega reza in se izognite zatikanju).

3. Zaganje debla, podprtega na obeh straneh:
Najprej zareZite od zgoraj navzdol do 1/3 premera
debla in preprecite cepljenje lesa. Potem odrezite
od spodaj navzgor do zaCetnega reza in se
izognite zatikanju meca (slika 26).

Opomba: Ce je mogoce, 7agajte samo debla na
stojalu ali podprta debla. Ce to ni mozno, debla
podprite z vejami, panji ali podobnimi podporami.
Pred Zaganjem se prepricajte, da je deblo dobro
pritrjeno.

Razrezovanje s stojalom

Slika 27

Slika 25

o A) Zago trdno drzite z obema rokama na desni strani telesa.
@ B) Levo roko drzite v vodoravnem poloZaju, kolikor je
mogoce Vvisoko.
C) Imejte stabilno stojise in teZo enakomerno razporedite
na obe nogi.
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12 Cis&enje in vzdrZevanje

Opomba: Pred kakrsnimkoli delom ali vzdrzevanjem vedno izklopite napravo in izvlecite vtikac.
PrezraCevalne reze morajo biti ves Cas Ciste. Uporabnik lahko opravlja samo popravila in vzdrzevalna
dela, ki so opisana v teh navodilih. Vsa ostala popravila lahko opravljajo samo na pooblascenih
servisih. Naprave ne smete spreminjati, saj v nasprotnem primeru ni primerna za uporabo, razveljavi
pa se tudi garancija.

13 Shranjevanje

Napravo shranjujte v suhem in dobro prezracevanem zaklenjenem prostoru izven dosega otrok.

14 Odlaganje (odstranjevanije)

Simbol preCrtanega smetnjaka na napravi ali embalazi pomeni, da naprave in

embalaze ne smete odlagati med ostale domace odpadke. Elektricnega orodja,

pripomockov in embalaze se morate znebiti v skladu s predpisi za odstranjevanje

elektricnih naprav in ostalih odpadkov. S pravilnim odstranjevanjem pripomorete k

zaScCiti okolja in ustvarjanju zdravega zivljenjskega prostora. Ponovna uporaba —
recikliranega materiala zmanjSa onesnazevanje okolja. Pozanimajte se o lokalnih

predpisih za odstranjevanje elektri¢nih naprav.
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15 Odpravljanje napak pri delovanju

PWREKSL 2200 (SI)

Problem Mozni vzrok Odpravljanje napak
Motor se ne Ni napajanja Preglejte kabel, vtikac, vticnico in vir
vklopi napajanja.
PoSkodovan napajalni kabel. Zamenjajte ga.
Nikoli ne uporabljajte naprave s
poskodovanim kablom.
PoSkodovana stikala lahko zamenjajo samo
na pooblascenih servisih.
Aktivirana zaSc¢ita pred povratnim | Preverite $¢itnik/zavoro verige in jo sprostite
udarcem/zavora verige (slika 15).
Obrabljene krtacke Krtacke lahko zamenjajo samo na
pooblascenih servisih.
Verigasene | Aktivirana za$Cita pred povratnim | Preverite SCitnik/zavoro verige in jo sprostite
vrti udarcem/zavora verige (slika 15).
Slab Napacno namescena veriga Veriga je narobe obrnjena. Preverite.
zrr?ogljivost Poskodovana veriga Nabrusite verigo.
Napetost verige Preverite napetost verige.
Slaba
zmpglj!vost, Napetost verige Preverite napetost verige.
veriga izpada
Zmeca
Veriga se o Preverite kolicino olja.
Podmazovanje verige
pregreva Preverite sistem za podmazovanje verige.
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16 Tehniéni podatki

Tehni¢ni podatki Enota Vrednost
Model - PWREKSL 2200
Napetost Vo~ 230
Frekvenca Hz 50
Poraba W 2000
Hitrost verige m/s 13
Najvecja dolzina reza mm 406
Rezalna dolZina 406 mm meca (16") mm 406
Razred zascite - Il
Masa kg 517
Izmerjena stopnja zvocnega tlaka Lpa dB(A) 93
Odstopanje K dB(A) 34
Izmerjena raven zvocne mogi Lwa dB(A) 106
Zajamcena raven zvocne moci Lwa dB(A) 112
Odstopanje K dB(A) 34
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ES izjava o skladnosti

Po 7. ¢l.in 1. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS §t. 75/08)

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE]

Opis stroja: Elektricna verizna Zaga PowerED PWREKSL 2200

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava — izdelek v skladu z dologili
predpisov:
e Direktiva 2006/42/ES o varnosti strojev
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektriéni in elektronski opremi (RoHS)

Harmonizirani in drugi standardi:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

Izmerjena raven zvocne mogi LwA 106 dB(A)
Zajaméena raven zvocne moci LwA 112 dB(A)

Tipski preizkus ES $t. M6A 038356 0240 Rev. 02 pri pristojnem organu $t. 0123, TUV SUD Product Service GmbH,
Ridlerstrale 65, 80339 Munich, Germany.

Odgovorna oseba pooblasCena za sestavljanje tehnicne dokumentacije: Dragan Dragicevié, na naslovu druzbe
Villager d.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 12.01.2026.
Odgovorna oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije
Dragan Dragicevi¢

OD 4= 8—7 St 07:)
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ELEKTRICNA LANCANA TESTERA
PowerED PWREKSL 2200
Originalno uputstvo za upotrebu
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koriS¢enja opreme. Sacuvajte ovaj prirucnik na bezbednom mestu, kako bi kasnije mogli da
ga koristite.
Zadrzavamo pravo na greske u tekstu i slikama i na sve neophodne promene nacinjene u tehnickim
karakteristikama. Ukoliko imate bilo kakve nedoumice ili pitanja koje se ticu tehnickih problema,
molimo Vas da kontaktirate ovlas¢enu servisnu radionicu.

Procitajte celo uputstvo pazljivo i uverite se da ga u potpunosti razumete - pre pocetka

PAZNJA! Kada koristite rucne elektricne alate, morate se pridrzavati navedenih bezbednosnih
instrukcija, kako bi se izbegao rizik od nastanka pozara, elektricnog udara i licnog povredivanja.
Uvek izvucite utikac iz uticnice pre servisiranja i podeSavanja proizvoda.

OPSTA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA ELEKTRICNI ALAT
Upozorenje! ProCitajte sva bezbednosna upozorenja i sve instrukcije. Ukoliko se ne
pridrzavate upozorenja i instrukcija, moze doci do elektricnog udara, pozara i/ili ozbiljnog
povredivanja.
Sacuvajte sve instrukcije za kasniju upotrebu.
Termin ,elektricni alat" u upozorenjima - se odnosi na Vas$ uredaj, koji radi prikljucen na napojnu
mrezu kablom ili na baterijski (akumulatorski) beZicni elektricni ureda;.

1) Bezbednost radnog prostora

a) Radni prostor odrZavajte Gistim i dobro osvetljenim. Neuredan i mracan radni prostor doprinosi
nesre¢nom slucaju.

b) Nemojte raditi sa elektriénim alatom u eksplozivnoj atmosferi - kao $to je prisustvo zapaljivih
tenosti, gasova i prasine. Elektricni alat proizvodi varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite decu i posmatrace na bezbednoj udaljenosti dok radite sa elektriénim alatom. Ometanje
moze uzrokovati gubitak kontrole.

2) Elektriéna bezbednost

a) UtikaCi elektricnog alata moraju odgovarati utiénicama. Utikaée nemojte modifikovati ni na koji
nacin. Nemojte koristiti ni adaptere (adaptacioni utikaci) sa uzemljenim elektricnim alatom.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice - ¢e smanjiti rizik od elektricnog udara.

b) Izbegavajte kontakt tela sa uzemljenim povrSinama kao $to su cevi, radijatori, kuhinjski Sporeti,
frizideri i sl. Postoji povecani rizik od elektricnog udara - ukoliko je Vase telo uzemljeno.

c¢) Nemojte izlagati elektriéni alat kisi ni vlagi. Ukoliko voda prodre u uredaj, to ¢e povecati opasnost
od elektricnog udara.

d) Nemojte grubo postupati sa kablom. Nemojte nikada kabal koristiti za prenoSenje, vuéenje ili
izvlaéenje utikada iz utiénice - radi isklju€enja. Kabal drZite podalje od toplote, ulja, otrih ivica ili
pokretnih delova uredaja. Upetljan ili oStecen kabal - povecava rizik od elektricnog udara.

e) Kada radite sa elektricnim alatom napolju, koristite produzne kablove namenjene za spoljasnju
upotrebu. Upotreba odgovarajuceg produznog kabla namenjenog za spoljasnju upotrebu -
smanjuje opasnost od elektricnog udara.

f) Ukoliko je rad sa elektricnim alatom na vlaznoj lokaciji neizbezan, koristite zastitu mreze u koju je
ugradena sklopka (rezidualni strujni uredaj - RCD). Sklopka smanjuje rizik od elektriénog udara.



3) Licna zastita

a) Ostanite oprezni, pratite Sta radite i koristite zdrav razum - dok radite sa elektri¢nim alatom.
Nemojte koristiti elektricni alat ako ste umorni ili ako ste pod uticajem droge, alkohola ili lekova.
Trenutak nepaznje dok radite sa elektricnim alatom - moze dovesti do ozbilljnih povreda.

b) Uvek koristite liénu zaStitnu opremu i zastitne naoGare. Zastitna oprema kao Sto je maska za
zasStitu od praSine, neklizajuée zastitne cipele, ¢vrsta kapa ili zastita za usi, koji se koriste u
odgovarajucim uslovima - smanji¢e opasnost od licnog povredivanja.

c) Izbegnite nenamerno pokretanje. Osigurajte da je prekida¢ u Off poloZaju pre nego Sto prikljucite
uredaj na napojnu mrezu ili baterijski komplet, pre podizanja ili prenoSenja uredaja. NoSenje
uredaja sa prstom na prekidacu ili prikljucivanje na mrezu uredaja kod koga je prekidac u On
poloZaju — moZe izazvati nesrecan slucaj.

d) Uklonite sve podeSavajuée alate (npr. kljuceve) pre neko $to ukljudite uredaj. Klju¢ ili neki drugi
alat koji je ostavljen na obrtnom delu uredaja — moze izazvati nanoSenje telesnih povreda.

e) Nemojte se protezati. OdrZavajte odgovarajudi stabilan stav nogu i ravnotezu sve vreme rada. To
omogucava bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u neocekivanim situacijama.

f) Obucite se propisno. Nemojte nositi Siroku odeéu niti nakit. Vasu kosu, odeéu i rukavice - drZite
podalje od pokretnih delova. Odeca koja visi, nakit ili duga kosa - mogu biti zahvaceni pokretnim
delovima.

g) Ukoliko je na uredaj moguée prikljuciti opremu za usisavanje i sakupljanje praSine, potrudite se da
je ta oprema prikljucena i da se pravilno koristi. KoriS¢enje ovakve opreme smanjuje opasnost od
nesreénih slucajeva - koji nastaju zbog prasine.

h) Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli estom upotrebom alata utiée na to da postanete
neoprezni i da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata. Neoprezno delovanje moze
prouzrokovati teske povrede u deliéu sekunde.

4) Upotreba i nega elektri¢nog alata

a) Nemojte preopterecivati elektriéni alat. Koristite odgovarajuéi elektriéni alat za odgovarajuéu
primenu. Odgovarajudi elektricni alat ¢e posao obaviti bolje i bezbednije - ako se koristi u opsegu
za koji je projektovan.

b) Nemojte koristiti elektricni alat ukoliko prekida¢ ne ukljuéuje (ON) ili ne iskljucuje (OFF). Svaki
elektricni alat koji se ne moze kontrolisati prekidacem - je opasan i mora se popraviti.

¢) lzvucite utikad iz utinice i/ili baterijski komplet iz uredaja - pre bilo kakvog podeSavanja uredaja,
zamene dodataka ili skladiStenja uredaja. Ovakve preventivne zastitne mere smanjuju opasnost
od nenamernog pokretanja elektricnog alata.

d) Elektriéni alat koji je iskljucen - skladistite van domasaja dece i nemojte dozvoliti osobama koje
nisu upoznate sa radom ovog elektriénog alata ili nisu pro€itale instrukcije - da rade sa njim.
Elektricni alat postaje opasan u rukama osobe neobucene za rad sa njim.

e) Odrzavajte elektricne alate. Proverite nepravilnost polozaja ili zaglavljivanje pokretnih delova, lom
delova ili svako drugo stanje - koje mozZe uticati na rad elektrinog alata. Ukoliko je oSteden,
elektriéni alat mora biti popravljen pre slede¢e upotrebe. Mnogi nesre¢ni slucajevi uzrokovani su
loSim odrzavanjem elektricnog alata.

f) OdrZavajte rezne alate oStrim i ¢istim. Propisno odrzavani rezni alati sa ostrim reznim ivicama -
Imaju manje Sanse za zaglavljivanje, a i lakSe je kontrolisati takve alate.



g) Koristite elektricni alat, dodatke, i dr. u skladu sa ovim instrukcijama - uzimajuéi u obzir radne
uslove i posao koji treba obaviti. KoriS¢enje elektricnog alata za poslove drugacije od onih za koje
Je namenjen - moze dovesti do opasnih situacija.
h) OdrZavajte drSke i prihvatne povrSine suvim, Gistim i bez ostataka ulja ili masnode. Klizave drske
ili prihvatne povrSine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i upravljanje alatom u neocekivanim
situacijama.

5) Servis

a) Neka Va$ elektriéni alat servisira samo kvalifikovana osoba u ovlaséenoj servisnoj radionici - uz
kori§¢enje identiénih rezervnih delova. To ¢e osigurati da se ocuva bezbednost elektricnog
uredaja.

1.2 Bezbednosna upozorenja za lanCane testere

e Sve delove tela drZite daleko od testere za vreme kretanja lanca testere. Pre startovanja testere,
uverite se da lanac testere nista ne dodiruje. Trenutak nepaznje za vreme rada sa testerama,
moze da dovede do upetljavanja Vase odece u lanac ili kontakta tela sa lancem.

e Uvek drZite testeru sa VaSom desnom rukom na zadnjem rukohvatu, a VaSom levom rukom na
prednjem rukohvatu. DrZanje testere sa drugacije (obrnuto) postavljenim rukama — povecava
opasnost od povredivanja i nikada se ne sme primenjivati.

e Koristite zastitne naoCare i za$titu za sluh. Dodatna zastitna oprema za glavuy, ruke, noge i stopala
- se takode preporucuje. Adekvatna zastitna odeca - ¢e smanijiti opasnost od povredivanja od
letecih deli¢a ili od slucajnog kontakta sa lancem testere.

o Nemojte raditi sa lanéanom testerom na drvetu. Rad sa testerom, dok ste gore na drvetu - moze
dovesti do povredivanja.

o Uvek odrZavajte pravilan stav nogu i radite sa testerom samo kada stojite na fiksnoj, bezbednoj i
ravnoj povrsini. Klizave ili nestabilne povrSine, kao Sto su merdevine - mogu dovesti do gubitka
ravnoteze ili gubitka kontrole nad lancanom testerom.

o Kada secete grane koje su pod naponom (napregnute), budite obazrivi, jer mogu da odskoce.
Kada se oslobodi napon u vlaknima drveta, napregnuta grana moze udariti rukovaoca i dovesti do
gubitka kontrole nad testerom.

o NaroCito obratite paZnju kada secete grmlje i mlado stablo. Tanak materijal moze uhvatiti lanac i
biti odbacen prema Vama ili Vas dovesti do gubitka ravnoteze.

e LlanCanu testeru uvek prenosite drzeéi je za prednji rukohvat, sa iskljuéenim motorom i sa
vodilicom usmerenom dalje od Vaseg tela (pozadi). Kada transportujete ili skladistite Vasu
testeru, uvek stavljajte Stitnik maca (vodilice) tj. navlaku. Pravilno rukovanje sa lan¢anom
testerom ¢e smanjiti verovatnocu slu¢ajnog kontakta sa pokretnim lancem.

o Pridrzavajte se instrukcija za podmazivanje, zatezanje lanca i zamene dodataka. Nepropisno
zategnut ili podmazan lanac - moze ili da pukne ili da poveca Sansu za pojavu povratnog udarca.

e Rukohvate odrZavajte u suvom i Cistom stanju i bez prisustva ulja i masti. Masni i nauljeni
rukohvati su klizavi i dovode do gubitka kontrole nad motornom testerom.



ReZite (secite) samo drvo. Nemojte koristiti lanéanu testeru za svrhe za koje nije namenjena. Na
primer, nemojte koristiti lan¢anu testeru za rezanje plastike, zidarskog materijala niti za ostale
gradevinske materijale - koji nisu od drveta. Upotreba testere za svrhe za koje nije namenjena
moze dovesti do nastanka opasnih situacija.

1.3 Uzroci pojave povratnog udarca

Povratni udarac se moze javiti kada nos ili vrh vodilice dodirne neki predmet ili kada se drvo koje
se reze zatvori i ukljesti lanac testere u rez.

U nekim slucajevima kontakt vrhom moze uzrokovati iznenadnu povratnu reakciju, trzanje vodilice
na gore i nazad prema rukovaocu.

Ukljestenje lanca duz gornjeg tela vodilice moze gurnuti vodilicu naglo nazad prema rukovaocu.
Bilo koja od ovih reakcija moze dovesti do toga da izgubite kontrolu nad testerom, Sto moze
dovesti do ozbiljnog licnog povredivanja. Nemojte se uzdati iskljucivo u bezbednosna sredstva
koja su ugradena u Vasu testeru. Kao korisnik lanCane testere, Vi ste uvek odgovorni za
preduzimanje svih mogucih mera predostroznosti kako bi se sprecio nesrecan slucaj.

1.4 Delatnost korisnika na prevenciji povratnog udarca
Povratni udarac je rezultat nepravilne upotrebe alata i/ili nepropisnih procedura ili uslova rukovanja i
moze se izbedi preduzimanjem propisnih mera predostroznosti koje su date dole:

OdrZavajte Gvrst stisak , sa palcem i prstima koji obuhvataju rukohvate lanCane testere i sa obe
ruke na testeri. Postavite VaSe telo i ruke na takav nacin - da mozZete da se oduprete silama
povratnog udarca. Sila povratnog udarca se moze kontrolisati od strane korisnika, ukoliko su
preduzete propisane mere predostroznosti. Nemojte ispustati testeru.

Nemojte se istezati i nemojte rezati iznad visine ramena. To pomaZe da se spreCi nenameran
kontakt vrhom i omogucava bolju kontrolu nad testerom u neocekivanim situacijama.

Koristite samo vodilice i lance za zamenu tipova koje je naveo proizvoda¢. Nepropisni lanci i
vodilice za zamenu mogu dovesti do pucanja lanca i/ili povratnog udarca.

Pridrzavajte se instrukcija proizvodaga koje se tiéu oStrenja i odrZavanja. Ukoliko se grani¢nik
dubine reza tako naostri (turpijom) da dubina reza bude prevelika — to poveéava rizik od pojave
povratnog udarca.

DrZite elektriéni alat samo za izolovane hvatne povrSine, zato $to lanac testere moze dodirnuti
skrivene kablove ili sopstveni kabal za napajanje. Lanac koji dodirne Zicu koja je pod naponom -
moze izloziti metalne delove elektricnog alata naponu I moze dovesti do elektricnog udara
rukovaoca.



1.5 Bezbednosni simboli proizvoda
Upozorenje:

ProCitajte, shvatite i sledite sva upozorenja

Pre upotrebe uredaja, pro¢itajte — uputstvo za upotrebu

Mora se nositi propisna zastita za usi, oci i glavu

Uvek nosite zastitne i antivibracione (AV) rukavice kada koristite uredaj

Uvek nosite zastitne I neklizajuce ¢izme - kada radite sa uredajem

@GO3

Upozorenje! Opasnost od povratnog udarca. Izbegnite povratni udarac i nemojte
dodirivati vrchom maca

{2

Izvadite utikac iz uticnice pre izvodenja bilo kakvog podeSavanja, servisiranja ili
odrzavanja - ili ukoliko je kabal oStecen ili presecen.

Iskljucite 1 iskopcCajte uredaj iz struje pre Cis¢enja ili obavljanja odrzavanja na
njemu

Nemojte izlagati testeru kisi ni vlazi.

QPP

Visok napon, opasnost za zivot!

Nemojte testeru koristiti jednom rukom
Testeru uvek koristite sa dve ruke

=T\
)
\ =N/

Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih direktiva zakonodavstva
A A Republike Srbije.

noos 24

c Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih direktiva zakonodavstva
Evropske unije.



1.6 Bezbednosne informacije
POGRESNO:

Nemojte rezati koristeci vrh vodilice.

KoriS¢enje vrha vodilice moze dovesti do toga - da vodilica iznenada odskoci nazad
ka rukovaocu (povratni udarac).

Ni pod kakvim okolnostima se testerom ne sme rukovati jednom rukom, jer to
povecava rizik od povratnog udarca i gubitka kontrole nad testerom.

ISPRAVNO:

E" Testeru uvek drZite sa obe ruke, desnom rukom na zadnjem rukohvatu, a levom
rukom na prednjem rukohvatu.




2. Opis

Slika 2
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1. Zadnji rukohvat
2. Dugme blokade prekidaca
3. Prekidac napajanja

4. Prednji rukohvat

5. Prednji Stitnik ruke/poluga kocnice lanca
0. Lanac testere

7. Vodilica (mac)

8. Cep za sipanje ulja

9. Rezervoar ulja/prozori¢ za nivo

10. Provodnik napajanja

11. Kukica za kabal

12. LED svetlo za upozorenje preoptereéenja
13. Zadnji stitnik ruke/hvatac lanca

14. Poklopac lancanika

15. Centralno (zabravljuce) dugme

16. Dugme za zatezanje lanca

17. Odbojnik sa Siljcima (CeSalj)

18. Pogonski lancanik

19. Vijak vodilice

20. ZatezacC lanca 8



3. Pregledanja pre upotrebe

e Proverite da li se napon mreze oznacen na tehnickoj plocici sa karakteristikama testere - poklapa
sa Vasom lokalnom napojnom mrezom.

e Uverite se da je lancana testera neoStecena i da je bezbedna za upotrebu. Uverite se da sistem za
podmazivanje funkcionise i da ima dovoljno ulja u rezervoaru (videti sliku 8). Dopunite ulje za
lanac pre nego $to padne na oznaku za ,MIN". Kada je nivo ulja iznad ove granice, sistem za
podmazivanje ¢e raditi dobro. Proverite podmazivanje lanca na slede¢i nacin: Pokrenite lancanu
testeru i drZite mac (vodilicu) oko 20 cm iznad panja ili neke druge svetle pozaidine. Ukoliko
sistem za podmazivanje funkcioniSe ispravno, nesto ulja ¢e odleteti sa lanca i pokazati se na
svetlom predmetu. Ukoliko se ne pojave znaci ulja, treba da odistite izlazni otvor (videti sliku 11, E)
| gornji otvor na vodilici (videti sliku 12, B) ili se obratite ovlaséenoj servisnoj radionici. Procitajte
3.3 - Dopunjavanje ulja za lanac i 3.5 poglavlje - Podmazivanje lanca).

e Uverite se da je lanac propisno zategnut (proCitajte 3.2 Zatezanje lanca). Uverite se da Stitnik od
povratnog udarca/kocnica lanca funkcioniSe pravilno (proCitajte Resetovanje Stitnika od povratnog
udarca/kocnice lanca).

Napomena: Ova elektricna lan¢ana testera ima karakteristiku lakog (mekog) starta - §to znaci da je

potrebno oko 3 sekunde da postigne pun broj obrtaja.

3.1 Montiranje lanca i vodilice testere

Opis

Vodilica I lanac nisu montirani u trenutku kupovine uredaja. Lanac ima novi tip podeSavanja za
zategnutost lanca i za zatezanje vodilice koje se sastoji od dva dela:

A. Kombinovano dugme za dotezanje/zabravljivanje na poklopcu pogonskog lanéanika
Dugme za zatezanje/zabravljivanje se sastoji iz dva dela: ~ Slika 3
Centralno dugme (15) za zabravljivanje vodilice (i za
zabravljivanje dugmeta za zatezanje) i spoljasnjeg
dugmeta (16) za zatezanje lanca (videti sliku 3).

Slika 4

B. To¢ak za zatezanje - za zategnutost lanca, montiran na
vodilici.
Zatezat lanca (20) je fiksiran na vodilici vijkom (A) kroz donji

otvor a vodeéom ¢ivijom u gornjem otvoru (B) vodilice (videti ®%<:“73m:—3
sliku 4). .



Sklapanje vodilice i lanca testere

Napomena: Lancana testera mora biti iskljucena sa napojne mreze (utikac mora biti izvucen iz
uticnice).

1. Okrenite centralno dugme za zabravljivanje (15) u smeru suprotnom od kazaljke na satu i skinite
poklopac lan¢anika (14).

2. Vodilica ima tocak za zatezanje (20) koji je fiksiran na njoj. Okrenite vodilicu tako da tocak za
zatezanje bude na spoljasnjoj strani vodilice. Montirajte vodilicu na takav nacin da vijak prolazi kroz
otvor u tocku za zatezanje (videti sliku 5).

3. Okrecite tocak za zatezanje u smeru suprotnom od kazaljke na satu - sve dok moze da se okrece.
4. Okrenite lanac tako da ivice na reznim @

¢lancima na vrhu vodilice budu usmereni ka Slika 5
74 O () () ) 0

napred, prema vrhu vodilice (lanac vuce duz
dna vodilice a gura duz vrha vodilice.

5. Montirajte lanac tako da prelazi preko
pogonskog lanCanika I u vodecoj Sini skroz
oko vodilice (slika 6).

6. Okrenite toCak za zatezanje u smeru
kazaljke na satu i pazljivo zategnite lanac,
obezbedujuci da lezi propisno na vodilici |
lanCaniku.

7. Vratite na svoje mesto poklopac
pogonskog lancanika (14) ubacivanjem
zakacke (C) sa zadnje strane poklopca u
otvor (D) u testeri i postavljanjem poklopca
tako da se navoji na centralnom dugmetu
(15) poravnaju sa vijkom vodilice (19).
Okrenite centralno dugme (15) u smeru
kazaljke na satu tako da se navija na vijak
vodilice (19) i zategnite lanac okretanjem
spoljasnjeg dugmeta (16) u smeru kazaljke
na satu (centralno dugme (15) je samo za
zabravljivanje vodilice, a spoljasnje dugme
(16) je samo za zatezanje).

8. Zatezanje lanca: Lanac treba da moZe da se podigne oko 5 mm u sredini vodilice kada je
zategnutost ispravna, podesite ukoliko je potrebno. Malo odvijte crno zabravljuju¢e dugme (15),
podesite zategnutost lanca okretanjem spoljasnjeg dugmeta (16) , zatim zategnite crno zabravljujuce
dugme - da bi zadrzali podeSenu zategnutost.

Slika 6
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3.2 Zategnutost lanca
Napomena: Uvek izvucite utikac iz utiCnice napojne mreZe pre servisiranja i podeSavanja lanCane
testere. Nosite zastitne rukavice.

PodeSavanje zategnutosti lanca
1. Najpre proverite zategnutost lanca. Lanac treba da moze da bude podignut oko 5mm u sredini
vodilice kada je zategnuost ispravna.

2. Podesite ukoliko je potrebno. Odvijte malo crno zabravljijuée dugme (15), podesite zategnutost
lanca okretanjem spoljasnjeg dugmeta (16) (videti sliku 3).

3. Zavijte crno zabravljuju¢e dugme da bi sacuvali podeSenost zategnutosti. Uvek se uverite da lanac
leZi propisno na lancaniku i u utoru (Zlebu) vodilice duZ cele vodilice pre zatezanja zabravljujuéeg
dugmeta.

3.3 Dopunjavanje ulja za lanac

ObriSite Cep za sipanje ulja (8) pre nego $to ga skinete
da bi sprecili da prljavStina upadne u rezervoar.
Odvijte Cep 1 napunite sa uljem za podmazivanje
lanca. Nivo ulja u rezervoaru (9) moze se videti
gledanjem kroz staklo ispod otvora za punjenje.
Napunite rezervoar do vrha | zavijte Cep Cvrsto.
ObriSite sve $to se prospe.

3.4 Prikljuivanje produznog kabla na testeru
Koristite produzni provodnik namenjen za spoljasnju Slika 9
upotrebu, a koji je sposoban da podnese dovoljnu
struju (povrsina preseka najmanje 1,5 mm? max 75 m
dug).

Fiksirajte produzni kabal na zadnjem rukohvatu kao Sto
je pokazano na slici. Ukoliko koristite produzni kabal
koji je duzi od 30m, moze do¢i do pada napona i
primeticete da testera gubi snagu.

Slika 10
3.5 Podmazivanje lanca
Lanac testere i vodilica se moraju konstantno
podmazivati kada testera radi, da bi se spreclo
preveliko habanje. Testera se podmazuje sama -
automatski. Nikada nemojte koristiti testeru ukoliko
sistem za podmazivanje ne radi, jer ¢e se u suprotnom
| lanac | vodilica brzo pohabati. Zato je vazno da
proveravate podmazivanje i nivo ulja u svakoj prilici
(Slika 10). Nikada nemojte koristiti testeru ukoliko je
nivo ulja ispod oznake ,MIN".

11
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e Min: Kada nivo ulja padne ispod ,MIN" ili 5mm ispod dna ,prozori¢a“ u rezervoaru ulja (9), dopunite

ulje.
e Max: Dopunite rezervoar ulja do vrha ,prozorica”.

Proveravanje podmazivanja lanca Slika 11
Pokrenite testeru i drzite vodilicu oko 20cm iznad
panja ili neke druge svetle pozadine. Ukoliko sistem za
podmazivanje radi propisno, malo ulja ¢e odleteti sa
lanca i pokazati se na svetlom predmetu. Ukoliko se ne
pojave tragovi ulja, treba da odistite izlazni otvor (slika
11 E) i gornji otvor u vodilici (slika 12 B) ili da
kontaktirate ovlas¢enu servisnu radionicu. Budite
pazljivi - kako ne bi dopustili testeri da dodirne zemlju.

Ulje za lanac

Zivotni vek vodilice i lanca testere zavise od toga —
koje ulje za lanac koristite. Koristite samo ulje za lanac,
a nikada upotrebljeno ulje. Koristite ulja koja su
neSkodljiva za zivotnu sredinu I drzite ih u zaptivenom
kanisteru koji je specijalno rezervisan za ulje za lanac.

3.6 Vodilica

Vodilica (7) se haba vise na vrhu i duZ donje ivice. Okrenite vodilicu na
drugu stranu kada je skidate - da bi naostrili lanac, tako da se haba
podednako na obe strane. Isturpijajte svaku neravnost u vodilici
koristeCi ravnu turpiju.

Pogonski lan€anik

Lancanik (18) se takode postaje pohaban. Redovno proveravajte da li
ima znakova habanja ili deformiteta i zamenite ga ukoliko je
neophodno. Pohabani lan¢anik ¢e brze pohabati nov lanac. Obratite se
ovla§éenoj servisnoj radionici radi zamene lanCanika.

Stitnik lanca
Stavite korice na ma¢ odmah nakon zavrSetka rada i uvek kada
skladistite ili transportujete testeru.

3.7 Stitnik od povratnog udarca / kocnica

lanca

U slucaju pojave povratnog udarca, kocnica lanca ¢e se
aktivirati tako Sto ¢e se prednji Stitnik ruke (5) gurnuti
napred Vasom rukom. Lanac ¢e se odmah zaustaviti.

Slika 12

Slika 13

NS




Testiranje Stitnika od povratnog udarca

Upozorenje: Uvek proverite koCnicu lanca pre poCetka koriSéenja testere.

DrZite lanCanu testeru Cvrsto sa obe ruke. Pokrenite je i gurnite Stitnik od povratnog udarca napred
(prema ,0") Vasim zglobom. Lanac testere treba odmah da se zaustavi.

Resetovanje Stitnika od povratnog udarca / ko€nice @

lanca (\ Slika 15
Kocnica lanca se mora resetovati pre ponovnog Q /4 @

pokretanja testere. Iskljucite testeru (otpustite prekidac e b

napajanja), gurnite Stitnik od povratnog udarca (5)
nazad dok se ne vrati u vertikalan poloZaj (slika 15). o w
Stitnik od povratnog udarca je sada resetovan. o
4. Ostrenje lanca testere

Kada lanac testere postane tup, on vise ne

reze bezbedno i efikasno | mora se zameniti Slika 16

ili naostriti. Rezni Granicnik

Napomena: NajlakSe je ostriti lanac pomodu clanak  Zub dubine reza

specijalnog pribora za ostrenje koji se moze

kupiti u specijalizovanim radnjama. Takav g'jg?r';‘r’mm

pribor dolazi uz instrukcije za upotrebu.
Ostrite (turpijajte) lanac na sledeci nacin:
e IskljuCite testeru sa napojne mreze
(izvucite utikac iz uticnice).
e Nosite rukavice — da bi zastitili Vase ruke.
e Proverite zategnutost lanca.
e Koristite okruglu turpiju precnika 4mm.
e Turpijajte horizontalno duz vodilice pod
uglom od 30° na smer rotacije lanca.
e Turpijajte svaki zub ka spolja /napred u —
smeru u kome se krece lanac. Ugao ostren;
e Svaki zub turpijajte istim brojem hodova,
tako da lanac bude ravnomerno naostren.
e Proveravajte zazor granicnika dubine
(dubinu reza) svaki 5. put kada ostrite
lanac. Ukoliko grani¢nicima dubine treba
turpijanje, koristite ravnu turpiju. Vazno je
da se ne izmeni njihov originalan oblik.
e |zmerite visinu (podeSenost dubine)
granicnika  dubine nakon turpijanja
koriste¢i Sablon za merenje dubine reza
koji se moze kupiti u specijalizovanim
radnjama.

Smer rotaciie

iﬁr
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5. PocGetak kori§éenja testere

Napomena: Uvek nosite sigurnosne naoCare/vizire, Stitnike za usi (antifone), zastitne rukavice i
zastitnu odedu koja je specijalno dizajnirana za rad sa lanéanim testerama.

Koristite samo produzne kablove koji su namenjeni za upotrebu napolju i koji imaju dovoljan poprecni
presek (od najmanje 1,5mm?, max 75 m duZine). Lancana testera je opremljena sigurnosnim
prekidacem. Prekida¢ napona i dugme blokade prekida¢a na zadnjem rukohvatu (1) moraju biti
pritisnuti istovremeno - kako bi se testera startovala. Testera se mora drZati Cvrsto sa obe ruke kada
se startuje.

Ukoliko se testera ne startuje, resetujte Stitnik od povratnog udarca/kocnicu lanca. Vratite Stitnik od
povratnog udarca (5) u gornji polozaj. Pogledajte 3.7 Stitnik od povratnog udarca/koénica lanca,
Resetovanije Stitnika od povratnog udarca/kocnice lanca (slika 15).

Testera se startuje polako (mek start) i dostiZze max brzinu nakon nekoliko sekudni.

Iskljuéivanje lanCane testere
Otpustite prekida¢ napajanja (3) i dugme blokade (2) i lancana testera ée se iskljuciti.

Nakon zavrSetka posla
Uvek ocistite lanac i vodilicu a zatim stavite korice na vodilicu (mac).

5.1 Mere predostroznosti

Napomena: nikada nemoyjte koristiti lanéanu testeru po kisi, niti u vlaznom okruzenju.

Napomena: Odmah izvucite utika¢ iz utiénice ukoliko je produzni kabal osteéen i nemojte dodirivati
kabal, ve¢ samo utikag. Nikada nemojte koristiti oStecen produzni kabal.

Proverite da li je lanCana testera neostecena. Uverite se da su svi Stitnici i bezbednosna sredstva na
lancanoj testeri u ispravnom i funkcionalnom stanju i da nista nije oSteceno pre nego Sto cGete
koristiti testeru. Uverite se da se svi pokretni delovi mogu slobodno pokretati | da ispravno rade.
Svaki deo testere mora biti ispravno montiran i raditi ispravno, kako bi se lan¢ana testera bezbedno
koristila. OStecena sigurnosna sredstva moraju biti popravljena /zamenjena od strane ovlascene
servisne radionice, osim ukoliko nije drugacije navedeno u uputstvu.

5.2 Vazne napomene

Povratni udarac

e Povratni udarac je pojava pri kojoj dolazi do snaznog odbacivanja vodilice na gore i nazad i moze
se javiti kada vrh vodilice dode u kontakt sa neki predmetom ili preprekom.

e Sprecite nesrecan slucaj tako Sto nikada necete koristiti vrh vodilice - jer to moze dovesti do
iznenadnog snaznog odskakivanja vodilice ka korisniku.

e Uvek nosite zaStitne naocCare/vizir, zastitne rukavice i cipele specijalno dizajnirane za rad sa
lanCanim testerama.

e Obezbedite da drvo koje se reze bude drzano na mestu, osigurajte ga nekom vrstom stezanja

ukoliko je neophodno (narocito okrugla prava debla koja mogu poceti da se kotrljaju). To Vam
takode olakSava upotrebu testere bezbedno sa obe ruke.
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e Povratni udarci takode uzrokuju olabavljivanje lanca I zatupljivanje lanca. Tup lanac takode
povecava verovatnoéu povratnog udarca. Nikada nemojte raditi preko visine ramena.
e Veoma je vazno da se lanac testere redovno i pravilno oStri. Nepropisno naostren lanac je
neugodan za rad i mozZe biti opasan!

5.3 Upozorenje preoptereéenja

Lancana testera je opremljena indikatorom preopterecenja Slika 17
(12). Testera ima dva indikatorska svetla. Zeleno svetlo se

pojavljuje kada je testera ukljucena i svetli sve dok testera

radi pod normalnim optereéenjem. Zeleno svetlo nestaje a

crveno indikatorsko svetlo (sa leve strane) se pojavljuje

ukoliko je testera preopterecena.

Indikatorsko svetlo Vas samo upozorava da je testera
preopterecena. Testera se ne iskljucuje odmah ukoliko je
preopterecena. Ukoliko nastavite da rezete duze vreme
nakon pojave crvenog svetla, testera se moze oStetiti ili
osigurat moze pregoreti. Smanjite opterecenje na testeri
primenom manjeq pritiska na drvo - dok se crveno svetlo ne
ugasi.

6. Saveti za koriSéenje lanCane testere

Rezanje ogreva

Sigurnosna pravila:

o Uverite se da je deblo sigurno i da da ne moZe da sklizne/otkotrlja se za vreme rezanja. Pokusajte
da stegnete manje trupce (debla) pre nego $to pocnete da ih rezete.

Lancanu testeru koristite samo za rezanje drveta. Pazite da nikakav drugu materijal kao Sto je
kamen, ekseri ili drugi predmeti ne budu blizu testere za vreme upotrebe. Nemojte dopustiti testeri
da dode u kontakt sa zemljom, Zicanom ogradom itd. Za vreme rada.

Pazite da kontakt vodilice ne dode u kontakt sa malim granama, secite jednu granu/grancicu u

jednom trenutku. Obezbedite da imate stabilan stav i koristite zastitne cipele sa neklizaju¢im

donom.
Testera se mora uvek iskljuciti kada se kre¢ete. Nemojte drzati ruku na napojnom prekidacu, jer
testera moze da se startuje kada se sapletete preko necega.

7 Zapamtite

Testera se uvek najpre mora startovati i mora dosti¢i punu brzinu pre nego Sto pritisnete lanac uz
drvo.

Pokrenite testeru pritiskanjem dugmeta za blokadu prekidaca i stiskanjem prekidaca na zadnjem
rukohvatu (1).

Budite oprezni kada reZete drvo koje je napuklo i slicno jer moze biti odbaceno iverje.
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8. Rezanje drveca koje je pod naponom zatezanja ili pritiska

Upozorenje: Budite oprezni kada reZete grane koje su zategnute ili pritisnute.

Utvrdite kako je drvo ili grana napregnuta pre pocetka rezanja. Ukoliko rezete u drvo koje je pod
pritiskom, testera moze da se zaglavi. Ukoliko rezete drvo koje je pod naponom zatezanja, drvo moze
da pukne i iznenada odskoci.

4= /atezanie wp Slika 18 mp Pritisak
Ciﬂc =0 EZJE-“"”A@T
,""—"_' “"“\

mp Pritisak é 4= Jatezanie wp
Vrh drveta je pod naponom zatezanja Dno drveta je pod naponom
a dno drveta je pod naponom pritiska. zatezanja, a vrh drveta je pod
Upozorenje: Drvo ¢e odskoCiti na gore naponom pritiska.
kada se reze. Upozorenje: Drvo ¢e pasti za vreme

rezania.

Slika 19

Vrh drveta je pod naponom zatezanja dno Obe strane drveta su pod naponom.
drveta je pod pritiskom. Upozorenje: Trupac drveta moze da se
Upozorenje: Trupac drveta ¢e odskoCiti na pomera u stranu kada se reze.

gore sa silom i upresti kada se reze a koren Budite izuzetno oprezni u ovakvim
se moze nagnuti napred ili pozadi. Budite situacijama!

izuzetno oprezni u ovakvim situacijama!

9. Obaranje drveta

Ova lanCana testera nije namenjena za obaranje drveta, ve¢ uglavnom za manje poslove kao Sto je
orezivanje granja i rezanje trupaca. Ipak, ona se u nekim slucajevima moze koristiti za obaranje
manjeq drveca. Konsultujte se sa nekim ko poznaje koriSéenje testera za savet ukoliko niste sigurni u
vezi koriséenja.
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Kada se obavljaju poslovi u sumi, uvek se mora koristiti zastitna oprema. Slem sa Stitinicima za usi i
vizirom, pantalone za rad sa testerom, Cizme ili cipele za rad sa testerom koje imaju neklizajuci don |
Celicne dodatke za prste i komplet sa priborom za prvu pomoé. Takode, koristite radnu ode¢u u
vidljivim bojama koje se isticu.

e Malo drvece, moze se najceScée oboriti jednim rezom, gotovo potpuno kroz celo deblo i gurnuti u
pravilnom pravcu rukom ili ramenom. (Nemojte prerezati kompletno, sacuvajte malo debla da se
iskoristi kao Sarka).

e Vece drvece zahteva postojanje usmeravajuceg zareza. Usmeravajuci zarez ili rez odreduje
pravac padanja drveta.

Upozorenje: Uvek obezbedite putanju za povlaenje koja

uvek mora biti spremna. Ukoliko je neophodno, uklonite

zbunove, grmlje i granje koji se nalaze na putu. Najbolji put
za povlacenje (A) je dijagonalno od zadnje strane od
ocekivane linije padanja.

Upozorenje: Ukoliko je teren nagnut ili neravan, rukovalac

testerom se mora nalaziti na strani koja je uzbrdo u odnosu

na drvo (dakle iznad drveta), zato Sto drvo moze da se
otkotrlja ili sklizne nizbrdo nakon obaranja.

Napomena: Smer padanja (B) je odreden rezom u obliku

, zareza. Pre obaranja, uzmite u obzir prirodnan nagib drveta,

Slika 20 @ \g " mesto tezih grana | pravac vetra — da bi odlucili na koju ¢e
stranu drvo pasti.

Upozorenje: Nikada nemojte obarati drvo sami, ukoliko postoji opasnost da padne na nesto Sto moze

biti oSteceno — kao Sto je kuca ili ograda. Potrazite pomo¢ profesionalaca. Nkada nemojte obarati

drveée u blizini elektro-vodova ili telefonskih kablova. Uverite se da nema posmatraca ili ku¢nih
ljubimaca u blizini, pre pocetka rezanja. Cesto pogledajte i uverite se da niko ne prilazi zoni
opasnosti.

Normalno obaranje drveta se satoji iz dve faze rezanja. Prva je podrezivanje zareza za usmeravanje
(,usmeravajuéi rez") - (C), a druga je rez za obaranje sa zadnje strane (,obarajuci rez") - (D).
Zapocnite sa gornjim delom usmeravajuceg reza (C) sa ik 21
strane drveta koje je usmereno ka pravcu padanja (E). (
Zatim napravite donji, horizontalni zarez koji se srece sa ”}6"\

(e ]
Sirok da upravlja drvo koliko god je potrebno za vreme
obaranja.
Upozorenje: Nikada nemojte hodati ispred drveta u kome ﬁff A \\\
ste napravili usmeravajuéi zarez. g\k \ O
Napravite zadnji obarajuéi rez (D) sa suprotne strane

gornjim zarezom usmeravajuéeg reza (nemojte rezati
drveta, paralelno ali 3-5 cm viSe od horizontalnog reza usmeravajuceqg reza.

3/4

preduboko). Usmeravajuéi rez treba da bude dovoljno
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Nikada nemojte rezati kompletno kroz preostali deo debla. UVEK ostavite Sarku (F). To je Sarka koja
upravlja drvo za vreme padanja. Sarka sprecava da se drvo uvije ili da padne u pogre$nom pravcu.
Nemojte rezati kroz Sarku. Kada se lanac testere priblizi Sarci, treba ubaciti obarajuéi klin u obarajuci
rez. Ukoliko je ceo obarajuci rez napravljen pre nego Sto je obarajuci klin ubacen u obarajuci rez,
postoji opasnost od ljuljanja drveta unazad i prikljeStenja lanca testere. Pre obaranja drveta
uvodenjem obarajuceg klina, uverite se da nema posmatraca ili kuénih ljubimaca u prostoru
obaranja.

Upozorenje: Pre nego Sto napravite zavrsni rez, proverite 185 &5 1
opet da nema posmatraca, zivotinja ili nekih prepreka u | | PALE \
blizini. | j ) (
1. Koristite obarajuci klin od plastike ili drveta da bi E

sprecili da vodilica bude ukljeStena u rezu. l\j j ﬁz T p
. \ \ ‘w \ \
Slika 23 )J L /J L8

A s AL s L5 T~

Slika 22

2. Ukoliko je precnik drveta veci od duzine vodilice, morate da napravite
dva reza.

LANRANANANARARRANNAR

Upozorenje: Kada je obarajuci rez (D) napravljen toliko duboko da samo je Sarka (F) preostala, drvo
moze poceti da pada, u suprotnom morate koristiti obarajuci klin ili polugu.

Kada drvo pocne da pada, izvadite testeru iz reza I iskljucite motor. Povlacite se dijagonalno pozadi |
sa strane duZ planiranog puta za povlacenje i pogledom pratite drvo dok pada (slika 20).

10. Potkresivanje

Potkresivanje oznacava uklanjanje grana i izdanaka sa oborenog drveta. PocCnite rezanjem visih
grana na drvetu. Stojite sa jedne strane drveta i potkresujte sa druge strane debla (deblo ée sluZiti
kao zastita izmedu Vas i testere). Budite oprezni kada reZete grane koje su pod naponom. Moraju biti
rezane sa pravilne strane. U suprotnom, vodilica Ce se zaglaviti.

Slika 24
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11. Metrenje

To je postupak kojim se oboreno drvo reze na odgovarajuée duzine. Obezbedite da stojite stabilno sa
dobrom ravnotezom. Ukoliko je zemlja nagnuta, treba da stojite uzbrdo od drveta za vreme rezanja.
Deblo treba da bude oslonjeno na nesto - tako da ne lezi na zemlji. To takode spreCava da lanac reze
u zemlji jer se tako tupi. Ukoliko je deblo oslonjeno na oba kraja, treba da pocnete rezanjem do pola
na sredini. Pocnite sa rezanjem do pola odozgo na dole, a zatim reZite od donje strane na gore - ka
ovom rezu kako hi se izbeglo ukljestenje. Pazite da testera ne dode u kontakt sa zemljom.

1. Deblo oslonjeno cCitavom duZinom: ReZite

odozgo najpre, zatim okrenite deblo naopako i Slika 25

napravite drugi rez od vrha koji se srece sa prvim :@%j\’ 4
rezom (slika 25). @ )ﬂv( )
2. Deblo oslonjeno na jednom kraju (kao §to je  \ A A e

e

deblo koje lezi na kozliéu). Najpre rezite 1/3 kroz
deblo sa donje strane da bi se izbeglo cepanje.

Zatim napravite rez odozgo koji se sre¢e sa prvim Slika 26 @

rezom (da bi se izbeglo ukljestenje). : W A
3. Deblo oslonjeno na obe strane. Najpre rezite 1/3 | =

kroz deblo odozgo na dole (da bi se izbeglo
cepanje ili pucanje). Zatim napravite drugi rez
odozdo na gore koji se srece sa prvim rezom (slika

26),

Napomena: Kada god je moguce deblo treba da
bude oslonjeno I izdignuto iznad zemlje, a najbolje
na kozliéu (nogarima) za seéenje drveta. Ukoliko
to nije moguce, deblo treba da bude oslonjeno na
grane, panjice i sl. Uverite se da je deblo sigurno i
da nece skliznuti ili se otkotrljati dok ga budete
rezali.

Metrenje uz pomo¢ kozliéa (nogara)

Slika 27

A) Cvrsto drzite testeru sa obe ruke, sa Vase desne strane -
za vreme rezanja.

B) Vasu levu ruku drZite pravo $to je viSe mogude.

C) Zauzmite stabilan polozaj sa tezinom ravnomerno

rasporedenom na oba stopala.
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12. Cuvanje i odrZavanje

Napomena: Uvek izvucite utikaC iz utiCnice pre zapoCinjanja operacija servisiranja i podeSavanja
testere.

Uvek odrzavajte ventilacione otvore motora bez prisustva prasine i otpadaka. Samo one operacije
odrzavanja koje su pomenute u ovom uputstvu se mogu izvoditi kod kuce. Sve ostale popravke i
podeSavanja se smeju izvoditi samo u ovlaséenim servisnim radionicama. Ovaj uredaj se ne sme
prepodeSavati niti koristiti na bilo koji drugi nacin od onog koji je opisan u ovom uputstvu, jer u
suprotnom — testera nece biti bezbedna za upotrebu.

13. Skladistenje

Skladistite testeru na suvom, dobro provetrenom i ravnom mestu u prostoru koji je zakljucan i koji je
van domaSaja dece.

14. Odgovorno odlaganje (odstranjivanje)

Ovaj simbol ukazuje da ovaj proizvod ne sme biti odstranjen zajedno sa ostalim

otpadom iz domacinstva. Sa ciljem da se spreci bilo kakva Steta okolini ili zdravlju

zbog nepropisnog odlaganja otpada, proizvod treba predati na recikliranje - tako da

materijali budu odstranjeni na odgovoran nacin. Kada reciklirate Va$ proizvod

odnesite ga u lokalno preduzece za sakupljanje ili se obratite Vasoj lokalnoj upravi —
koja ¢e Vas uputiti koja preduzecéa se bave tim delatnostima.
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15. ReSenja problema

Greska

Uzrok

Resenje

Motor necée da

Nema struje

Proverite utikac, uticnicu i provodnik/kabal.

startuje OStecen elektricni kabal. Zamenite ga,
nikada nemojte koristiti oStecen kabal.
OSteceni prekidaci se moraju zameniti u
ovlas¢enom servisnom centru.
Aktivirana zastita od povratnog Pogledajte resetovanje Stitnika od povratnog
udarca/kocnica lanca udarca/kocnice lanca (slika 15).
Pohabane Cetkice Zamena Cetkica treba da bude obavljena u
ovlascenoj servisnoj radionici.
Lanac se ne Aktivirana zastita od povratnog Pogledajte resetovanje sStitnika od povratnog
okrece udarca/kocnica lanca udarca/kocnice lanca (slika 15).
) Nepravilno montiran lanac testere | Lanac naopako okrenut. Proverite smer.
;fof)rmanse Pohaban lanac Naostrite lanac testere.
Zategnutost lanca Proverite zategnutost lanca.
LoSe
performanse,
lanac Zategnutost lanca Porverite zategnutost lanca.

nastavlja da
spada

Lanac testere
se zagreva

Podmazivanje lanca

Proverite nivo ulja.

Proverite podmazivanje lanca.
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16 TehniGke karakteristike

Parametar Jedinica mere Vrednost
Model uredaja - PWREKSL 2200
Napon napajanja Vi~ 230
Frekvencija struje Hz 50
Snaga W 2000
Brzina lanca m/s 13
Max duzina rezanja mm 406
Rezna duZina sa vodilicom od 406 mm (16") mm 406
Klasa zastite - Il
Tezina kg 517
Nivo zvucnog pritiska Lpa dB(A) 93
Merna nesigurnost K dB(A) 34
Izmereni nivo zvucne snage Lwa dB(A) 106
Garantovani nivo zvucne snage Lwa dB(A) 112
Merna nesigurnost K dB(A) 34
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Deklaracija 0 usaglasenosti

Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[»)

Opis masine: Elektriéna lan¢ana testera PowerED PWREKSL 2200

Izjavljujemo pod punom odgovorno$éu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:
o Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti maSina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih supstanci
u elektriénoj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizovani i drugi koris¢eni standardi:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

Ovlaséeno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

Izmereni nivo zvucne snage LwA 106 dB(A)
Garantovani nivo zvucne snage LwA 112 dB(A)

FU-sertifikat o pregledu tipa br. M6A 038356 0240 Rev. 02 putem notifikovanog tela br. 0123, TUV
SUD Product Service GmbH, RidlerstraBe 65, 80339 Munich, Germany.

Odgovorna osoba ovlas¢ena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevic, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 12.01.2026.
Odgovorna osoba za sastavljanje tehnicke dokumentacije
Dragan Dragicevi¢

02 4= 8—7 St DZ)
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ELEKTRICNA LANCANA PILA
PowerED PWREKSL 2200
lzvorne upute za uporabu




koriStenja opreme. SaCuvajte ovaj prirucnik na sigurnom mjestu, kako bi ga kasnije mogli
koristiti.
Zadrzavamo pravo na pogreSke u tekstu i slikama i na sve neophodne promjene nacinjene u
tehnickim znacCajkama. Ukoliko imate bilo kakve nedoumice ili pitanja koje se ticu tehnickih
problema, molimo Vas da kontaktirate ovlastenu servisnu radionicu.

Procitajte cijele upute pozorno i uvjerite se da ga u potpunosti razumijte - prije pocetka

POZOR! Kada koristite rucne elektricne alate, morate se pridrzavati navedenih sigurnosnih instrukcija,
kako bi se izbjegao rizik od nastanka pozara, elektricnog udara i osobnog ozljedivanja.
Uvijek izvucite utikac iz uticnice prije servisiranja i podeSavanja proizvoda.

SIGURNOSNE NAPOMENE
OPCA UPOZORENJA O SIGURNOSTI RUKOVANJA ELEKTRICNIM ALATIMA

UPOZORENJE! Proditajte sva sigurnosna upozorenja i sve naputke.

Ukoliko se ne budete pridrzavali sigurnosnih upozorenja i naputaka, moze doci do elektricnog
udara poZara I/ili 0zbiljnog ozljedivanja.

Saduvajte sve sigurnosne propise i instrukcije za kasniju uporabu.
Termin ,elektricni alat” u upozorenjima - se odnosi na Vasu napravu, koja radi prikljucena na napojnu
mrezu kablom ili na baterijsku (akumulatorsku) bezicnu elektri¢nu napravu.

1) Sigurnost radnog prostora

a) Radni prostor odrZavajte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredan prostor za rad i mracan radni
prostor pridonose nesretnom slucaju i opasnostima od ozljedivanja.

b) Nemojte raditi s elektricnim alatom u eksplozivnoj atmosferi - kao $to je prisutnost zapaljivih
teCnosti, plinova i prasine. Elektricni alat proizvodi iskre koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite djecu i promatrace na sigurnoj udaljenosti dok - radite s elektricnim alatom. Ometanje moze
dovesti do toga da - izqubite kontrolu nad napravom.

2) Elektriéna sigurnost

Uvijek provjerite odgovara li napon napajanja naponu navedenom na nazivnoj plogici.

a) UtikaCi elektricnog alata moraju odgovarati utinicama. UtikaGe nemojte modificirati ni na koji
nacin. Nemojte koristiti ni adaptere (adaptacioni utikaCi) s uzemljenim elektriénim alatom.
Nemodificirani utikaci i odgovarajuce uticnice ¢e smanjiti rizik od elektricnog udara.

b) Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrSinama kao S§to su cijevi, radijatori, kuhinjski
Stednjaci, frizideri i sl. Postoji povecani rizik od elektricnog udara - ukoliko je Vase tijelo uzemijeno.

c) Nemojte izlagati elektriéni alat kisi ni vlazi. Ukoliko voda prodre u napravu, to ce povecati opasnost
od elektricnog udara.

d) Nemojte grubo postupati s kablom. Nemojte nikada kabel koristiti za prenoenje naprave, vucenje
ili izvlaGenje utikaca iz uti€nice - radi iskljucenja. Kabel drZite podalje od toplote, ulja, ostrih ivica ili
pokretnih dijelova naprave. Upetljan ili ostecen kabel - povecava rizik od elektricnog udara.



e) Kada radite s elektricnim alatom vani, koristite produzne kabele namijenjene za vanjsku uporabu.
Uporaba odgovarajuceg produznog kabela namijenjenog za vanjsku uporabu - smanjuje opasnost od
elektricnog udara.

f) Ukoliko je rad s elektriénim alatom na vlaznoj lokaciji neizbjezan, koristite zastitu mreze u koju je
ugradena sklopka (rezidualna strujna naprava - RCD). Sklopka smanjuje rizik od elektricnog udara.

3) Osobna zastita

a) Ostanite oprezni, pratite §to radite i koristite zdrav razum - dok radite s elektri¢nim alatom.
Nemojte koristiti elektriéni alat ako ste umorni ili ako ste pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepozornosti dok radite s elektricnim alatom - moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.

b) Uvijek koristite osobnu zastitnu opremu i zastitne naoGale. Zastitna oprema kao Sto je maska za
zastitu od prasine, neklizajuce zastitne cipele, Cvrsta kapa ili zaStita za u$i, koji se koriste u
odgovarajucim uvjetima - smanjit ¢e opasnost od osobnog ozljedivanja.

c) Sprijecite nenamjerno pokretanje. Osigurajte da je prekidac u Off poloZaju - prije nego li prikljucite
napravu na uti¢nicu napojnu mrezu ili na baterijski komplet, prije podizanja ili preno$enja naprave.
NosSenje naprave s prstom na prekidacu ili prikljucivanje na mrezu naprave kod koje je prekidac u On
poloZaju — moZe izazvati nesretan slucaj i ozljedivanje.

d) Uklonite sve alate za postavku (npr. kljuceve) prije nego li ukljucite napravu. Kijuc ili neki drugi alat
koji je ostavljen na okretnom dijelu naprave — moZe izazvati nanosenje tjelesnih ozljeda.

e) Nemojte se istezati. Odrzavajte odgovarajuéi stabilan stav nogu i ravnotezu sve vrijeme rada. 7o
omogucava bolju kontrolu nad elektricnim alatom u neocekivanim situacijama.

f) Odjenite se propisno. Nemojte nositi Siroku odjeéu niti nakit. Vasu kosu, odjeéu i rukavice - drZite
podalje od pokretnih dijelova. Odjeca koja visi, nakit ili duga kosa - mogu biti zahvaceni pokretnim
dijelovima.

g) Ukoliko je na napravu moguée prikljuditi opremu za usisavanje i sakupljanje praSine, potrudite se
da je ta oprema prikljuena i da se pravilno koristi. Koristenje ovakve opreme smanjuje opasnost od
nesretnih slucajeva - koji nastaju zbog prasine.

h) Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti sigurnosne upute zato $to alat ¢esto upotrebljavate
| smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

4) Uporaba i uvanje elektri¢nog alata

a) Nemojte preoptereéivati elektriéni alat. Koristite odgovarajuéi elektriéni alat za odgovarajuéu
primjenu. Odgovarajuci elektricni alat ¢e posao obaviti bolje i sigurnije - ako se koristi u opsegu za
koji je projektiran.

b) Nemojte koristiti elektriéni alat ukoliko prekida¢ ne ukljuéuje (ON) ili ne iskljucuje (OFF). Svaki
elektricni alat koji se ne mozZe kontrolirati prekidacem - je opasan i mora Se popraviti.

¢) lzvucite utikad iz uticnice i/ili otkadite i izvadite baterijski komplet iz naprave - prije bilo kakvih
postavki naprave, zamjene dodataka ili skladiStenja naprave. Ovakve preventivne zastitne mjere
smanjuju opasnost od nenamjernog pokretanja elektricnog alata.

d) Skladistite elektricne naprave koje trenutacno ne koristite - van dosega djece i nemojte dopustiti
osobama koje nisu upoznate s ovom elektricnom napravom ili ovim napucima — rukovati
napravom. Elektricne naprave su opasne u rukama osoba koje nisu obucene za rad s njima.



e)

Propisno odrZavajte elektricne alate. Provjerite da li su propisno uradene postavke pokretnih
dijelova i da ne zaglavljuju i da nema nepropisno montiranih ili oSteéenih dijelova. Provjerite i
ostale ¢imbenike koji utjeu na funkcionalnost. Ukoliko je oSteéen, elektricni alat mora biti
popravljen prije slijedeée uporabe. Mnogi nesretni slucajevi prouzroceni su losim odrzavanjem
elektricnog alata.

Odrzavajte rezne alate o$trim i 8istim. Propisno odrZavani rezni alati s 0strim reznim ivicama - imaju
manje Sanse za zaglavijivanje, a i lakse je kontrolirati takve alate.

Elektriéni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte prema ovim uputama i na nacin kako je to
propisano za odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne uvjete i radove koje treba
izvr§iti. Upotreba elektricnog alata za poslove izvan njegove predvidene upotrebe moze dovesti do
opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrSine odrzavajte suhima, gistima i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast.
Skliske rucke | zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje | alat se tesko kontrolira u
neocekivanim situacijama,

5) Servisiranje

a)

Elektricni alat se smije servisirati samo u ovlastenim servisnim centrima u kojima radi
kvalificirano osoblje i gdje se koriste originalni zamjenski dijelovi. To ¢e osigurati da naprava
ostane sigurna tijekom uporabe.

1.2 Sigurnosna upozorenja za lanc¢ane pile

Sve dijelove tijela drzite daleko od pile za vrijeme kretanja lanca pile. Prije startanja pile, uvjerite
se da lanac pile nita ne dodiruje. Trenutak nepozornosti za vrijeme rada sa pilama, moze dovesti
do upetljavanja VaSe odje¢e u lanac ili kontakta tijela sa lancem.

Uvijek drzite pilu VaSom desnom rukom na straznjem rukohvatu, a VaSom lijevom rukom na
prednjem rukohvatu. DrZanje pile sa drugacCije (obrnuto) postavljenim rukama - poveéava
opasnost od ozljedivanja i nikada se ne smije primjenjivati.

Koristite zaStitne naoCale i zastitu za sluh. Dodatna zaStitna oprema za glavy, ruke, noge i stopala
- se takoder preporuda. Adekvatna zastitna odjeca - ¢e smanjiti opasnost od ozljedivanja od
lete¢ih djeli¢a ili od slu¢ajnog kontakta sa lancem pile.

Nemoijte raditi sa lan¢anom pilom na drvetu. Rad sa pilom, dok ste gore na drvetu - moze dovesti
do ozljedivanja.

Uvijek odrZavajte pravilan stav nogu i radite sa pilom samo kada stojite na fiksnoj, sigurnoj i
ravnoj povrsini. Klizave ili nestabilne povrsine, kao Sto su merdevine - mogu dovesti do gubitka
ravnoteze ili gubitka kontrole nad lan¢anom pilom.

Kada sijecete grane koje su pod naponom (napregnute), budite obazrivi, jer mogu odsko€iti. Kada
se oslobodi napon u vlaknima drveta, napregnuta grana moze udariti rukovatelja i dovesti do
gubitka kontrole nad pilom.

Osobito obratite pozornost kada sijeCete grmlje i mlado stablo. Tanak materijal moze uhvatiti
lanac i biti odbacen prema Vama ili Vas dovesti do gubitka ravnoteze.



Lancanu pilu uvijek prenosite drZeéi je za predniji rukohvat, sa isklju¢enim motorom i sa vodilicom
usmjerenom dalje od Vaseg tijela (pozadi). Kada transportirate ili skladistite Vasu pilu, uvijek
stavljajte Stitnik maca (vodilice) tj. navlaku. Pravilno rukovanje sa lanéanom pilom ée smanjiti
vjerojatnocu slucajnog kontakta s pokretnim lancem.

PridrZavajte se instrukcija za podmazivanje, zatezanje lanca i zamjene dodataka. Nepropisno
zategnut ili podmazan lanac - moze ili puci ili poveéati Sansu za pojavu povratnog udarca.
Rukohvate odrzavajte u suhom i Gistom stanju i bez prisustva ulja i masti. Masni i nauljeni
rukohvati su klizavi i dovode do gubitka kontrole nad motornom pilom.

ReZite (sijecite) samo drvo. Nemojte koristiti lanéanu pilu za svrhe za koje nije namijenjena. Na
primjer, nemojte koristiti lanéanu pilu za rezanje plastike, zidarskog materijala niti za ostale
gradevinske materijale - koji nisu od drveta. Uporaba pile za svrhe za koje nije namijenjena moze
dovesti do nastanka opasnih situacija.

1.3 Uzroci pojave povratnog udarca

Povratni udarac se moze javiti kada nos ili vrh vodilice dodirne neki predmet ili kada se drvo koje
se reze zatvori i uklijesti lanac pile u rez.

U nekim sluCajevima kontakt vrhom moze prouzrociti iznenadnu povratnu reakciju, trzanje
vodilice na gore i natrag prema rukovatelju.

Ukljestenje lanca duz gornjeg tijela vodilice moze gurnuti vodilicu naglo natrag prema rukovatelju.
Bilo koja od ovih reakcija moze dovesti do toga da izgubite kontrolu nad pilom, Sto moze dovesti
do ozbiljnog osobnog ozljedivanja. Nemojte se uzdati iskljucivo u sigurnosna sredstva koja su
ugradena u Vasu pilu. Kao korisnik lancane pile, Vi ste uvijek odgovorni za poduzimanje svih
mogucih mjera predostroznosti kako bi se sprijecio nesretan slucaj.

1.4 Djelatnost korisnika na prevenciji povratnog udarca
Povratni udarac je rezultat nepravilne uporabe alata i/ili nepropisnih procedura ili uvjeta rukovanja i
moze se izbje¢i poduzimanjem propisnih mjera predostroznosti koje su date dolje:

Odrzavajte &vrst stisak , sa palcem i prstima koji obuhvacéaju rukohvate lan¢ane pile i s obje ruke
na pili. Postavite Vase tijelo i ruke na takav nacin - da se moZete oduprijeti silama povratnog
udarca. Sila povratnog udarca se moze kontrolirati od strane korisnika, ukoliko su poduzete
propisane mjere predostroznosti. Nemojte ispustati pilu.

Nemojte se istezati i nemojte rezati iznad visine ramena. To pomaze da se sprijeCi nenamjeran
kontakt vrhom i omogucava bolju kontrolu nad pilom u neoCekivanim situacijama.

Koristite samo vodilice i lance za zamjenu tipova koje je naveo proizvodag. Nepropisni lanci i
vodilice za zamjenu mogu dovesti do pucanja lanca i/ili povratnog udarca.

PridrZavajte se instrukcija proizvodaca koje se ti€u oStrenja i odrzavanja. Ukoliko se granicnik
dubine reza tako naostri (turpijom) da dubina reza bude prevelika — to poveéava rizik od pojave
povratnog udarca.

DrZite elektricni alat samo za izolirane hvatne povrSine, zato $to lanac pile moze dodirnuti
skrivene kablove ili sopstveni kabel za napajanje. Lanac koji dodirne Zicu koja je pod naponom -
moze izloziti metalne dijelove elektricnog alata naponu | moze dovesti do elektricnog udara
rukovatelja.
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1.5 Sigurnosni simboli proizvoda
Upozorenje:

Procitajte, shvatite i slijedite sva upozorenja
Prije uporabe uredaja, proCitajte - upute za uporabu
Mora se nositi propisna zastita za usi, oci i glavu

Uvijek nosite zastitne i antivibracione (AV) rukavice kada koristite uredaj

GO

Uvijek nosite zastitne i neklizajuce Cizme - kada radite sa uredajem

F&

Q

Upozorenje! Opasnost od povratnog udarca. Izbjegnite povratni udarac i nemojte
dodirivati vchom maca

Izvadite utikac iz uticnice prije izvodenja bilo kakvog podeSavanja, servisiranja ili
odrzavanja - ili ukoliko je kabel oStecen ili presjecen.

Iskljucite i iskopCajte uredaj iz struje prije CiS¢enja ili obavljanja odrzavanja na
njemu

Nemoijte izlagati pilu kisi ni vlazi.

Visok napon, opasnost za Zivot!

Nemojte pilu koristiti jednom rukom
Pilu uvijek koristite sa dvije ruke

\§
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,
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A Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve relevantnih direktiva zakonodavstva
AA Republike Srbije.
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Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve relevantnih direktiva zakonodavstva
Europske unije.



1.6 Sigurnosne informacije
POGRESNO:

g Nemojte rezati koristeci vrh vodilice.

Koristenje vrha vodilice moze dovesti do toga - da vodilica iznenada odskoCi
natrag ka rukovatelju (povratni udarac).

Ni pod kakvim okolnostima se pilom ne smije rukovati jednom rukom, jer to
povecava rizik od povratnog udarca i gubitka kontrole nad pilom.

ISPRAVNO:

E" Pilu uvijek drzite s obje ruke, desnom rukom na straznjem rukohvatu, a lijevom
rukom na prednjem rukohvatu.




2. Opis

Slika 1

Slika 2

......

1. Straznji rukohvat
2.Gumb blokade prekidaca
3. Prekidac napajanja

4. Prednji rukohvat

5. Prednji stitnik ruke/poluga kocnice lanca
6. Lanac pile

7.Vodilica (mac)

8. Cep za sipanje ulja

9. Spremnik ulja/prozoric za razinu

10. Provodnik napajanja

11. Kukica za kabel

12. LED svjetlo za upozorenje preopterec¢enja
13. Straznji Stitnik ruke/hvatac lanca

14. Poklopac lanCanika

15. Centralni (zabravljuéi) gumb

16. Gumb za zatezanje lanca

17. Odbojnik sa Silicima (CeSal))

18. Pogonski lancanik

19. Vijak vodilice

20. Zatezag lanca 8



3. Pregledanja prije uporabe

e Provjerite da li se napon mreze oznacen na tehnickoj plocici sa znaCajkama pile - poklapa s
VaSom lokalnom napojnom mrezom.

e Uvjerite se da je lancana pila neoStecena i da je sigurna za uporabu. Uvjerite se da sustav za
podmazivanje funkcionira i da ima dovoljno ulja u spremniku (vidjeti sliku 8). Dopunite ulje za
lanac prije nego li padne na oznaku za ,MIN". Kada je razina ulja iznad ove granice, sustav za
podmazivanje ¢e raditi dobro. Provjerite podmazivanje lanca na sljede¢i nacin: Pokrenite lan¢anu
pilu i drZite mac (vodilicu) oko 20 cm iznad panja ili neke druge svijetle pozadine. Ukoliko sustav
za podmazivanje funkcionira ispravno, nesto ulja ¢e odletjeti sa lanca i pokazati se na svjetlom
predmetu. Ukoliko se ne pojave znaci ulja, trebate ocistiti izlazni otvor (vidjeti sliku 11, E) i gornji
otvor na vodilici (vidjeti sliku 12, B) ili se obratite ovlastenoj servisnoj radionici. ProCitajte 3.3 -
Dopunjavanje ulja za lanac i 3.5 poglavlje - Podmazivanje lanca).

e Uvjerite se da je lanac propisno zategnut (procitajte 3.2 Zatezanje lanca). Uvjerite se da Stitnik od
povratnog udarca/kocnica lanca funkcionira pravilno (proCitajte Resetiranje Stitnika od povratnog
udarca/kocnice lanca).

Napomena: Ova elektri¢na lan¢ana pila ima znacajku lakog (mekog) starta - §to znaci da je potrebno

oko 3 sekunde da postigne pun broj obrtaja.

3.1 Montiranje lanca i vodilice pile

Opis

Vodilica I lanac nisu montirani u trenutku kupovine uredaja. Lanac ima novi tip podeSavanja za
zategnutost lanca i za zatezanje vodilice koje se sastoji od dva dijela:

A. Kombinirani gumb za dotezanje/zabravljivanje na poklopcu pogonskog lan¢anika
Gumb za zatezanje/zabravljivanje se sastoji iz dva dijela: ~ Slika 3
Centralni gumb (15) za zabravljivanje vodilice (i za
zabravljivanje gumba za zatezanje) i vanjskog gumba (16)
za zatezanje lanca (vidjeti sliku 3).

B. Kota€ za zatezanje - za zategnutost lanca, montiran na
vodilici.

ZatezaC lanca (20) je fiksiran na vodilici vijkom (A) kroz donji
otvor a vode¢om ¢ivijom u gornjem otvoru (B) vodilice (vidjeti
sliku 4).




Sklapanje vodilice i lanca pile
Napomena: Lancana pila mora hiti iskljucena sa napojne mreZe (utikac mora hiti izvucen iz uticnice).
1. Okrenite centralni gumb za zabravljivanje (15) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i skinite
poklopac lan¢anika (14).
2. Vodilica ima kotac za zatezanje (20) koji je fiksiran na njoj. Okrenite vodilicu tako da kotac za
zatezanje bude na vanjskoj strani vodilice. Montirajte vodilicu na takav nacin da vijak prolazi kroz
otvor u kotacu za zatezanje (vidjeti sliku 5).
3. Okrecite kotac za zatezanje u smjeru suprotnom od kazaljke na satu - sve dok se moze okretati.
4. Okrenite lanac tako da ivice na reznim

20 sika 5

¢lancima na vrhu vodilice budu usmjereni
A CNE) () ) ()

ka naprijed, prema vrhu vodilice (lanac vuce
duz dna vodilice a gura duz vrha vodilice.

5. Montirajte lanac tako da prelazi preko
pogonskog lanCanika i u vodecoj Sini skroz
oko vodilice (slika 6).

6. Okrenite kota¢ za zatezanje u smijeru
kazaljke na satu i pozorno zategnite lanac,
osiguravajuci da lezi propisno na vodilici |
lanCaniku.

7. Vratite na svoje mjesto poklopac
pogonskog lancanika (14) ubacivanjem
zakacke (C) sa straznje strane poklopca u
otvor (D) u pili i postavljanjem poklopca
tako da se navoji na centralnom gumbu (15)
poravnaju sa vijkom vodilice (19). Okrenite
centralno gumb (15) u smjeru kazaljke na
satu tako da se navija na vijak vodilice (19) i
zategnite lanac  okretanjem  vanjskog
gumba (16) u smjeru kazaljke na satu
(centralno gumb (15) je samo za
zabravljivanje vodilice, a vanjski gumb (16)
je samo za zatezanje).

8. Zatezanje lanca: Lanac treba da moze da se podigne oko 5 mm u sredini vodilice kada je
zategnutost ispravna, podesite ukoliko je potrebno. Malo odvijte crno zabravljuju¢i gumb (15),
podesite zategnutost lanca okretanjem vanjskog gumba (16), zatim zategnite crno zabravljujuéi
gumb - da bi zadrZali podeSenu zategnutost.

Slika 6
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3.2 Zategnutost lanca

Napomena: Uvijek izvucite utikac iz uti¢nice napojne mreZe prije servisiranja i podeSavanja lanc¢ane

pile. Nosite zastitne rukavice.

PodeSavanje zategnutosti lanca

1. Najprije provjerite zategnutost lanca. Lanac treba da moZe hiti podignut oko 5mm u sredini

vodilice kada je zategnutost ispravna.

2. Podesite ukoliko je potrebno. Odvijte malo crno zabravljujuéi gumb (15), podesite zategnutost

lanca okretanjem vanjskog gumba (16) (vidjeti sliku 3).

3. Zavijte crno zabravljuju¢i gumb da bi sacuvali podeSenost zategnutosti. Uvijek se uvjerite da lanac
leZi propisno na lancaniku i u utoru (Zlebu) vodilice duz cijele vodilice prije zatezanja zabravljujuéeg

gumba.

3.3 Dopunjavanje ulja za lanac

ObriSite ¢ep za sipanje ulja (8) prije nego li ga skinete
da bi sprijecili da prljav§tina upadne u spremnik.
Odvijte Cep i1 napunite uljem za podmazivanje lanca.
Razina ulja u spremniku (9) moZze se vidjeti gledanjem
kroz staklo ispod otvora za punjenje. Napunite
spremnik do vrha I zavijte Cep Cvrsto. ObriSite sve Sto
Se prospe.

3.4 Prikljudivanje produznog kabla na pilu
Koristite produzni provodnik namijenjen za vanjsku
uporabu, a koji je sposoban podnijeti dovoljnu struju
(povrsina presjeka najmanje 1,5 mm? max 75 m dug).
Fiksirajte produzni kabel na straznjem rukohvatu kao
Sto je pokazano na slici. Ukoliko koristite produzni
kabel koji je duzi od 30m, moze doc¢i do pada napona i
primijetit ¢ete da pila gubi snagu.

3.5 Podmazivanje lanca

Lanac pile i vodilica se moraju konstantno podmazivati
kada pila radi, da bi se sprijecilo preveliko habanje. pila
se podmazuje sama - automatski. Nikada nemojte
koristiti pilu ukoliko sustav za podmazivanje ne radi, jer
¢e se u suprotnom i lanac i vodilica brzo pohabati.
Zato je vazno da provjeravate podmazivanje i razina
ulja u svakoj prilici (Slika 10). Nikada nemojte koristiti
pilu ukoliko je razina ulja ispod oznake ,MIN".

Slika 9

Slika 10

e Min: Kada razina ulja padne ispod ,MIN" ili 5mm ispod dna ,prozoriéa“ u spremniku ulja (9),

dopunite ulje.
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e Max: Dopunite spremnik ulja do vrha ,prozori¢a”.

Slika 11 Slika 12

Provjeravanje podmazivanja lanca

Pokrenite pilu i drZite vodilicu oko 20cm iznad panja ili
neke druge svijetle pozadine. Ukoliko sustav za
podmazivanje radi propisno, malo ulja ¢e odletjeti sa
lanca i pokazati se na svijetlom predmetu. Ukoliko se
ne pojave tragovi ulja, trebate ocistiti izlazni otvor
(slika 11 E) i gornji otvor u vodilici (slika 12 B) ili da
kontaktirate ovlastenu servisnu radionicu. Budite
pozorni - kako ne bi dopustili pili da dodirne zemlju.

Ulje za lanac

Zivotni vijek vodilice i lanca pile ovise od toga — koje

ulje za lanac koristite. Koristite samo ulje za lanac, a

nikada rabljeno ulje. Koristite ulja koja su neskodljiva

za zivotnu sredinu i drzite ih u zaptivenom kanistru koji Slika 13
Je specijalno rezerviran za ulje za lanac.

3.6 Vodilica

Vodilica (7) se haba vise na vrhu i duz donje ivice. Okrenite vodilicu na
drugu stranu kada je skidate - da bi naostrili lanac, tako da se haba
podjednako na obje strane. Isturpijajte svaku neravnost u vodilici
koristeCi ravnu turpiju.

Slika 14

Pogonski lan€anik

Lancanik (18) se takoder postaje pohaban. Redovito provjeravajte da i
ima znakova habanja ili deformiteta i zamijenite ga ukoliko je
neophodno. Pohabani lan¢anik ¢e brze pohabati nov lanac. Obratite se
ovlastenoj servisnoj radionici radi zamjene lancanika.

Stitnik lanca
Stavite korice na ma¢ odmah nakon zavrSetka rada i uvijek kada
skladistite ili transportirate pilu.

3.7 Stitnik od povratnog udarca /

kocnica lanca

U sluCaju pojave povratnog udarca, kocnica lanca ce
se aktivirati tako Sto ée se prednji Stitnik ruke (5)
gurnuti naprijed Vasom rukom. Lanac ¢e se odmah
zaustaviti.

12



Testiranje Stitnika od povratnog udarca

Upozorenje: Uvijek provjerite kocnicu lanca prije pocetka koristenja pile.

Drzite lan¢anu pilu ¢vrsto s obje ruke. Pokrenite je i gurnite Stitnik od povratnog udarca naprijed
(prema ,0") Vasim zglobom. Lanac pile se treba odmah zaustaviti.

Resetiranje $titnika od povratnog udarca / kocnice @q
lanca Slika 15

Kocnica lanca se mora resetirati prije ponovnog
pokretanja pile. Iskljucite pilu (otpustite prekidac
napajanja), gurnite Stitnik od povratnog udarca (5) e

natrag dok se ne vrati u vertikalan poloZaj (slika 15). e w

Stitnik od povratnog udarca je sada resetiran.

/4

4, Ostrenje lanca pile

Kada lanac pile postane tup, on viSe ne reze

sigurno i ucinkovito I mora se zamijeniti ili Slika 16

naosriti Rezni Graniénik

Napomena: NajlakSe je ostriti lanac pomodu &lanak Zub dubine reza

specijalnog pribora za oStrenje koji se moze

kupiti u specijaliziranim radnjama. Takav / _+ 0,5-0,75mm

pribor dolazi uz instrukcije za uporabu.

Ostrite (turpijajte) lanac na sljedeci nacin:

e Iskljucite pilu sa napojne mreZe (izvucite
utikac iz utiénice).

o Nosite rukavice — da bi zastitili Vase ruke.

e Provjerite zategnutost lanca.

e Koristite okruglu turpiju promjera 4mm. sl

e Turpijajte horizontalno duz vodilice pod

A} ’_‘II’— ’_‘I =_|
kutom od 30° na smjer rotacije lanca. = ==
e Turpijajte svaki zub ka vani /naprijed u 7

smjeru u kome se kreée lanac. Kut odtrenja

e Svaki zub turpijajte istim brojem hodova,
tako da lanac bude ravnomjerno naostren.

e Provjeravajte zazor granicnika dubine
(dubinu reza) svaki 5. put kada oStrite
lanac. Ukoliko granicnici dubine trebaju
turpijanje, koristite ravnu turpiju. Vazno je
da se ne izmjeni njihov originalan oblik.

e Izmjerite visinu (podeSenost dubine)
granicnika  dubine  nakon  turpijanja
koriste¢i Sablon za mjerenje dubine reza
koji se moze kupiti u specijaliziranim
radnjama.

O QIO Olo oj%%?{g oj? e

Scilve
(&7
<
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5. Pocetak koritenja pile

Napomena: Uvijek nosite sigurnosne naocale/vizire, Stitnike za usSi (antifone), zastitne rukavice i
zastitnu odjedu koja je specijalno dizajnirana za rad s lancanim pilama.

Koristite samo produzne kablove koji su namijenjeni za uporabu vani i koji imaju dovoljan poprecni
presiek  (od najmanje 1,5mm? max 75 m duZine). Lancana pila je opremljena sigurnosnim
prekidacem. Prekida¢ napona i gumb blokade prekidaca na straznjem rukohvatu (1) moraju biti
pritisnuti istodobno - kako bi se pila startala. Pila se mora drZati Cvrsto s obje ruke kada se starta.
Ukoliko se pila ne starta, resetirajte Stitnik od povratnog udarca/kocnicu lanca. Vratite Stitnik od
povratnog udarca (5) u gornji polozaj. Pogledajte 3.7 Stitnik od povratnog udarca/koénica lanca,
Resetiranje Stitnika od povratnog udarca/kocnice lanca (slika 15).

Pila se starta polako (mek start) i dostiZze max brzinu nakon nekoliko sekundi.

Iskljucivanje lan¢ane pile
Otpustite prekida¢ napajanja (3) i gumb blokade (2) i lan¢ana pila ¢e se iskljuciti.

Nakon zavrSetka posla
Uvijek oCistite lanac i vodilicu a zatim stavite korice na vodilicu (mac).

5.1 Mjere predostroznosti

Napomena: nikada nemojte koristiti lan¢anu pilu po ki$i, niti u vlaznom okruzenju.

Napomena: Odmah izvucite utikaé iz uticnice ukoliko je produzni kabel oSteéen i nemojte dodirivati
kabel, ve¢ samo utikad. Nikada nemojte koristiti osteéen produzni kabel.

Provjerite da li je lancana pila neoStec¢ena. Uvjerite se da su svi Stitnici i sigurnosna sredstva na
lan¢anoj pili u ispravnom i funkcionalnom stanju i da nista nije oSte¢eno prije nego li éete koristiti
pilu. Uvjerite se da se svi pokretni dijelovi mogu slobodno pokretati i da ispravno rade. Svaki dio pile
mora biti ispravno montiran i raditi ispravno, kako bi se lancana pila sigurno koristila. OStecena
sigurnosna sredstva moraju biti popravljena /zamijenjena od strane ovlastene servisne radionice,
osim ukoliko nije drugacije navedeno u uputama.

5.2 Vazne napomene

Povratni udarac

e Povratni udarac je pojava pri kojoj dolazi do snaznog odbacivanja vodilice na gore i natrag i moze
se javiti kada vrh vodilice dode u kontakt s neki predmetom ili preprekom.

e Sprijecite nesretan slucaj tako Sto nikada necete koristiti vrh vodilice - jer to moZe dovesti do
iznenadnog snaznog odskakivanja vodilice ka korisniku.

e Uvijek nosite zastitne naocale/vizir, zastitne rukavice i cipele specijalno dizajnirane za rad s
lancanim pilama.

e Osigurajte da drvo koje se reze bude drzano na mjestu, osigurajte ga nekom vrstom stezanja
ukoliko je neophodno (osobito okrugla prava debla koja mogu poceti da se kotrljaju). To Vam
takoder olakSava uporabu pile sigurno s obje ruke.

e Povratni udarci takoder uzrokuju olabavljivanje lanca i zatupljivanje lanca. Tup lanac takoder
povecava vjerojatnoéu povratnog udarca. Nikada nemojte raditi preko visine ramena.
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e \eoma je vazno da se lanac pile redovito I pravilno ostri. Nepropisno naostren lanac je neugodan

Slika 17 ?

za rad i moze biti opasan!

5.3 Upozorenje preoptereéenja

Lancana pila je opremljena indikatorom preopterecenja
(12). Pila ima dva indikatorska svjetla. Zeleno svjetlo se
pojavljuje kada je pila ukljucena i svijetli sve dok pila radi
pod normalnim optereéenjem. Zeleno svjetlo nestaje a
crveno indikatorsko svjetlo (sa lijeve strane) se pojavljuje -
ukoliko je pila preopterecena.

Indikatorsko svjetlo Vas samo upozorava da je pila
preoptere¢ena. Pila se ne iskljucuje odmah ukoliko je
preopterecena. Ukoliko nastavite rezati duze vrijeme nakon
pojave crvenog svjetla, pila se moze ostetiti ili osigurac
moze pregorjeti. Smanjite opterecenje na pili primjenom
manjeq tlaka na drvo - dok se crveno svjetlo ne ugasi.

6. Savjeti za koridtenje lan¢ane pile
Rezanje ogrjeva
Sigurnosna pravila:

e Uvjerite se da je deblo sigumno i da ne moze skliznuti/otkotrlja se za vrijeme rezanja. PokuSajte

stegnuti manje trupce (debla) prije nego li poénete ih rezati.

e Lancanu pilu koristite samo za rezanje drveta. Pazite da nikakav drugu materijal kao Sto je kamen,
Cavli ili drugi predmeti ne budu blizu pile za vrijeme uporabe. Nemojte dopustiti pili da dode u

kontakt sa zemljom, Zicanom ogradom itd. Za vrijeme rada.

e Pazite da kontakt vodilice ne dode u kontakt s malim granama, sijecite jednu granu/grancicu u
jednom trenutku. Osigurajte da imate stabilan stav i koristite zaStitne cipele s neklizajuéim

donom.

e Pila se mora uvijek iskljuciti kada se krecete. Nemojte drzati ruku na napojnom prekidacu, jer pila

moze da se starta kada se sapletete preko necega.

7. Zapamtite

e Pila se uvijek najprije mora startati i mora dosti¢i punu brzinu prije nego li pritisnete lanac uz drvo.
e Pokrenite pilu pritiskanjem gumba za blokadu prekidaca i stiskanjem prekidaca na straznjem

rukohvatu (7).

e Budite oprezni kada rezete drvo koje je napuklo i slicno jer moze biti odbaceno iverje.
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8. Rezanje drveca koje je pod naponom zatezanja ili tlaka
Upozorenje: Budite oprezni kada reZete grane koje su zategnute ili pritisnute.
Utvrdite kako je drvo ili grana napregnuta prije pocetka rezanja. Ukoliko rezete u drvo koje je pod

tlakom, pila se moze zaglaviti. Ukoliko rezete drvo koje je pod naponom zatezanja, drvo moze puci i
iznenada odskociti.

4= /atezanie wp Slika 18

A 4m 7atezanie wp

Vrh drveta je pod naponom zatezanja Dno drveta je pod naponom
a dno drveta je pod naponom tlaka. zatezanja, a vrh drveta je pod
naponom tlaka.

Upozorenje: Drvo ¢e pasti za vrijeme
rezanja.

Upozorenje: Drvo ¢e odskocCiti na gore
kada se reze.

Vrh drveta je pod naponom zatezanja dno
drveta je pod tlakom.

Upozorenje: Trupac drveta ¢e odskoCiti na
gore sa silom i upresti kada se reze a koren
se moze nagnuti naprijed ili pozadi. Budite

Obe strane drveta su pod naponom.
Upozorenje: Trupac drveta se moze
pomjerati u stranu kada se reze.

Budite iznimno oprezni  u  ovakvim
situacijama!

iznimno oprezni u ovakvim situacijama!

9. Obaranje drveta

Ova lancana pila nije namijenjena za obaranje drveta, ve¢ uglavnom za manje poslove kao Sto je
orezivanje granja i rezanje trupaca. Ipak, ona se u nekim slucajevima moze koristiti za obaranje

manjeg drveca. Konzultirajte se s nekim tko poznaje koristenje pila za savjet ukoliko niste sigurni u
vezi koriStenja.
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Kada se obavljaju poslovi u sumi, uvijek se mora koristiti zastitna oprema. Sljem s Stitnicima za usi i
vizirom, hlace za rad s pilom, ¢izme ili cipele za rad s pilom koje imaju neklizaju¢i don i celicne
dodatke za prste | komplet s priborom za prvu pomo¢. Takoder, koristite radnu odjeéu u vidljivim

bojama koje se isticu.

e Malo drvece, moze se najceSce oboriti jednim rezom, gotovo potpuno kroz cijelo deblo i gurnuti u
pravilnom pravcu rukom ili ramenom. (Nemojte prerezati kompletno, sacuvajte malo debla da se

iskoristi kao Sarka).

e Vece drvece zahtjeva postojanje usmjeravajuceg zareza. Usmjeravajuéi zarez ili rez odreduje

pravac padanja drveta.

lika 2 X
Slika 20 ®&

Upozorenje: Uvijek osigurajte putanju za povlacenje koja
uvijek mora biti spremna. Ukoliko je neophodno, uklonite
zbunove, grmlje i granje koji se nalaze na putu. Najbolji put
za povlacenje (A) je dijagonalno od straznje strane od
ocekivane linije padanja.

Upozorenje: Ukoliko je teren nagnut ili neravan, rukovatelj
pilom se mora nalaziti na strani koja je uzbrdo u odnosu na
drvo (dakle iznad drveta), zato Sto se drvo moze otkotrljati
ili skliznuti nizbrdo nakon obaranja.

Napomena: Smjer padanja (B) je odreden rezom u obliku
zareza. Prije obaranja, uzmite u obzir prirodan nagib drveta,
mjesto tezih grana i pravac vjetra — da bi odlucili na koju ¢e
stranu drvo pasti.

Upozorenje: Nikada nemojte obarati drvo sami, ukoliko postoji opasnost da padne na nesto Sto moze
biti oSteceno — kao Sto je kuca ili ograda. PotraZite pomo¢ profesionalaca. Nikada nemojte obarati
drvece u blizini elektro-vodova ili telefonskih kablova. Uvjerite se da nema promatraca ili kucénih
ljubimaca u blizini, prije pocetka rezanja. Cesto pogledajte i uvjerite se da nitko ne prilazi zoni

opasnosti.

Normalno obaranje drveta se sastoji iz dvije faze rezanja. Prva je podrezivanje zareza za
usmjeravanje (,usmjeravajuci rez") — (C), a druga je rez za obaranje sa straznje strane (,obarajuci

rez") - (D).

Zapocnite sa gornjim dijelom usmjeravajuceg reza (C) sa
strane drveta koje je usmjereno ka pravcu padanja (E).
Zatim napravite donji, horizontalni zarez koji se srece sa

Slika 21

o

gornjim zarezom usmjeravajuceg reza (nemojte rezati
preduboko). Usmjeravajuéi rez treba biti dovoljno Sirok da
upravlja drvo koliko god je potrebno za vrijeme obaranja.
Upozorenje: Nikada nemojte hodati ispred drveta u kome
ste napravili usmjeravajuéi zarez.

Napravite straznji obarajuéi rez (D) sa suprotne strane

drveta, paralelno ali 3-5 cm viSe od horizontalnog reza usmjeravajuceq reza.

~ [,J/Qg\%@\\*
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Nikada nemojte rezati kompletno kroz preostali dio debla. UVIJEK ostavite Sarku (F). To je Sarka koja
upravlja drvo za vrijeme padanja. Sarka sprjecava da se drvo uvije ili da padne u pogresnom pravcu.
Nemojte rezati kroz Sarku. Kada se lanac pile priblizi Sarci, treba ubaciti obarajuci klin u obarajuci rez.
Ukoliko je cio obarajuéi rez napravljen prije nego li je obarajuéi klin ubacen u obarajuéi rez, postoji
opasnost od ljuljanja drveta unatrag i prikljeStenja lanca pile. Prije obaranja drveta uvodenjem
obarajuceg klina, uvjerite se da nema promatraca ili kuénih l[jubimaca u prostoru obaranja.

Upozorenje: Prije nego li napravite zavrdni rez, provjerite g ! ‘i\ E\ ¢ "\ w
opet da nema promatraca, zivotinja ili nekih prepreka u | | PANE
blizini | f | | j ( |
1. Koristite obarajuci klin od plastike ili drveta da bi { | l{ ! }
sprijecili da vodilica bude uklijeStena u rezu. |‘§ "““ ﬁy T p

\ | \ {
Slika 23 ' QJ W W | S

Slika 22

2. Ukoliko je promjer drveta veci od duzine vodilice, morate napraviti dva
reza.

L URARLEARUUARRRANARRY

Upozorenje: Kada je obarajuci rez (D) napravljen toliko duboko da samo je Sarka (F) preostala, drvo
moze poceti padati, u suprotnom morate koristiti obarajuci klin ili polugu.

Kada drvo pocne padati, izvadite pilu iz reza i iskljucite motor. Povlacite se dijagonalno pozadi i sa
strane duZ planiranog puta za povlacenje i pogledom pratite drvo dok pada (slika 20).

10. Potkresivanje

Potkresivanje oznacava uklanjanje grana i izdanaka sa oborenog drveta. Pocnite rezanjem visih
grana na drvetu. Stojite sa jedne strane drveta i potkresujte sa druge strane debla (deblo ée sluZiti
kao zastita izmedu Vas i pile). Budite oprezni kada rezete grane koje su pod naponom. Moraju biti
rezane sa pravilne strane. U suprotnom, vodilica ¢e se zaglaviti.

Slika 24
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11. Metrenje

To je postupak kojim se oboreno drvo reze na odgovarajuce duzine. Osigurajte da stojite stabilno sa
dobrom ravnotezom. Ukoliko je zemlja nagnuta, trebate stajati uzbrdo od drveta za vrijeme rezanja.
Deblo treba biti oslonjeno na nesto - tako da ne lezi na zemlji. To takoder sprjecava da lanac reze u
zemlji jer se tako tupi. Ukoliko je deblo oslonjeno na oba kraja, trebate poceti rezanjem do pola na
sredini. PoCnite sa rezanjem do pola odozgo na dolje, a zatim rezite od donje strane na gore - ka
ovom rezu kako bi se izbjeglo ukljestenje. Pazite da pila ne dode u kontakt s zemljom.

1. Deblo oslonjeno Citavom duZinom: ReZite

odozgo najprije, zatim okrenite deblo naopako i Slika 25

napravite drugi rez od vrha koji se srece sa prvim W :

rezom (slika 25). @ Jﬁ\,( )
W‘\; ! /‘vj—(“/

.

2. Deblo oslonjeno na jednom kraju (kao Sto je \—
deblo koje lezi na kozliéu). Najprije reZite 1/3 kroz
deblo sa donje strane da bi se izbjeglo cijepanje.

Zatim napravite rez odozgo koji se sre¢e sa prvim Slika 26 @
rezom (da bi se izbjeglo ukljestenje). /\\,déﬁ,\/\r A

_— e

3. Deblo oslonjeno na obje strane. Najprije rezite
1/3 kroz deblo odozgo na dolje (da bi se izbjeglo
cijepanje ili pucanje). Zatim napravite drugi rez
odozdo na gore koji se srece sa prvim rezom (slika
26).

Napomena: Kada god je moguce deblo treba biti
oslonjeno i izdignuto iznad zemlje, a najbolje na
kozliéu (nogarima) za sjeCenje drveta. Ukoliko to
nije moguce, deblo treba biti oslonjeno na grane,
panjiée i sl. Uvjerite se da je deblo sigurno i da
nece skliznuti ili se otkotrljati dok ga budete rezali.

Metrenje uz pomo¢ kozliéa (nogara)

Slika 27

A) Cvrsto drZite pilu s obje ruke, sa Vase desne strane - za
vrijeme rezanja.

B) Vasu lijevu ruku drzite pravo $to je viSe moguce.

C) Zauzmite stabilan poloZaj sa tezinom ravnomjerno
rasporedenom na oba stopala.
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12. Cuvanje i odrZavanje

Napomena: Uvijek izvucite utikac iz utiénice prije zapo injanja operacija servisiranja i podesavanja
pile.

Uvijek odrZavajte ventilacione otvore motora bez prisustva prasine i otpadaka. Samo one operacije
odrZzavanja koje su spomenute u ovim uputama se mogu izvoditi kod kuce. Sve ostale popravke i
podeSavanja se smiju izvoditi samo u ovlastenim servisnim radionicama. Ovaj uredaj se ne smije
prepodeSavati niti koristiti na bilo koji drugi nacin od onog koji je opisan u ovim uputama, jer u
suprotnom — pila nece hiti sigurna za uporabu.

13. Skladistenje

Skladistite pilu na suhom, dobro provjetrenom i ravnom mjestu u prostoru koji je zakljucan i koji je
van dosega djece.

14. Odgovorno odlaganje (odstranjivanje)

Ovaj simbol ukazuje da ovaj proizvod ne smije biti odstranjen zajedno s ostalim

otpadom iz ku¢anstva. Sa ciljlem da se sprijeCi bilo kakva Steta okolini ili zdravlju

zbog nepropisnog odlaganja otpada, proizvod treba predati na recikliranje - tako da

materijali budu odstranjeni na odgovoran nacin. Kada reciklirate Vas proizvod

odnesite ga u lokalno poduzece za sakupljanje ili se obratite VaSoj lokalnoj upravi ]
koja Ce Vas uputiti koja poduzec¢a se bave tim djelatnostima.
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PWREKSL 2200 (HR)

15. RjeSenja problema

Pogreska

Uzrok

RjeSenje

Motor nece da
starta

Nema struje

Provjerite utikac, uticnicu i provodnik/kabel.

OStecen elektricni kabel. Zamijenite ga,
nikada nemojte koristiti oStecen kabel.

OSteceni prekidaci se moraju zamijeniti u
ovlaStenom servisnom centru.

Aktivirana zastita od povratnog
udarca/kocnica lanca

Pogledajte resetiranje Stitnika od povratnog
udarca/kocnice lanca (slika 15).

Pohabane Cetkice

Zamjena Cetkica treba biti obavljena u
ovlaStenoj servisnoj radionici.

Lanac se ne Aktivirana zastita od povratnog Pogledajte resetiranje Stitnika od povratnog
okrece udarca/kocnica lanca udarca/kocnice lanca (slika 15).
g Nepravilno montiran lanac pile Lanac naopako okrenut. Provjerite smjer.
piff)rmanse Pohaban lanac Naostrite lanac pile.
Zategnutost lanca Provjerite zategnutost lanca.
LoSe
performanse,
lanac Zategnutost lanca Provjerite zategnutost lanca.
nastavlja
spadati
Lanac pile se o Provjerite razinu ulja.
) Podmazivanje lanca
Zagrijava Provjerite podmazivanje lanca.
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16 Tehnicke znacajke

Parametar Jedinica mjere Vrijednost
Model uredjaja - PWREKSL 2200
Napon napajanja Vi~ 230
Frekvencija struje Hz 50
Snaga W 2000
Brzina lanca m/s 13
Max duZina rezanja mm 406
Rezna duzina sa vodilicom od 406 mm (16°) mm 406
Klasa zastite - Il
Masa kg 517
Razina zvucnog tlaka Lpa dB(A) 93
Mjerna nesigurnost K dB(A) 34
Izmjerena razina zvucne snage Lwa dB(A) 106
Garantirana razina zvuéne snage Lwa dB(A) 112
Mjerna nesigurnost K dB(A) 34
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Izjava o sukladnosti

Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17 svibnja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H =]

Opis stroja: Elektriéna lanana pila PowerED PWREKSL 2200

Izjavijujemo pod punom odgovornoséu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih supstanci u
elektricnoj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizirani i drugi standardi:

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

Izmjerena razina zvucne snage LwA 106 dB(A)
Garantirana razina zvucne snage LwA 112 dB(A)

EZ ispitivanje uzorka br. M6A 038356 0240 Rev. 02 od strane prijavljenog ispitnog tijela br. 0123, TOV
SUD Product Service GmbH, Ridlerstrale 65, 80339 Munich, Germany.

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevi¢, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 12.01.2026. Lice ovlasteno sainiti izjavu u ime proizvodaca
Dragan Dragicevi¢

OD 4= 8—7 St DZ)
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ELEKTRICKA RETEZOVA PILA
PowerED PWREKSL 2200
Originaini nvod k pouZiti




® PreCtéte peclivé cely navod a ujistéte se Ze jste jej Uplné pochopili - nez zaCnete pouzivat
# zarizeni. UloZte tuto pfirucku na bezpecném misté, abyste ji pozdéji mohli pouZivat.
Vyhrazujeme si pravo na chyby v textu a obrazcich, a na vSechny nutné zmény provedené v
technickych charakteristikach. Pokud mate jakékoliv pochybnosti nebo otazky tykajici se
technickych problém, prosime Vas kontaktujte opravnénou servisni dilnu.

POZOR! Pfi pouziti rucniho elektrického naradi, musite dodrzovat uvedené bezpecnostni instrukce,
aby se zabranilo riziku pozaru, elektrickému Urazu a osobnimu poranéni.
Vzdy vyjméte zastrcku ze zasuvky pred servisem a Upravou vyrobku.

BEZPECNOSTNI POKYNY
OBECNE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO ELEKTRICKE NARADI
A VAROVANI! Pregtéte si viechny bezpeénostni upozornéni a pokyny.
NedodrZeni bezpecnostnich upozornéni a pokynu muze vést k drazu elektrickym proudem, poZaru
a/nebo vaznému zranéni.
Uchovejte vSechny bezpeénostni pfedpisy a pokyny pro budouci pouZziti.
Terminem ,elektrické naradi“ ve varovanich se rozumi vase elektrické naradi napdjené ze sité (s
kabelem) nebo akumulatorové (bezdratové) elektrické néradi

1) Bezpeénost pracovniho prostoru

a) UdrZujte pracovni prostor Cisty a dobre osvétleny. Neuklizeny a spatné osvétleny pracovni prostor
mdze prispét k nehodé a nebezpeci zranéni.

b) NepouZivejte elektrické naradi ve vybuSném prostfedi, napfiklad v blizkosti hoflavych kapalin,
plynQ a prachu. Elektrické naradi vytvari jiskry, které mohou vznitit prach nebo pdry.

c) Pri pouzivani elektrického naradi udrzujte déti a dalSi osoby v bezpecné vzdalenosti. Ruseni mize
zpusobit ztratu kontroly nad zarizenim.

2) Elektrick4 bezpecnost

VZdy zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida napéti na typovém Stitku.

a) Zastréky elektrického nafadi musi odpovidat zasuvkam. Zastréky zadnym zplsobem neupravujte.
NepouZivejte Zadné adaptéry (zastrckové adaptéry) s uzemnénym elektrickym naradim.
Nemodifikované zdstrcky a odpovidajici zasuvky snizi riziko urazu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako jsou trubky, radiatory, sporaky, chladnicky atd.
Pokud je vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko trazu elektrickym proudem.

c) Nevystavuijte elektrické naradi desti nebo vlhkosti. Voda vstupujici do motoru elektrického naradf
2vysi riziko drazu elektrickym proudem.

d) S nap4jecim kabelem neodborné nemanipulujte. Nikdy nepouzivejte kabel k prenaseni zafizeni ani
za néj nevytahujte a nevyjimejte zastréku ze zasuvky pro vypnuti zafizeni. Chrante kabel pied teplem,
olejem, ostrymi hranami nebo pohyblivymi ¢astmi zafizeni. Poskozené nebo zamotané Sridry zvysuji
riziko drazu elektrickym proudem.



e) PFi pouzivani elektrického naradi venku pouZivejte prodluZovaci kabely uréené pro venkovni
pouziti. PouZiti vhodného prodluzovaciho kabelu urceného pro venkovni pouZiti snizuje riziko drazu
elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout pouZiti elektrického naradi na mokrém misté, pouZijte jisti¢ (prooudovy
chrani¢). PouZiti proudového chranice snizuje riziko urazu elektrickym proudem.

3) Osobni ochrana

a) Budte pozorni, sledujte, co délate a pouZivejte pfi praci s elektrickym nafadim zdravy rozum.
NepouZivejte elektrické naradi, pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo |ékd. Chvile
nepozornosti pri obsluze elektrického naradi mize mit za nasledek vdzné zranéni osob.

b) VZdy pouzivejte osobni ochranné prostiedky a ochranné bryle. PouZiti ochrannych pomdicek, jako je
protiprachova maska, protiskluzova ochranna obuv, helma nebo ochrana sluchu za vhodnych podminek
snizi riziko zranéni 0sob.

c) Zabrarite ndhodnému spusténi. Pfed pripojenim zafizeni k nap4jeni nebo baterii a pred zvedanim
nebo prepravou zafizeni se ujistéte, Ze spinac je v poloze vypnuto. Pokud zarizeni prendsite s prstem
na spinaci nebo ho pripojujete do sité, kdyz je spinac v poloze zapnuto, mize dojit k nehode.

d) Pfed zapnutim zafizeni odstrante veskeré sefizovaci nastroje (napf. klice). KIic nebo ndstroj, ktery je
ponechan pripevnény k rotujici ¢asti elektrického ndradi, mize zpusobit zranéni 0sob.

e) Neprecenujte se. Po celou dobu udrzujte stabilni postoj a rovnovahu. To umoZriuje lepsi kontrolu
nad elektrickym ndradim v neocekdvanych situacich.

f) Méjte vhodné obleceni. Nenoste volny odév ani Sperky. Vlasy, odévy a rukavice udrzujte z dosahu
pohyblivych &asti. Volné obleceni Sperky nebo dlouhé vlasy mohou byt zachyceny v pohyblivych
castech.

g) Pokud je k zafizeni mozné pfipojit zafizeni pro sbér prachu, ujistéte se, Ze je toto zafizeni spravné
pFipojeno a pouzivano. PouZiti takového zarizeni snizuje nebezpeci souvisejici s prachem.

h) Nedovolte, aby sebejistota, kterou jste ziskali pfi ¢astém pouZivani nastroje, ovlivnila vasi
ostrazitost a dodrZovani bezpeGnostnich zasad pro pouzivani ndstroje. Nedbalé jednani mize
Zpusobit vdznd zranéni béhem sekundy.

4) Pouziti a udrzba elektrického naradi

a) Nepretézujte elektrické nafadi. Pouzivejte elektrické naradi k uréenym uceldm. Sprdvny nastroj
odvede praci Iépe a bezpecnéji, pokud je pouzivan v souladu s navrzenym rozsahem operaci.

b) Nepouzivejte elektrické naradi, pokud se spina¢ spravné nezapne (ON) nebo nevypne (OFF).
Veskeré elektrické ndradi, které nelze ovlddat spinacem, je nebezpecné a musi byt pred pouzitim
opraveno.

c) Pfed sefizenim zafizeni, vyménou pfisluSenstvi nebo uloZenim zafizeni vytdhnéte zastréku ze
zasuvky a/nebo odpojte a vyjméte baterii. Takovd preventivni bezpecnostni opatieni snizi riziko
nahodného spusténi elektrického naradi

d) Elektrické nastroje, které v soucasné dobé nepouZivate, skladujte mimo dosah déti a nedovolte
osobam, které nejsou obezndmeny s elektrickym spotiebicem nebo s témito pokyny, aby je
pouzivaly. Elektrické spotrebice jsou nebezpecné, pokud je pouZivaji osoby, které k praci s takovymi
nastroji nejsou vyskoleny.



e) Elektrické naradi fadné udrzujte. Zkontrolujte, zda jsou pohyblivé Casti spravné sefizeny, nejsou
zaseknuté a zda nejsou nespravné namontovany nebo poskozeny. Zkontrolujte také dalsi faktory,
které ovliviuji funkcnost. Pokud je nastroj poSkozen, nechte jej pred dalSim pouzitim opravit. Mnoho
nehod je zpisobeno Spatné udrZovanym elektrickym naradim.

f) UdrZujte fezné néstroje ostré a Gisté. Spravné udrZované fezné nastroje s ostrymi fezacimi hranami
maji mensi Sanci na zaseknuti a snadnéji se ovlddaji.

g) Pouzivejte elektrické néfadi, pfisluSenstvi a nastroje, které jsou zasunuty atd. v souladu s témito
pokyny. Vénujte pozornost pracovnim podminkdm a prdci, kterou musite vykonat. Pouziti
elektrického naradi pro jiné operace, nez pro které je urceno, muze vést k nebezpecnym situacim.

h) UdrZujte rukojeti a kontaktni plochy suché, Gisté a bez oleje nebo maziva. Kluzké rukojeti nebo
kontaktni plochy neumoZnuji bezpecnou obsluhu ndstroje a manipulaci v neocekavanych situacich.

5) Servis

a) Elektrické naradi smi byt servisovdno pouze s pouzitim origindlnich néhradnich dild
autorizovanymi servisnimi stredisky, kde jsou zaméstnani kvalifikovani pracovnici. Tim se zajisti, Ze
zarizeni ziistane béhem pouZivani bezpecné.

1.2 Bezpeénostni upozornéni pro retézové pily

e V3echny ¢asti téla méjte daleko od pily béhem pohybu fetézu pily. Pfed startovanim pily, ujistéte
se Ze se fetéz pily niceho nedotyka. Okamzik nedbalosti béhem préace s pilami, mize zpUsobit
zapleteni Vaseho odévu do fetézu nebo kontakt téla s fetézem.

o VZdy drzte pilu Va$i pravou rukou na zadni rukojeti, a Vasi levou rukou na predni rukojeti. Drzeni
pily s jinak (obracené) poloZzenyma rukama — zvysi nebezpeci poranéni a nikdy se nesmi pouzivat.

e Pouzivejte ochranné bryle a ochranu sluchu. Dodate¢né ochranné zafizent pro hlavu, ruce, nohy a
chodidla - je také doporuéeno. Vhodny ochranny odév - snizi nebezpeci poranéni Iétajicimi Castky
nebo nahodného kontaktu s fetézem pily.

o Nepracujte s fetézovou pilou na stromu. Prace s pilou, zatimco jste na stromu - mize zplsobit
zranéni.

e VZdy udrzujte spravny postoj nohou a pracujte s pilou pouze kdyz stojite na pevné, bezpecné a
rovné ploSe. Kluzké nebo nestabilni plochy, jako je Zebrik - mohou zpisobit ztratu rovnovahy nebo
ztratu kontroly nad fetézovou pilou.

e Pri fezani vétvi které jsou pod napétim (napjaté), bud'te opatrni, protoZe se mohou odrazit. Kdyz
se uvolni napéti ve vldknech stromu, napjatad vétev mdze zasahnout provozovatele a zpUsobit
ztratu kontroly nad pilou.

e Zejména si dejte pozor pfi fezani kef a mladého stromu. Tenky materidl mize uchytit fetéz a byt
odhozen k Vam nebo Vas dovést ke ztraté rovnovahy.

o Retézovou pilu vidy pfend3ejte tak, Ze ji drZite pro predni rukojet, s vypnutym motorem a s
voditkem smérem dal od VaSeho téla (dozadu). Pri prepravé nebo skladovani Vasi pily, vzdy
umistéte  chranic mece (voditka) tj. povlak. Sprdvné zachéazeni fetézovou pilou snizi
pravdépodobnost nahodného kontaktu s pohyblivym fetézem.

o DodrZujte instrukce pro mazani, utaZeni fetézu a vyménu pridavkd. Nespravné dotazeny nebo
mazany fetéz - mize bud' puknout nebo zvysit Sanci vyskytu zpétného dderu.



o Rukojeti udrzujte v suchém a Cistém stavu a bez pritomnosti oleje a tuku. Mastné a naolejované
rukojeti jsou kluzké a vedou k ztraté kontroly nad motorovou pilou.

e Refte pouze dievo. NepouZivejte fetézovou pilu pro ucely pro které nenf uréena. Na piiklad,
nepouzivejte fetézovou pilu pro fezani plastu, zednického materidlu ani pro ostatni stavebni
materidly - které nejsou ze dfeva. Pouziti pily pro ucely pro které neni urcena mize vést k vyskytu
nebezpecnych situaci.

1.3 Priéiny vyskytu zpétného Gderu
e /pétny uder se mize vyskytnout kdyZ se nos nebo vrchol voditka dotkne néjakého pfedmétu nebo
kdyz se drevo které fezete uzavre a sevre retéz pily do rezu.

e V nékterych pripadech kontakt vrcholem mize zpusobit nahlou zpétnou reakci, zaskubeni voditka
nahoru a zpét k provozovateli.

e Sevienifetézu podél horni ¢asti voditka mdze odsunout voditko nahle zpét k provozovateli.

e Jakakoliv z téchto reakci mUze vést k tomu Ze ztratite kontrolu nad pilou, co mlze zpusobit vazné
osobni zranéni. Nespoléhejte se pouze na bezpecnostni prostredky vestavéné do Vasi pily. Jako
pouzivatel fetézové pily, Vy vzdy mate odpovédnost pro ucinéni vSech bezpecnostnich opatieni
aby se zabranilo nehodé.

1.4 Aktivita uZivatele na prevenci zpétného uderu

Zpétny Uder je vysledkem nespravného pouziti nafadi a/nebo nespravnych postupl nebo podminek

zachazeni, a je mozné se ho vyhnout ucinénim vhodnych bezpecnostnich opatfeni nize uvedenych:

o Udrzujte pevné uchopeni, s palcem a prsty objimajicimi rukojeti fetézové pily a s obéma rukama
na pile. Umistéte Va3e télo a ruce takovym zplisobem - Zze mUzete odolat sildm zpétného Gderu.
Silu zpétného uderu uzivatel muaze kontrolovat, pokud byla uCinéna spravna bezpecnostni
opatreni. Neupust'te pilu.

o Nenatahujte se a nefezte nad vyskou ramen. To pomize zabranit nedmysinému kontaktu
vrcholem a umozn'uje lepSi kontrolu nad pilou v necekanych situacich.

o PouZivejte pouze voditka a fetézy pro vyménu typd uvedenych vyrobcem. Nespravné fetézy a
voditka pro vyménu mohou zpUsobit puknuti fetézu a/nebo zpétny Uder.

o DodrZujte instrukce vyrobce tykajici se ostfeni a Gdrzby. Pokud se omezovac hloubky fezu naostfi
(raspli) tak, Ze hloubka fezu je prilis velkd — to zvysi riziko zpétného Uderu.

o Drzte elektrické néradi pouze pro izolované uchopovaci plochy, protoze fetéz pily se mize
dotknout skrytych kabelt nebo vlastniho napéjeciho kabelu. Retéz ktery se dotkne dratu pod
napétim - mlze vystavit kovové Casti elektrického naradi napéti a maze zpUsobit elektricky Uraz
provozovatele.



1.5 Bezpeénostni symboly vyrobku

Upozornént:

GO

=

@p-p>

"

/7 “
/
( ‘
\

A A

1oos 24

C

PrecCtéte, pochopte a a dodrzujte vSechna upozornéni

Pred pouzitim pristroje, prectéte - navod k pouziti

Musite nosit nalezitou ochranu sluchu, zraku a hlavy

Vzdy méjte ochranné a antivibracni (AV) rukavice - pfi pouZiti pfistroje

Vzdy méjte ochranné a protiskluzové boty - pfi zachazeni s pristrojem

Upozornéni! Nebezpeci zpétného uderu. Vyhnéte se zpétného Uderu a nedotykejte
se Spickou mece

Vyjméte zastrcku ze zasuvky pred provedenim jakéhokoliv nastaveni, servisu nebo
udrzby - nebo pokud je kabel poskozen nebo prefiznut.

Pozor! Vypnéte motor pred opravou, Udrzbou a cisténim. Odpojte zastrcku.

Nevystavujte pilu desti ani vlhkosti.
Vysoké napéti, nebezpecné pro Zivot!
Nepouzivejte pilu jednou rukou

Vzdy pouzivejte pilu obéma rukama

Vyrobek spln'uje bezpecnostni pozadavky prislusnich smérnic legislativy Republiky
Srbsko.

Vyrobek spin'uje bezpecnostni pozadavky prislusnich smérnic legislativy Evropské
unie.



1.6 Bezpecnostni informace
CHYBNE

g Nefezte pomoci vrcholu voditka.

Pouziti vrcholu voditka mUze zpUsobit - Ze se voditko najednou odrazi zpét k
provozovateli (zpétny Uder).

V Zadném pripadé se pilou nesmi zachazet jednou rukou, protoze to zvysi riziko
zpétného Uderu a ztraty kontroly nad pilou.

SPRAVNE:

E_‘ Pilu vzdy drZte obéma rukama, pravou rukou na zadni rukojeti, a levou rukou na
predni rukojeti.




2. Popis

Obrazek 2

o)

1. Zadni rukojet’

2. Tlacitko blokady prepinace

3. PfepinacC napajeni

4. Predni rukojet’

5. Predni chranic ruky/péka brzdy retézu
6. Retéz pily

7. Voditko (meg)

8. Uzavér pro nalévani oleje

9. Olejova nadrz/okénko pro hladinu

10. Napajeci vodic

11. Hacek pro kabel

12. LED svétlo pro upozornéni o pretizeni
13. Zadni chranic ruky/zachycovac fetézu
14. Viko fetézového kola

15. Centrélni (uzaméujici) tlacitko

16. Tlacitko pro dotazeni retézu

17. Néraznik s hroty (hfeben)

18. Hnaci fetézové kolo

19. Sroub voditka

20. Napinac retézu 8



3. PohliZeni pfed pouZitim

e Zkontrolujte zda se sit'ové napéti oznaceno na technické lamele s charakteristikami pily - shoduje
a Vas$i mistni napajeci siti.

e Ujistéte se, Ze fetézova pila je nepoSkozena a Ze je bezpecna pro pouziti. Ujistéte se, Ze systém
pro mazani funguje a Ze je dost oleje v nadrzi (viz obrazek 8). DopIn'te fetézovy olej dfiv nez
spadne na oznaceni pro ,MIN". Kdyz hladina oleje je nad touto hranici, systém pro mazani bude
dobfe fungovat. Zkontrolujte mazani fetézu nasledujicim zplsobem: Spust'te fetézovou pilu a
drzte mec (voditko) asi 20 cm nad S$palkem nebo jinym svétlym pozadim. Pokud systém pro
mazani spravné funguje, trochu oleje odleti z fetézu a ukaze se na svétlém predmétu. Pokud je
bez znadmek oleje, mate vycistit vystupni otvor (viz obrdzek 11, E) a horni otvor na voditku (viz
obréazek 12, B) nebo kontaktujte opravnénou servisni dilnu. Pfectéte 3.3 - Doplnéni oleje pro retéz a
3.5 kapitolu - Mazani retézu).

o Ujistéte se, Ze fetéz je spravné dotazen (preCtéte 3.2 DotaZeni retézu). Ujistéte se, Ze chrani¢ od
zpétného Uderu/brzda fetézu spravné funquji (prectéte Resetovani chranice od zpétného
Uderu/brzdy retézu).

Poznamka: Tato elektrické fetézova pila ma charakteristiku lehkého (mékkého) startu - coz znamena,

Ze to trva asi 3 vtefiny aby dosahla plny pocet otaceni.

V& 4R'4

3.1 Montaz retézu a voditka pily

Popis

Voditko a fetéz nejsou namontovany v okamziku nékupu pristroje. Retéz mé novy typ nastaveni pro
dotazeni retézu a pro dotazZeni voditka sestavajici se ze dvou Casti:

A. Kombinované tlaéitko pro dotazeni/uzaméeni na viku hnaciho fetézového kola
Tlacitko pro dotazeni/uzamceni sestava se ze dvou castf: Obrazek 3
Centralni tladitko (15) pro uzaméeni voditka (a pro
uzaméeni tlacitka k dotaZeni) a vnéjsiho tlacitka (16) pro
dotaZeni fetézu (viz obrazek 3).

B. Kolo k dotaZenti - pro dotaZenost fetézu, namontované na
voditku.

Napinac fetézu (20) je pfipevnén na voditku Sroubem (A) pres
spodni otvor a vedoucim kolikem v hornim otvoru (B) voditka
(viz obrazek 4).




Sklopeni voditka a fetézu pily
Poznémka: Retézova pila musi byt odpojena z napajec sité (zastrtka musf byt vytazena ze zasuvky).
1. OtocCte centrélni tlacitko pro uzamceni (15) ve sméru opacném hodinovych rucicek a vyjméte viko
fetézového kola (14).
2. Voditko m4 kolo k utaZeni (20) které je pfipevnéno na ném. Otocte voditko tak, aby kolo k utaZenf
bylo na vngjsi strané voditka. Namontujte voditko takovym zplsobem, Ze Sroub prochazi otvorem v
kolu k utazenf (viz obrazek 5).
3. Otacejte kolo k utazeni ve sméru opacném hodinovych rucicek - az dokud se mize otacet.
4. OtoCte retéz tak, Ze okraje na feznych

@ Obrézek 5

¢lancich na vrcholu voditka jsou namifeny
A OO () ) ()

dopfedu, k vrcholu voditka (fetéz tahne
podél dna voditka a tlaci podél vrcholu
voditka).

5. Namontujte fetéz tak ze prechazi pres
hnaci fetézové kolo a ve vedouci kolejnici
vSude kolem voditka (obréazek 6).

6. OtoCte kolo k utaZeni ve smeéru
hodinovych rucicek a peclivé dotahnéte
fetéz, zajistéte Ze je spravné umistén na
voditku a fetézovém kole.

7. Vrat'te na své misto viko hnaciho
fetézového kola (14) vloZenim hacku (C) ze
zadni strany vika do otvoru (D) v pile a
umisténim vika tak, Ze se zavity na
centralnim  tlacitku (15) zarovnaji se
Sroubem voditka (19). OtoCte centralni
tlacitko (15) ve sméru hodinovych rucicek
tak, Ze se natahuje na Sroub voditka (19) a
dotahnéte fetéz otocenim vnéjSiho tlacitka
(16) ve sméru hodinovych rucicek
(centralni tlacitko (15) je pouze k uzaméeni
voditka, a vngjsi tlacitko (16) je pouze k
dotaZeni).

8. Dotazeni fetézu: Retéz by mélo byt mozno zvednout asi 5 mm uprostied voditka kdyz je
dotaZenost spravnd, nastavte pokud je tfeba. Trochu odSroubujte ¢erné tlacitko k uzaméeni (15),
nastavte dotaZenost fetézu otocenim vnéjsiho tlacitka (16), potom dotdhnéte cerné tlacitko k
uzamceni - abyste udrZeli nastavenou dotaZenost.
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3.2 Dotazenost retézu

Poznamka: VZdy vyjméte zastrcku ze zasuvky napajeci site, pred servisem a nastavenim fetézové
pily. Noste ochranné rukavice.

Nastaveni dotaZenosti fetézu
1. Nejdifv zkontrolujte dotazenost fetézu. Retéz by mélo byt mozno zvednout asi 5mm uprostied
voditka kdyZ dotazenost je spravna.

2. Nastavte pokud je tfeba. OdSroubujte trochu ¢erné tlacitko k uzamceni (15), nastavte dotaZenost
fetézu otocenim vnéjsiho tlacitka (16) (viz obrazek 3).

3. ZaSroubujte cerné tlacitko k uzamceni abyste udrZeli nastavenou dotazenost. Vzdy se ujistéte Ze
fetéz je umistén spravné na fetézu a v zlabu voditka podél celého voditka pred dotazenim tlacitka k
uzamceni.

Obrézek 8
3.3 Doplnéni oleje pro fetéz
Otete uzaver pro naliti oleje (8) dfiv nez jej vyjmete,
abyste zabranili necistoté dostat se do nadrze.
OdSroubujte uzévér a napln'te olejem pro mazani
fetézu. Hladinu oleje v nadrZi (9) Ize vidét sledovanim
pres sklo pod otvorem pro pInéni. Napin'te nadrz do
vrcholu a dotahnéte pevné uzavér. Otrete vSechno co
serozlije.

3.4 Pripojeni prodluZovaciho kabelu na pilu
PouZivejte prodluzovaci vodic urcen pro vnéjsi pouZziti, Obrazek 9
a ktery je schopny odolat dostatecné elektrické energii
(povrch prifezu nejméné 1,5 mm? max 75 m dlouhy).
Pripevnéte prodluzovaci kabel na zadni rukojeti jako je
znazornéno na obrazku. Pokud pouzivate prodluzovaci
kabel delSi nez 30m, muze dojit k poklesu napéti a
vsimnete si Ze pila ztraci silu.

Obrazek 10

3.5 Mazéni fetézu

Retéz pily a voditko se musi nepretrzité mazat kdyz pila
pracuje, aby se zabranilo prilisSnému opotrebeni. Pila se
maze sama - automaticky. Nikdy nepouzivejte pilu
pokud systém pro mazani nefunguje, protoze se jinak
fetéz téz jako voditko rychle opotfebi. Proto je dulezité
kontrolovat mazani a hladinu oleje v kazdé prilezitosti
(Obrazek 10). Nikdy nepouZivejte pilu pokud je hladina
oleje pod oznacenim ,MIN",

e Min: KdyZ hladina oleje klesne pod ,MIN“ nebo 5mm pod spodni ¢4sti ,okénka“ v nadrzi oleje (9),

doplin'te olej.

11



e Max: Dopln'te olejovou nadrz az do vrcholu ,okénka".

Kontrola mazanf fetézu Obrézek 11 Obréazek 12
Nastartujte pilu a drZte voditko asi 20cm nad Spalkem
nebo jinym svétlym pozadim. Pokud mazaci systém
spravné funguje, trochu oleje odleti z fetézu a ukaze se
na svétlém predmétu. Pokud se nevyskytnou stopy
oleje, mate vycistit vystupni otvor (obrazek 11 E) a
hornf otvor ve voditku (obrazek 12 B) nebo kontaktujte
opravnénou servisni dilnu. Bud'te opatrni - nedovolte
pile dotknout se zemé.

Retézovy olej

Zivotnost voditka a fetézu pily zalezi na tom — jaky

fetézovy olej pouzivate. PouZivejte jen fetézovy olej, a

nikdy pouzity olej. Pouzivejte oleje neSkodné pro

zZivotni prostiedi a drzte je v uzavieném kanystru

specialné urceném pro fetézovy olej. Obrazek 13

3.6 Voditko

Voditko (7) se opotiebuje vice na vrcholu a podél spodniho okraje.
OtocCte voditko na jinou stranu pfi jeho vyjmuti - abyste naostrili fetéz,
tak Ze se opotfebuje stejné na obou stranach. Odstrante pomoci
rovné raspli kazdou nerovnost ve voditku.

NS
N

Hnaci retézové kolo

Retézové kolo (18) se také stava opotiebenym. Pravidelné kontrolujte
zda jsou na ném znamky opotiebeni nebo deformity a vymén'te e
pokud je nutno. Opotiebené fetézové kolo rychleji opotiebi novy fetéz.
Kontaktujte opravnénou servisni dilnu pro vyménu fetézového kola.

Chréanic retézu
Vlozte pochvy do mece hned po ukonceni prace a vzdy pfi skladovani
nebo preprave pily.

3.7 Chrani¢ proti Zpétnému dderu / brzda

retézu

V pripadé vyskytu zpétného Uderu, brzda fetézu se
aktivuje tak, Ze predni chranic ruky (5) odsune dopredu
Vasi rukou. Retéz se hned zastavi.

12



Testovani chranice proti zpétnému Gderu

Upozornéni: VZdy zkontrolujte brzdu fetézu pred zacatkem pouZiti pily.

DrZte fetézovou pilu pevné obéma rukama. Nastartujte ji a odsun'te chrani¢ proti zpétnému uderu
dopfedu (k ,0) Vasim zapéstnim kloubem. Retéz pily je tieba hned zastavit.

Resetovani chréanife proti zpétnému Gderu / brzdy @
fetézu (\ Obrézek 15

Brzda fetézu se musi resetovat dfiv nez zase
nastartujete pilu. Vypnéte pilu (uvolnéte pfepinac
napdjeni), odsun'te chranic¢ proti zpétnému Uderu (5)
zpét dokud se nevrati do vertikalni polohy (obrézek "’M
15). ’
Chranic¢ proti zpétnému Uderu je ted' resetovan.

4. Ostreni fetézu pily

Kdyz se fetéz pily stane tupym, tak uz nefeze
bezpec¢né a UCinng, a musi se vyménit nebo Obrazek 16
naostrit. Rezny Omezovac

Poznamka: Je to nejjednodussi ostiit fetéz  glanek Zub hIoubky fezu

pomoci specidlniho prislusenstvi pro ostreni

které Ize koupit v  specializovanych

.obchodech.. Takovvé Pﬁsluéenstvf dodava se s O O o) O
instrukcemi k pouZziti.

Ostfite  (radplite)  fetéz  nasledujicim
zpUsobem:

e Odpojte pilu z napdjeci sité (vyjméte

o _+ 0,5-0,75mm
f? _ O_f Hloubka

Smér rotace

zastréku ze zasuvky). >
e Noste rukavice — pro ochranu Vasich —
rukou. e S
e Zkontrolujte dotazenost fetézu. SI=m_.
e Pouzivejte kulatou raspli priméru 4mm. - 7
e Rasplite horizontalné podél voditka pod Uhel ostieni

uhlem od 30° na smér otaceni retézu.

e Rasplite kazdy zub na vnéjsi stranu
/dopredu ve sméru pohybu fetézu.

e Kazdy zub rasSplite stejnym poctem
pohybd, tak aby fetéz byl rovnomérné
naostren.

13



e Kontrolujte mezeru omezovace hloubky
(hloubku fezu) kazdy 5. krét kdyZ ostfite
fetéz. Pokud omezovaci hloubky potfebuji
raspleni, pouZivejte rovnou raspli. Je
ddlezite aby se nezménil jejich originalni
tvar.

e /méfte vysku (nastavenost hloubky)
omezovace hloubky po raSpleni pomoci
vzoru pro mérfeni hloubky fezu ktery Ize
koupit v specializovanych obchodech.

5. Zacatek pouZiti pily

Poznamka: VZdy noste ochranné bryle, ochranu sluchu (antifony), ochranné rukavice a ochranny
odév specialné udélany pro praci s fetézovymi pilami.

Pouzivejte pouze prodluzovaci kabely ur¢ené k vnéjSi pouziti a které maji dostatecny prirez
(nejméné 1,5mm?% max 75 m délky). Retézové pila je vybavena pojistnym prepinacem. Prepinac
napéti a tlacitko blokady prepinace na zadni rukojeti (1) musi se stisknout soucasné - aby pila
nastartovala. Pila se musi drzet pevné obéma rukama pfi nastartovani.

Pokud pila nenastartuje, resetujte chranic proti zpétnému Uderu/brzdu retézu. Vrat'te chranic proti
zpétnému Uderu (5) do horni polohy. Viz 3.7 Chrani¢ proti zpétnému uderu/brzda fetézu, Resetovani
chranice proti zpétnému uderu/brzdy fetézu (obrazek 15).

Pila se startuje pomalu (mékky start) a dosahuje max rychlost po nékolika vtefin.

Vypnuti fetézové pily
Uvolnéte napéajeci prepinac (3) a tlacitko blokady (2) a fetézova pila se vypne.

Po ukonéeni prace
Vzdy vycistéte fetéz a voditko, a potom vloZte pochvy do voditka (mece).

5.1 BezpecCnostni opatreni

Poznamka: nikdy nepouZzivejte Fetézovou pilu za desté, ani ve vihkém prostiedi.

Pozndmka: Hned vyjméte zastrku ze zasuvky, pokud je prodluzovaci kabel poSkozen a nedotykejte
se kabelu, ale pouze zastrcky. Nikdy nepouZivejte poSkozeny prodluzovaci kabel.

Zkontrolujte zda fetézova pila je nepoSkozena. Ujistéte se ze vSechny chranicy a bezpeCnostni
prostredky na retézové pile jsou v spravném a funkcnim stavu, a Ze nic neni poskozeno pred pouzitim
pily. Ujistéte se Ze se vSechny pohyblivé ¢asti mohou volné pohybovat a Ze spravné funguji. Kazda
¢ast pily musi byt spravné namontovana a fungovat spravné, aby se fetézova pila bezpecné
pouzivala. PoSkozené bezpecnostni prostiedky musi byt opravené /vyménéné v opravnéné servisni
dilné, ledaze nenfjinak uvedeno v navodu.
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5.2 DleZité poznamky
Zpétny Gder

Zpétny uder je vyskyt pfi kterém dojde k silnému odhozeni voditka nahoru a zpét a mize se zjevit
kdyz vrchol voditka dojde do styku s néjakym predmétem nebo prekazkou.

Zabranite nehodé tak, Ze nikdy nebudete pouZivat vrchol voditka - protoZe to mize zpUsobit nahlé
silné odrazeni voditka k uzivateli.

Vzdy noste ochranné bryle, ochranné rukavice a boty specialné udélané pro préci s fetézovymi
pilami.

ZabezpeCte Ze strom ktery se feze bude udrzen na misté, zabezpecte jej néjakym druhem utazeni
pokud je nutno (zejména kulaté pravé kmeny které se mohou zacit kutalet). To Vam také usnadni
pouziti pily bezpecné obéma rukama.

Zpétné Udery také zpUsobuji uvolnéni a ztupeni fetézu. Tupy fetéz také zvysSi pravdépodobnost
zpétného uderu. Nikdy nepacujte pres vysku ramen.

Je velmi dulezité ze se retéz pily pravidelné a spravné naostii. Nespravné naoStreny retéz je

o

neprijemny pro praci a mize byt nebezpecny!

5.3 Upozorneéni pretiZeni
Retézové pila je vybavena indikatorem pretizeni (12). Pila .
AR C o A R Obréazek 17
ma dvé indikatorové svétla. Zelené svétlo se zjevi kdyz pila ﬁ@

je zapnuta a sviti az dokud pila pracuje pod normalnim
zatizenim. Zelené svétlo zmizi a Cervené indikatorové svétlo
(na levé strané) se zjevi - pokud je pila pretiZena.

Indikatorové svétlo Vas pouze upozorn'uje Ze pila je
pretizena. Pila se nevypina hned, pokud je pretizena. Pokud
budete pokraCovat v fezani po delSi dobu po zjevu
Cerveného svétla, pila se muze poskodit nebo pojistka mize

vyhoret. SniZite zatizeni na pile pomoci mensiho tlaku na
drevo - dokud Cervené svétlo zhasne.

6. Rady pro pouZiti retézové pily
Rezanf topeni
BezpecCnostni pravidla:

Ujistéte se Ze kmen je jisty a ze nemuze sklouznout/odkutélet se béhem fezani. Zkuste stisknout
mensi kmeny (pafezy) dfiv neZ je zaCnete fezat.

Retézovou pilu pouZivejte pouze pro fezani dfeva. Dejte pozor Ze zadny jiny materidl, jako je
kamen, hfebiky nebo jiné predméty, nebudou blizko pily béhem pouziti. Nedovolte pile dojit do
styku se zemi, draténym plotem atd. béhem prace.

Dejte pozor Ze kontakt voditka nedojde do styku s malymi vétvemi, fezte jednu vétev/vétvicku v
Jednom okamziku. Ujistéte se Ze mate stabilni postoj a pouzivejte ochranné boty s protiskluzovou
podrazkou.

Pila se musi vzdy vypnout kdyz se pohybujete. NedrZte ruku na napéjecim prepinaci, protoze pila
muzZe nastartovat kdyZ se pres néco spletete.
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7. Pamatujte si

e Pila se vzdy musi nejdfiv nastartovat a musi dosahnout piné rychlosti dfiv nez stisknete fetéz
vedle stromu.

o Nastartujte pilu stisknutim tlacitka pro blokadu prepinace a stisknutim prepinace na zadni rukojeti
(7).

e Bud'te opatrnikdyz fezete strom ktery praskl a pod., protoze mlze byt odhozena dfevotfiska.

8. Rezanf strom( které jsou pod napétim utaZenf nebo tlaku

Upozornéni: Bud'te opatrni kdyZ fezete vétve které jsou utazené nebo stlacené.

UrCete jak je strom nebo vétev napjata pred zacatkem rezani. Pokud fezete do stromu ktery je pod
tlakem, pila se mUze uviznout. Pokud rezete strom ktery je pod napétim utazeni, strom mulze
prasknout a nahle se odrazit.

4= UtaZeni Obréazek 18 = Tlak m
I
A %F\Qyﬁ g%:’ﬂ&g
mp Tlak é 4= Utazeni wp
Vrchol stromu je pod napétim utazeni Spodni ¢ast stromu je pod napétim
a spodni Cast stromu je pod napétim utazeni, a vrchol stromu je pod
tlaku. napétim tlaku.
Upozornéni: Strom se odrazi nahoru Upozornéni: Strom padne  béhem
kdvZ se feze. fezani.

Obrazek 19
Utazenl
=) ﬁ
/zhd p -
_,;, ‘
e ~:‘ r‘é‘Sﬂf —t\.\

g -} Tlak <

Vrchol stromu je pod napétim utaZeni, Obé strany stromu jsou pod napétim.
Spodm’ Cast stromu je pod tlakem. UpOZOfnenl: Parez stromu se muze
Upozornéni: Parez stromu se odrazi nahoru pohybovat do strany pri fezant.

sa silou a Vzepfe pﬁ fezéni a koren se Bud'te velmi Opatrnl' v takOVYCh situacich!

muze naklonit dopfedu nebo dozadu.
Bud'te velmi opatrni v takovych situacich!
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9. Kaceni stromu

Tato fetézova pila neni ur¢ena pro kaceni stromu, ale hlavné pro mensi praci jako je profezavani vétvi
a fezani kmenl. AvSak, v néjakych pfipadech mlze byt pouZitd pro kaceni mensich stromd.
Konzultujte a porad'te se o pouZiti s nékym kdo zna pouZziti pil pokud si nejste jisti.

Kdyz se préace provadi v lese, vzdy musite pouzivat ochranné zafizeni. Helmu s chranicy pro sluch a

vizirem, kalhoty pro praci s pilou, boty pro préci s pilou které maji protiskluzkovou podrazku a

ocelové dopln'’ky pro prsty a sadu prvni pomoci. Také, pouzivejte pracovni odév ve viditelnych

barvach které vynikaji.

e Malé stromy, Ize vétSinou kacet jednim fezem, témeér Uplné pres cely kmen a odsunout v
spravném sméru rukou nebo ramenem. (NefeZte zcela, uchovejte trochu kmene ktery Ize pouZit
jako zaveés).

e VEtSi stromy vyzaduji existenci smérovaciho zarezu. Smérovaci zarez nebo fez urcuje smér padu
stromu.

Upozornéni: Vzdy zabezpeCte cestu pro Gstup, kterd vzdy

musi byt pripravena. Pokud je nutno, odstran'te kiovi, kefe a

vétve které jsou na cesté. NejlepsSi cesta pro Ustup (A) je

diagonalné ze zadni strany od ocekavané linie padu.

Upozornéni: Pokud terén je svazujici nebo nerovny,

provozovatel pilou musi byt na strané ktera je do kopce ve

srovnani se stromem (tedy nad stromem), protoze se strom
muze odkutalet nebo sklouznout doll po kéceni.

Poznadmka: Smér padu (B) je urCen fezem ve formé zafezu.

Pred kacenim, vezméte v Uvahu pfirozeny sklon stromu,

misto tézsich vétev a smér vétru — abyste se rozhodli na

kterou stranu strom padne.

Upozornéni: Nikdy nekécejte stom sami, pokud existuje

nebezpeci padu do néceho co Ize poskodit — jako je dim nebo plot. Vyhledejte pomoc profesionald.

Nikdy nekécejte stromy blizko elektrickych dratl nebo telefonnich kabell. Ujistéte se Ze nejsou

pozorovatelé nebo doméci zvifata v blizkosti, difv nez zacnete fezat. Casto se podivejte a ujistéte se

ze se nikdo nepriblizuje zoné nebezpedi.

Obrézek 20

Normalni kaceni stromu se stava ze dvou fazi fezani. Prvni je ofezavani zafezu pro sméfovani

3/4

(,sméfovaci fez") - (C), a druha je kdceni fezu ze zadni strany (,fez pro kaceni®) = (D).
LIC

spodni, horizontalni zérez ktery se setka s hornim |
;

béhem kéceni. 35 Cmy 1)(/ '\}
Upozornéni: Nikdy nechod'te pfed stromem na kterém | ]
|

Zatnéte s horni ¢asti sméfovaciho fezu (C) ze strany Obrézek 21
61\
zafezem sméfovaciho fezu (nefezte piilis hluboko). " ‘“1‘,)
1
Jste udélali smérovaci zarez. /Ffﬁ /<§\: ! \\\ “\\:::\
LG G \\Y

stromu sméfujicimu ve sméru padu (E). Potom udélejte
Smérovaci fez ma byt dost Siroky fidit strom jak je nutno, ' mrmamr
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Udélejte zadni kacejici fez (D) z opacné strany stromu, paralelné, ale 3-5cm vyssi nez horizontalni fez
smeérovaciho fezu.

Nikdy nefezte kompletné pies zbyvajici ¢ast kmene. VZDY nechte zavés (F). Je to zavés kterd fidi
strom béhem padu. Zavés zabran'uje zavinuti stromu nebo padu v Spatném sméru. NefeZte pres
zaves. Kdyz se fetéz pily priblizi zavésuy, je tfeba vlozit klin kaceni do fezu kaceni. Pokud je cely fez
kaceni udélan dfiv nez je klin kaceni vlozen do fezu, existuje nebezpeci houpani stromu dozadu a
uviznuti fetézu pily. Pred kacenim stromu zavedenim klinu k&ceni, ujistéte se Ze nejsou pozorovatelé
nebo domdci zvifata v oblasti kaceni.

Upozornént: Driv nez udélate konecny fez, zkontrolujte k § i;\ E_\ | ‘r “ o

zase zda nejsou pozorovatelé, zvifata nebo néjaké | | ' \‘

piekazky v blizkosti. o) | ( U

1. Pouzivejte klin pro kaceni z plastu nebo dieva aby se { | { ! g! j

zabranilo uviznuti voditka do fezu. i‘j_'. "j|‘ ﬁ T i f

Obrazek 23 p J | J | Z |
ARy - Ny e .y

Obrézek 22

2. Pokud je primeér stromu vétsi nez délka voditka, musite udélat dva
rezy.

L LLANANNANNRANRANNA YA

Upozornéni: Kdyz je fez kaceni (D) udélan tak hluboko Ze jen zavés (F) zUstane, strom m(iZe padnout,
Jinak musite pouzivat klin kaceni nebo paku.

Kdyz strom zacne padat, vyjméte pilu z fezu a vypnéte motor. Zatdhnéte diagonalné dozadu a ze
strany podél planované cesty k zatazeni a pohledem sledujte strom zatimco pada (obrazek 20).

10. Prorezavani

Profezavani oznaCuje odstranéni vétev a vyhonkl z kaceného stromu. Zacnéte fezanim vysSich vétvi
na stromu. Stojte na jedné strané stromu a profezujte z jiné strany kmene (kmen bude slouZit jako
ochrana mezi Vami a pilou). Bud'te opatrni kdyZ fezete vétve pod napétim. Musi byt fezany ze
spravné strany. Jinak, voditko se uvizne.

Obrazek 24
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PWREKSL 2200 (C2)

11. Rezani dfeva na metr

To je postup kterym se vykaceny strom feze na spravnou délku. Ujistéte se Ze stojite stabilné s
dobrou rovnovahou. Pokud je zem naklonéna, méate stat do kopce od stromu béhem fezani. Kmen se
ma opfit 0 néco - tak Ze nelezi na zemi. To také zabrani aby fetéz fezal v zemi protoze se tak otupuje.
Pokud je kmen podporovan na obou koncich, mate zacit fezanim na polovinu uprostred. Zacnéte s
fezanim na polovinu od horni ¢asti dol(, a potom feZte od spodni strany nahoru - k tomto fezu aby se
zabranilo uviznuti. Dejte pozor Ze pila nepfijde do styku se zemi.

1. Kmen podporovén po celé délce: Rezte nejdfiv
zhora, potom otocte kmen obracené a udélejte
Jjiny fez od vrcholu ktery se setka s prvnim fezem
(obréazek 25).

2. Kmen podporen na jednom konci (jako je kmen
leZici na kozliku). Nejdriv fezte 1/3 pres kmen ze
spodni strany aby se zabranilo rozstépeni. Potom
udélejte fez zhora setkavajici se s prvnim fezem
(aby se zabranilo uviznuti).

3. Kmen podporen na obé strany. Nejdriv fezte 1/3

pres kmen zhora doll (aby se vyhnulo rozstépeni

nebo prasknuti). Potom udélejte druhy fez zdola
nahoru setkavajici se s prvnim fezem (obrézek
26).

Pozndmka: Kdykoliv je mozné, kmen ma byt
podporen a zvednut nad zemi, a nejlépe na kozliku

(podstavci) pro fezani dfeva. Pokud to neni

mozné, kmen ma byt podporen na vétve, malé
parezy a pod. Ujistéte se Ze kmen je bezpecny a Ze
nesklouzne nebo se odkutéli zatimco jej budete
rezat.

Obrézek 25

Obrazek 26

\:_4?\#
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Rezanf dfeva na metr pomoci kozliku (podstavce)
Obrézek 27

A) Pevné drzte pilu obéma rukama, z Vasi pravé strany -
béhem fezani.

B) Vasi levou ruku drZte vpravo co nejvic.

C) Zaujméte stabilni polohu s hmotnosti rovnomérné
rozloZzenou na obé nohy.

12. Uschova a Gdrzba

Poznamka: VZdy vyjméte zastrcku ze zasuvky neZ zaCnete operaci servisu a nastaveni pily.

Vzdy udrzujte ventilacni otvory motoru bez pritomnosti prachu a odpadu. Jen ty operace udrzby
uvedené v této prirucce mohou se provadét doma. VSechny ostatni opravy a nastaveni se smi
provadét pouze v opravnénych servisnich dilnach. Tento pristroj se nesmi sefizovat ani pouZivat
Jakymkoliv jinym zpisobem nezZ tak jak je popsano v tomto ndvodu, protoze jinak — pila nebude
bezpe€na pro pouziti.

13. Skladovani

Skladujte pilu v suchém, dobre vétraném a rovném misté v prostoru ktery je uzamcen a ktery je mimo
dosahu déti.

14. Odpovédna likvidace (odstranéni)

Tento symbol ukazuje na to, Ze tento vyrobek nesmi byt odstranén spolu s

ostatnim odpadem z domacnosti. S cilem zabranit jakékoliv skodé v okoli nebo pro

zdravi kvli nespravné likvidaci odpadu, vyrobek je treba predlozit k recyklaci - tak

aby materidly byly odstranény odpovédnym zplsobem. Pri recyklaci Vaseho

vyrobku dejte jej do mistniho podniku pro sbér, nebo kontaktujte Vasi mistni spravu —
ktera Vas uvede do toho které spolecnosti se zabyvaji témito ¢innostmi.

20



PWREKSL 2200 (C2)

15. Redenf problému

Chyba Pfigina Reseni
Motor nechce | Neni elektiiny Zkontrolujte zastrcku, zasuvku a
nastartovat vodic/kabel.
PoSkozen elektricky kabel. Vymén'te jej,
nikdy nepouzivejte poskozeny kabel.
PoSkozené prepinaci se musi vyménit v
opravnéném servisnim centru.
Aktivovana ochrana proti Podivejte se na resetovani chranice proti
zpétnému Uderu/brzda fetézu zpétnému uderu/brzdu fetézu (obrazek 15).
Opotrebované kartace Vymeéna kartact ma byt provedena v
opravnéné servisni dilné.
Retéz se Aktivovana ochrana proti Podivejte se na resetovani chranice proti
neotaci zpétnému Uderu /brzda fetézu zpétnému Uderu/brzdu retézu (obrazek 15).
Nespravné namontovan fetéz pily | Retéz obrécené otocen. Zkontrolujte smér.
Spatny vykon | opotiehovany fetéz Naostrete fetéz pily.
Dotazenost retézu Zkontrolujte dotazenost retézu.
Spatny vykon,
fetéz nadale | Dotazenost fetézu Zkontrolujte dotazenost fetézu.
spada
Retéz pily se o Zkontrolujte hladinu oleje.
. Mazani retezu
zahriva Zkontrolujte mazani fetézu.
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16 Technické charakteristiky

Parametr Mérna Hodnota
jednotka

Model pristroje - PWREKSL 2200
Napdjeci napéti Vo~ 230
Frekvence elektrické energie Hz 50
Vykon W 2000
Rychlost retézu m/s 13
Max délka fezani mm 406
Délka fezu s voditkem 406 mm (16") mm 406
Trida ochrany - I
Hmotnost kg 517
Uroven’ akustického tlaku na misté provozovatele Lpa dB(A) 93
Nejistota v méreni K dB(A) 34
Mérend uroven' zvukového vykonu Lwa dB(A) 106
Garantovana droven' zvukového vykonu Lwa dB(A) 112
Nejistota v méreni K dB(A) 34
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Deklarace o shodé

Podle smérnice o strojich 2006/42/EC z 17 Kvétna 2006, Pfiloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[ 2]

Popis stroje Elektricka Fetézovéa pila PowerED PWREKSL 2200

Prohlasujeme s plnou odpovédnosti Ze uvedeny vyrobek je zkonstruovan a vyroben v souladu s:
e Smérnici 2006/42/EC o bezpecnosti strojl
e Smérnici 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilité
e Smérnici 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisi hluku
e Smérnici 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 omezeni pouZiti urcitych nebezpecnych latek v
elektrickém a elektronickém zafizeni (RoHS)

Harmonizované a dalSi pouzité normy:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

Opravnény organ podle Smérnice 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

Mérend uroven' zvukového vykonu LwA 106 dB(A)
Garantovana Uroven' zvukového vykonu LwA 112 dB(A)

EU Certifikat o pfezkouseni druhu Gislo M6A 038356 0240 Rev. 02 prostiednictvim Notifikovaného
organu &islo 0123, TUV SUD Product Service GmbH, Ridlerstrale 65, 80339 Munich, Germany.
Odpovédna osoba opravnéna pro sestaveni technické dokumentace: Dragan Dragiéevic, na adrese
spolecnosti Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Misto / datum: Ljubljana, 12.01.2026. Osoba odpovédna pro sestaveni technické dokumentace
Dragan Dragicevi¢

OD 4= 8—7 Sezit DZ)
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ELEKTRICKA RETAZOVA PILA
PowerED PWREKSL 2200
Pévodny navod na pouZitie




PreCitajte si cely navod pozorne a uistite sa, ze mu Uplne rozumiete — pred zaciatkom

pouzivania vybavy. Schovajte si tdto prirucku na bezpecnom mieste, aby ste ju neskorsie
mohli pouzivat.
Zachovavame si pravo na chyby v texte a na obrazkoch a na vSetky nutné zmeny urobené v
technickych charakteristikach. Pokial mate akékolvek pochybnosti alebo otazky tykajice sa
technickych problémov, prosime Vas, aby ste skontaktovali opravnenu opravovnu.

POZOR! Ked pouzivate rucné elektrické naradia, musite dodrziavat uvedené bezpecnostné pokyny, aby
ste zabranili riziku vzniku poZiaru, Urazu elektrinou a osobného zranenia.
Vzdy odpojte zastrcku zo zasuvky pred opravou a nastavovanim vyrobku.

BEZPECNOSTNE POZNAMKY
VSEOBECNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA PRE ELEKTRICKE NARADIE
VYSTRAHA! Pregitajte si v3etky bezpecnostné upozornenia, pokyny, ilustrécie a $pecifikacie
dodané s tymto elektrickym naradim. Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov méze mat za
nasledok uraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké poranenie.
Tieto vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny starostlivo uschovajte na budice pouzitie.
Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte sa vztahuje na elektrické ndradie napdjané zo
siete (s privod nou $ndrou) a na elektrické naradie napdjané akumulatorovou batériou (bez privodnej
Sndry).

1) Bezpecnost na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska
mozu mat za nasledok pracovné drazy.

b) NepouZivajte elektrické ndradie vo vybusnom prostredi, napr. tam, kde sa nachadzajd horlavé
kvapaliny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie vytvdra iskry, ktoré by mohli zapalit
prach alebo vypary.

c¢) Nedovolte detom ainym nepovolanym osobam, aby sa poCas pouZivania elektrického néradia
zdrZiavali v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mézete stratit kontrolu nad ndradim.

2) Bezpecnost - elektrina

a) Zastréka privodnej $ndry elektrického néradia musi zodpovedat pouzitej zdsuvke. V ziadnom
pripade nijako nemerite zastréku. S uzemnenym elektrickym ndradim nepouZzivajte ani Ziadne
zastrckové adaptéry. Neupravované zastrcky a vhodné zdsuvky znizuju riziko drazu elektrickym
pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povrchovymi plochami, ako sd napr. potrubia,
vykurovacie telesd, spordky a chladniky. Ak je vase telo uzemnené, hrozi zvysené riziko drazu
elektrickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické naradie daZdu ani vihkosti. Vniknutie vody do ruc¢ného elektrického ndradia
zvysuje riziko drazu elektrickym prddom.

d) Nepouzivajte privodnd Snuru na iné nez urcené Gcely: na nosenie ruéného elektrického naradia, ani
na jeho zavesenie azastrcku nevyberajte zo zasuvky tahanim za privodnd S$ndru. UdrZiavajte
siefovl Sndru mimo dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo pohybujuicich sa sicastt.
Poskodené alebo zauzlené privodné Sndry zvysSuju riziko drazu elektrickym pradom.



e)

h)

4)
a)

b)

c)

Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouZivajte len také predizovacie kable, ktoré st
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie prediZovacieho kabla, ktory je vhodny
na pouZivanie vo vonkajsom prostredi, znizuje riziko drazu elektrickym prddom.

Ak sa nedd vyhnut pouzitiu elektrického naradia vo vihkom prostredi, pouzite ochranny spinag pri
poruchovych pradoch. PouZitie ochranného spinaca pri poruchovych pradoch znizuje riziko drazu
elektrickym pridom.

Bezpe€nost osob

Bud'te ostraziti, sistredte sa na to, ¢o robite, a s elektrickym néradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym néradim, ak ste unaveni alebo ak ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Krdtka
nepozornost pri pouzivani elektrického ndradia méZe mat za ndsledok vazne poranenia.

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouZivajte ochranné okuliare. PouZivanie osobnych
ochrannych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna pracovna obuv, ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu elektrického ndradia a sposobu jeho pouZitia znizuje riziko
zranenia.

Vyhybajte sa nedmyselnému uvedeniu elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim elektrického
naradia sa vZdy presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prendsanie elektrického naradia so
zapnutym vypinacom alebo pripojenie zapnutého elektrického ndradia k elektrickej sieti moze mat za
nasledok nehodu.

Kym zapnete elektrické naradie, odstrante z neho nastavovacie pomécky alebo kitGée na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kluc, ktory sa nachddza v rotujucej casti elektrického ndradia, méze
sposobit vazne poranenia 0Sob.

Vyhybajte sa abnormélnym polohdm tela. Dbajte na pevny postoj a neustale udrzZiavajte rovnovahu.
Takto budete moct lepsie kontrolovat rucné elektrické naradie v neocakavanych situdcidch.

Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste volné odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev
a rukavice nedostali do blizkosti pohyblivych stéasti. Vo/ny odev, dihé viasy alebo Sperky sa mézu
zachytit do rotujicich casti elektrického ndradia.

Ak sa da na ruéné elektrické néaradie namontovat odsdvacie zariadenie a zariadenie na
zachytdvanie prachu, presvedéte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne pouZivané. Pouzivanie
odsdvacieho zariadenia a zariadenia na zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia nekonali v rozpore s principmi jeho bezpeéného
pouzivania. Nepozorna praca moZe viest v okamihu k tazkému zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

Nikdy nepretazujte elektrické naradie. Pouzivajte elektrické naradie vhodné na dany druh prace.
S vhodnym ruc¢nym elektrickym naradim budete pracovat lepSie a bezpecnejSie v uvedenom rozsahu
vykonu ndradia.

NepouZzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny vypinac. Ndradie, ktoré sa uz nedd zapnut alebo
vypnt, je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

NeZ zaCnete naradie nastavovat alebo prestavovat, vymienat prisluSenstvo alebo kym ho odloZite,
vzdy vytiahnite zastréku sietovej Snury zo zasuvky a/alebo odoberte akumulator, ak je to mozné.
Toto preventivne opatrenie zabrariuje neimyselnému spusteniu elektrického naradia.



d)

Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovolte pouzivat
toto naradie osobam, ktoré s nim nie si doverne obozndmené alebo ktoré si neprecitali tieto
pokyny. Elektrické naradie je nebezpecné, ak ho pouZivaju neskusené osoby.

Elektrické naradie a prisluSenstvo starostlivo o$etrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo €i nie su blokované, zlomené alebo poskodené, o by mohlo negativne
ovplyvnit spravne fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nédradia dajte poSkodené
suCiastky vymenit. Vela nehdd je spésobenych nedostatocnou udrzbou elektrického naradia.

Rezné néstroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo osetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi
hranami maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju viest.

Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavovacie néstroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri praci zohladnite konkrétne pracovné podmienky
a ¢innost, ktor budete vykondvat. PouZivanie elektrického ndradia na iny neZ predpokladany ucel
moZe viest k nebezpecnym situdciam.

Rukoviti a Gchopové povrchy udrZujte suché, Gisté a bez oleja alebo mazacieho tuku. Smyk/avé
rukovati — a uchopové povrchy neumoZzriuji  bezpecni  manipuldciu  a ovliddanie  ndradia
v neocakavanych situacidch.

5) Servis

a)

Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikovanému persondlu, ktory pouziva originalne
nahradné suciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

1.2 Bezpecénostné vystrahy na retazové pily

V3etky Casti tela drzte daleko od pily poGas pohybovania retaze pily. Pred spustenim pily sa uistite,
Ze sa retaz pily nidoho nedotyka. Chvila nepatrnosti poCas prace s pilami, moze sposobit
zamotavanie Vasho odevu do retaze alebo kontakty tela s retazou.

Vzdy drzte pily VaSou pravou rukou na zadnej rukovéti, a VaSou lavou rukou na prednej rukovati.
DrZanie pily inaksie (opacne) poloZzenymi rukami — zvySuje nebezpedenstvo zranenia a nikdy sa
nesmie aplikovat.

Pouzivajte ochranné okuliare a ochranu sluchu. Dodatoénd ochrana na hlavu, ruky, nohy a chodidla
— sa tieZ odportca. Adekvatny ochranny odev — znizi nebezpecenstvo zranenia letiacimi ¢astami
alebo od nahodného kontaktu s retazou pily.

Nepracujte s retazovou pilou na strome. Préca s pilou, kym ste hore na strome — méze sposobit
zranenie.

Vzdy udrzujte spravny postoj néh a pracuijte s pilou iba ked stojite na zafixovanom, bezpeénom a
plochom povrchu. Kizke a nestabilne povrchy, aké su rebriky — mozu spdsobit stratu rovnovahy
alebo stratu kontrdly nad retazovou pilou.

Ked reZete pod napatim (natiahnuté), budte opatrni, lebo sa mozu odrazit. Ked sa uvolni napatie
vo vlaknach stromu, natiahnuty konar moze udriet obsluhovaca a spdsobit stratu kontrély nad
pilou.

Najma davajte pozor ked pilite kriky a mladé stromy. Tenka latka moze uchytit retaz a byt odrazena
v smere k Vam alebo sposobit stratu Vasej rovnovahy.



Retazov( pilu vzdy prenasajte drZiac ju za prednd rukovat, s vypnutym motorom s liStou
usmernenou daleko od Vasho tela (dozadu). Ked prepravujete alebo uskladiiujete Vasu pilu, vzdy
davajte chrani¢ meca (liSty) tj. plzdro. Spravna obsluha retazovej pily znizi moznost ndhodného
kontaktu s pohyblivou retazou.

Rukovate udrZujte v suchom a Cistom stave a bez pritomnosti oleja a masti. Mastné a naolejované
rukovate su kizke a spdsobuju stratu kontrély nad motorovou pilou.

Pilte (reZte) iba drevo. NepouZivajte retazovl pilu na Gcely, na ktoré nie je uréend. Napriklad,
nepouZzivajte retazovu pilu na pilenie plastu, stavbarskej latky ani na ostatné stavbarské latky —
ktoré nie su z dreva. Pouzitie pily na ucely, na ktoré nie je urcend moze sposobit nebezpecné
situécie.

1.3 PriCiny spatného vrhu

Spatny vrh sa moze zjavit ked sa hrot alebo vrch listy dotkne nejakého predmetu alebo ked sa
drevo, ktoré sa pily zatvori a zaklesni retaz pily v reze.

V niektorych pripadoch kontakt vrchom pily moze zapriCinit znenazdanu spatnu reakeiu, trhnutie
liSty nahor a dozadu k obsluhovacovi.

Zaklesnenie retaze pozdiz horného tela |i$ty moze stlacit listu néhle dozadu k obsluhovadovi.
Ktorakolvek z tychto reakcii méze sposobit to, ze stratite kontrélu nad pilou, o moze spésobit
vazne osobné zranenie. Nespoliehajte sa vylucne na bezpecnostné prostriedky, ktoré su
zabudované do VaSej pily. Ako obsluhovac retazovej pily, Vy ste vzdy zodpovedni za podnikanie
vSetkych moznych bezpecnostnych opatreni, aby bolo zabranené nehode.

1.4 Podiel obsluhovaca na prevencii spatného vrhu

Spatny vrh je vysledok nespravneho pouzitia naradia a/alebo nespravnych procedur alebo podmienok
obsluhy a moze mu byt zabranené podnikanim predpisanych bezpecnostnych opatreni, ktoré su
uvedené dole:

UdrZujte pevny stisk, s palcom a prstami, ktoré objimaju rukovate retazovej pily a s oboma rukami
na pile. Dajte VaSe telo a ruky takymto spésobom — Ze sa mdzete vzopriet sildm spétného vrhu.
Silu spatného vrhu mozno kontrolovat zo strany pouzivatela, pokial su podniknuté predpisané
bezpecnostné opatrenia. Nevypustajte pilu.

Nevytahujte sa a nepilte nad vyskou ramien. Toto pomaha, aby bolo zabranené nahodnému
kontaktu hrotom a umoznuje lepSiu kontrolu nad pilou v ne¢akanych situaciach.

Pouzivajte iba listy a retaze na vymenu typov, ktoré uviedol vyrobca. Nespravne retaze a liSty na
vymenu mozu spdsobit prasknutie retaze a/alebo spatny vrh.

DodrZiavajte pokyny vyrobcu, ktoré sa tykaji ostrenia a udrzby. Pokial sa obmedzovaé hiby rezu
naostri tak (pilnikom), aby hibka rezu bola privelka - toto zvy3uje riziko vzniku spatného vrhu.
DrZte elektrické naradie iba za izolované chytacie povrchy preto, Ze sa retaz pily méze dotknut
skrytych kablov alebo vlastného napéjacieho kabla. Retaz, ktord sa dotkne drota, ktory je pod
napatim — moze vystavit kovové Casti elektrického naradia napatiu a moze sposobit uraz elektrinou
obsluhovaca.
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1.5 Bezpeénostné symboly vyrobku

Vystraha:
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Precitajte si, pochopte a dodrziavajte vSetky vystrahy

Pred pouzitim zariadenia si precitajte — navod na pouzitie

Musite nosit predpisanu ochranu usi, o¢i a hlavy

VZdy noste ochranné a antivibracné (AV) rukavice — pri pouZivani zariadenia
Vzdy noste ochranné protiSmykoveé ¢izmy — pri praci so zariadenim

Vystraha! Nebezpecenstvo spatného vrhu. Zabranite spatnému vrhu a nedotykajte
sa vrchom meca

Vytiahnite zastrcku zo zasuvky pred kazdym vykonanim akychkolvek Gprav,
servisom alebo udrzbou alebo, ak je kabel poskodeny.

Pozor! Vypnite motor pred opravou, Udrzbou a Cistenim. Vypnite zastrcku.

Nevystavujte pilu dazdu ani zvySenej vihkosti.

Vysoké napatie, Zivot ohrozujuce!

NepouZivajte pilu jednou rukou
Vzdy pouzivajte pilu dvoma rukami

Vyrobok splia bezpecnostné poziadavky prislusnych smernic legislativy Srbskej
republiky.

Vyrobok uspokojuje bezpec¢nostné poziadavky relevantnych smernic legislativy
Eurdpskej tnie.



1.6 Bezpe€nostné informacie
Obrazok 5

g Nepilte pouZzivajlc hrot listy.

PouZitie hrotu liSty moze sposobit to — Ze liSta sa liSta znenazdania odrazi dozadu
k obsluhovacovi (spatny vrh).

Za Ziadnych podmienok sa pila nesmie obsluhovat jednou rukou, lebo toto zvySuje
riziko spatného vrhu a stratu kontroly nad pilou.

NESPRAVNE

E_‘ Pilu vzdy drzte oboma rukami, s pravou rukou na zadnej rukovati, a s [avou na
prednej rukovati.
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2. Popis

1. Zadna rukovat

2. Tlacidlo blokady spinaca
3. Spinac napajania

4. Predna rukovat

5. Predny chrani¢ ruky/pdaka retazovej brzdy

6. Pilova retaz

7. Lista (mec)

8. Zatka na nalievanie oleja

9. Olejova nadrz/okienko na hladinu
10. Vedenie napdjania

11. Hacik na kabel

12. LED svetlo na varovanie zatazenia
13. Zadny chranic ruky/ chytac retaze
14. Kryt ozubeného kolesa

15. Centralne (zamkynacie) tlacidlo
16. Tlacidlo na natahovanie retaze
17. Néraznik s ostriami (hreben)

18. Pohanacie ozubené koleso

19. Skrutka listy

20. Napinac retaze

Obrézok 2

o)



3 Prehliadka pred pouzitim

Preverte, i sa napatie siete oznacené na technickom Stitku s charakteristikami pily — zhoduje
s VaSou miestnou napdjacou sietou.

e Uistite sa, Ze je retazova pila neposkodend, a Ze je bezpecna na pouzitie. Uistite sa, Ze systém na
olejovanie funguje, a Ze tam je dostatok oleja v nadrZi (pozriet obrazok 8). Doplrite olej na retaz
predtym ako spadne na znak ,MIN“. Ked je hladina oleja nad tymto medznikom, systém na
olejovanie bude fungovat spravne. Preverte olejovanie retaze nasledujicim sposobom: Spustite
retazovu pilu a drZzte mec (liStu) cca 20 cm nad kldtom alebo nad nejakym inym svetlym povrchom.
Pokial systém na olejovanie funguje spravne, trocha oleja odleti z retaze a zobrazi sa na svetlom
predmete. Pokial sa nezjavia znaky oleja, treba vygistit vystupny otvor (pozriet obrazok 11, E)
a horny otvor na liste (pozriet obrazok 12, B) alebo skontaktujte opravnend servisnd opravovru.
PreCitajte si 3.3 — Doplriovanie retazového oleja a 3.5 kapitolu — Olejovanie retaze).

e Uistite sa, Ze je retaz spravne natiahnuta (precitajte si 3.2 Natahovanie retaze). Uistite sa, Ze chranic
pred spatnym vrhom/retazové brzda funguje spravne (precitajte si ReStartovanie chranica pred
spatnym vrhom/retazovej brzdy).

Poznamka: Tato elektricka retazova pila ma charakteristiky lahkého (makkého) Startu — o znamens,

Ze je potrebné cca 3 sekundy, aby dosiahla piny pocet otacok.

3.1 Mont&z retaze a liSty pily

Opis

LiSta aretaz nie si zmontované v momente kipy zariadenia. retaz ma novy typ nastaveni na
natiahnutie retaze a na natahovanie listy, ktory sa sklada z dvoch casti:

A. Kombinované tlacidlo na natahovanie/zamkynanie na kryte pohanacieho ozubeného kolesa
Tlacidlo na natahovanie/zamkynanie sa sklada z dvoch
¢asti: Centralne tladidlo (15) na zamkynanie IiSty (a na
zamkynanie tladidla na natahovanie) a vonkajsieho tlacidla
(16) na natahovanie retaze (pozriet si obrazok 3).

Obrazok 3

Obrazok 4
B. Koleso na natahovanie — na natiahnutie retaze, zmontované
na liste.

Napinac retaze (20) je zafixovany na liSte skrutkou (A) cez
spodny otvor a's veducou skrutkou v hornom otvore (B) listy
(pozriet obrazok 4).



Montaz listy a retaze pily
Poznamka: Retazova pila musi byt odpojend z napajacej siete (zastrcka musi byt odpojena zo
zasuvky).

1.

Otocte centralne tlacidlo na zamkynanie (15) proti smeru otacania hodinovych ruciciek
a stiahnite kryt ozubeného kolesa (14).

Lista ma koleso na natahovanie (20), ktoré je zafixované na nej. Otocte liStu tak, aby
natahovacie koleso bolo na vonkajSej strane IiSty. Zmontujte IiStu takymto spésobom, Ze
skrutka prechadza cez otvor na natahovacom kolese (pozriet si obrazok 5).

Otacajte natahovacie koleso proti smeru otacania hodinovych ruciciek — az kym sa méze
otacat.

Otécajte retaz tak, aby hrany na rezacich ¢lankoch na hrote listy boli usmernené dopredu,
v smere k vrchu listy (retaz taha pozdiz dna listy, a tlaci pozdiz vrcha listy).

Zmontujte retaz tak, ze prechadza cez pohanacie ozubené koleso a vo vediacom obruci Uplne

okolo liSty (obrazok 6).
@ Obrazok 5

Otocte natahovacie koleso v smere
A O () ) 0 (e

otacania hodinovych ruciciek a
opatrne dotiahnite retaz
zabezpecujuc, ze lezi spravne na
liSte a na retazi.

Vratte na svoje miesto kryt
pohanacieho ozubeného kolesa

(14) vkladanim hacika (C) zo

zadnej strany krytu do otvora

(D) v pile a vloZenim krytu tak,

Ze sa zavity na centralnom

tlacidle (15) narovnaju so

skrutkou listy (19). Otocte

centrélne tlacidlo (15) v smere
otacania hodinovych ruciciek tak, ze
sa namotava na skrutku listy (19) a
zatiahnite retaz otacanim
vonkajSieho tlacidla (16) v smere Obrazok 7
otacania hodinovych ruciciek
(centralne tlacidlo (15) je iba na
zamkynanie liSty a vonkajSie
tlacidlo (16) je iba na natahovanie.
Natahovanie retaze: Retaz treba
zdvihnut cca 5mm v strede liSty
ked je natiahnutie spravne,
nastavte pokial je to potrebné.
Trochu vykrutte Cierne zamkynacie tladidlo (15), nastavte zatiahnutie retaze otacanim
vonkajSieho tlacidla (16), potom natiahnite ¢ierne zamkynacie tlacidlo — aby ste udrzali
nastavenu natiahnutost.
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3.2 Natahovanie retaze
Poznamka: VZdy odpojte zastrcku zo zasuvky napajacej siete pred opravou a nastavovanim retazovej
pily. Noste ochranné rukavice.

Nastavovanie natiahnutia retaze

1. Najprv preverte natiahnutie retaze. Retaz ma mat moznost byt zdvihnutd cca 5mm v strede
liSty ked je natiahnutie spravne.

2. Nastavte pokial je potrebné. Vykrutte malé cierne zamkynacie tlacidlo (15), nastavte
natiahnutie retaze otd¢anim vonkajsieho tlacidla (16) (pozriet si obrazok 3).

3. Zakrutte Cierne zamkynacie tlacidlo, aby ste ochranili nastavenie natiahnutia. VZdy sa uistite,
7e retaz lezi spravne na ozubenom kolese a v 7labe (drazke) listy pozdlZ celej listy pred
natahovanim zamkynacieho tlacidla.

Obrazok 8

3.3 Dopliiovanie retazového oleja
Utrite zatku na nalievanie oleja (8) predtym ako ju
stiahnete, aby ste zabranili tomu, Ze Spina spadne
do nadrze. Vykrutte zatku anaplite olejom na
olejovanie retaze. Hladinu oleja v nadrZi (9) mozno
vidiet pozeranim sa cez sklo pod otvorom na
plnenie. Naplnte nadrz po vrch a zakratte zatku
pevne. Utrite vSetko, Co sa vyleje.

Max

3.4 Pripajanie predlzovacieho kabla na pilu
PouZivajte predlzovacie vedenie urcené na vonkajSie
pouzitie, a ktoré je schopné zniest dostatocny prud
(povrch prierezu najmenej 1,5 mm? max 75 m dlhy).
Zafixujte predlZovaci kabel na zadnej rukovati ako je
zobrazené na obrazku. Pokial pouzivate predlzovaci
kabel, ktory je dlhy 30m, moze vzniknat klesnutie
napatia a vSimnete si, ze pila straca vykon.

Obréazok 9
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3.5 Olejovanie retaze

Retaz pily a liSta sa musia stale olejovat ked pila
prevadzkuje, aby sa zabranilo privelkému
opotrebovaniu. Pila sa olejue samd -
automaticky. Nikdy nepouZivajte pilu pokial
systém na olejovanie nefunguje, lebo sa
vopacnom pripade aj retaz aj liSta rychlo
opotrebuju. Preto je ddlezité kontrolovat
olejovanie a hladinu oleja v kazdej prilezitosti
(Obrazok 10). Nikdy nepouZivajte pilu pokial je
hladina oleja pod znakom ,MIN",

Obrazok 10

e Min: Ked hladina oleja klesne pod ,MIN" alebo 5mm pod dno ,okienka“ v olejovej nadrzi (9), doplnite
olej.
e Max: Doplnte olej po vrch ,okienka”.

Kontrola olejovania retaze Obrazok 11
Spustite pilu a drzte liStu cca 20cm nad klatom
alebo nad nejakym inym svetlym pozadim.
Pokial systém na olejovanie funguje spravne,
trochu oleja odleti zretaze aukaze sa na
svetlom predmete. Pokial sa nezjavia stopy po
oleji, méte vygistit vystupny otvor (obrazok 11
E) ahorny otvor v liste (obrazok 12 B) alebo
skontaktovat opravnend opravoviu. Budte
opatrni — aby ste nenechali pilu dotknit sa

pody.

Obrazok 12

Olej na retaz
Zivotnost lity a retaze zavisi od toho — ktory retazovy Obrazok 13
olej pouzivate. Pouzivajte iba retazové oleje, a nikdy
pouzity olej. Pouzivajte oleje, ktoré su neskodlivé pre
Zivotné prostredie adrzte ich v zatesnenom kanistri,
ktory je Specidlne rezervovany na retazovy olej.

Lista (7) sa opotrebtva viac na vrchu a pozdiz hrany. Otocte listu na
druht stranu ked ju stahujete — aby ste naostrili retaz tak, aby sa
opotrebuvala rovnomerne z obidvoch stran. Spilte kazdu nerovnost
v liSte pouzivajuc plochy pilnik.

Ny
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Pohanacie ozubené koleso

Ozubené koleso (18) sa tieZ stava opotrebovanym. Pravidelne
kontrolujte, ¢i st tam znaky opotrebovania alebo deformécii a vymente
ho pokial je to nutné. Opotrebované ozubené koleso rychlejSie optrebuje
novU retaz. Skontaktujte opravnenu opravoviu kvoli vymene ozubeného
kolesa.

Chranic retaze

Dajte puzdro na mec hned po ukonceni prace a vzdy ked uskladiujete

alebo prepravujete pilu.

Obréazok 14

3.7 Chrani¢ pred spatnym vrhom

/ retové brzda
V pripade zjavu spatného vrhu, retazova =
brzda sa zaktivuje tak, ze sa predny chranic
ruky (5) stlaci dopredu Vasou rukou. Retaz
sa hned zastavi.

Testovanie chrani¢a pred spatnym vrhom

Vystraha: Vzdy preverte retazovi brzdu pred zadiatkom pouZzivania pily.

DrZte retazovu pilu pevne oboma rukami. Spustite ju a stlaCte chrani¢ pred spatnym vrhom dopredu
(v smere k ,0) Vasim klbom. Retaz pily sa mé ihned zastavit.

Restartovanie chrania pred spatnym vrhom / retazovej brdy
Retazova brzda sa musi reStartovat pred ®(\.
opatovnym spustenim pily. Vypnite pilu

(uvolnite spina¢ napdjania), stlacte chranic
pred spatnym vrhom (5) dozadu kym sa
nevrati do vertikalnej polohy (obrazok 15).
Chranic pred spatnym vrhom je teraz
restartovany.

Obrazok 15
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4. Ostrenie retaze pily

Ked sa retaz pily stane tupou, tato uz nepili

i ) iy Obréazok 16
bezpecne a ucinne a musi sa vymenit alebo pyiae Obmedzovac
naOSt,nf' L o clanok ZUb h[bky rezu
Poznadmka: NajlahSie je ostrit retaz pomo
Specialnej supravy na ostrenie, ktord mo / L _* 0,5-0,75mm

kipit v Specializovanych obchodoch. TaF

sUprava prichadza s pokynmi k pouzitiu. Qo OrrEo

Ostrite (pilte) retaz nasledujucim sposobo \(J NN\

e Odpojte pilu z napéjacej siete (odp
zastréku zo zasuvky). Smer rotdcie

o Noste rukavice — aby ste ochranili V
ruky.

e Preverte natiahnutie retaze.

e Pouzivajte okruhly pilnik priemeru 4mn ] ===

e Pilte horizontélne pozd|Z listy pod uh
30° v pomere k smeru rotacie retaze.

o Pilte kazdy zub v smere k vonku/dopredu
v smere pohybovania retaze.

e Kazdy zub pilte rovnakym poctom chodov
tak, aby retaz bola rovnomerne naostrena.

e Preverujte medzeru obmedzovaca hibky
(hibku rezu) kazdy 5.krat ked ostrite retaz.
Pokial obmedzovace hibky potrebujd
pilenie, pouzivajte plochy pilnik. Dolezité je,
aby nebol zmeneny ich pdvodny tvar.

o Vymerajte vySku (nastavenie hlbky)
obmedzovaca hibky po pileni pouZivajtc
Sablonu na meranie hibky reza, ktor
MozZno kapit v Specializovanych
obchodoch.

Oj‘(‘)‘\ Cf)?( j? Hibka

Uhol ostrenia

5. Zaciatok pouZzivania pily

Pozndmka: VZdy noste ochranné okuliare/priezora, chranie usi (antifény), ochranné rukavice
a ochranny odev, ktory je Specilne navrhnuty na pracu s retazovymi pilami.

PouZivajte predlzovacie kable, ktoré su urcené na pouzitie vonku, a ktoré maju dostatocny priemer
(najmenej 1,5mm2, max 75 m dizky). Retazova pila je vybavena bezpecnostnym spinacom. Spinac
napatia atlacidlo blokady spinaca na zadnej rukovati (1) musia byt stlaené naraz - aby pila
Startovala. Pila sa musi drzat pevne oboma rukami ked sa Startuje.

Pokial sa pila nenastartuje, reStartujte chranic¢ pred spatnym vrhom/retazovu brzdu. Vratte chranic
pred spatnym vrhom (5) do hornej polohy. Pozrite si 3.7 Chranic pred spatnym vrhom/retazova brzda,
Restartovanie chranica pred spatnym vrhom/retazovej brzdy (obrazok 15).
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Pila sa Startuje pomaly (makky Start) a dosahuje max rychlost po niekolkych sekundach.

Vypinanie retazovej pily
Uvolnite spina¢ napajania (3) a tlacidlo blokady (2) a retazové pila sa vypne.

Po ukonéeni prace
Vzdy vycistte retaz a liStu a potom dajte plzdro na liStu (mec).

5.1 BezpeCnostné opatrenia

Poznamka: nikdy nepouZivajte retazov( pilu za ddzda, ani vo vihkom prostredi.

Pozndmka: Hned odpojte zastréku zo zasuvky pokial je prediZzovaci kabel poskodeny a nedotykajte sa
kabla, ale iba z&strcky. Nikdy nepouzivajte posSkodeny predlZovaci kabel.

Preverte, Ci je retazova pila neposkodena. Uistite sa, Ze su vSetky chraniCe a bezpecnostné prostriedky
naretazovej pile v spravnom a funkénom stave, a Ze ni¢ nie je poskodené predtym ako budete pouzivat
pilu. Uistite sa, Ze sa vSetly pohyblivé diely mézu volne pohybovat, a ze spravne funguju. Kazda cast
pily musi byt spravne zmontovana a fungovat spravne, aby sa retazova pila bezpecne pouzivala.
PoSkodené bezpecnostné prostriedky musia byt opravené/vymenené zo strany opravnenej opravovne,
okrem pokial nie je inaksie uvedené v navode.

5.2 DdleZité poznamky
Spatny vrh

Spatny vrh je zjav, pri ktorom dochdadza k silnému odrazeniu listy nahor a dozadu a moze sa zjavit
ked vrh listy pride do styku s nejakym predmetom alebo prekazkou.

Zabranite nehode tak, Ze nikdy nebudete pouzivat hrot liSty — lebo toto moze zapriCinit nenazdané
silne odrazenie listy k pouzivatelovi.

Vzdy noste ochranné okuliare/priezor, ochranné rukavice a topanky Specialne navrhnuté na pracu
s retazovymi pilami.

Zabezpecte, aby strom, ktory sa pily bol udrzany na mieste, zabezpecCte ho nejakym druhom
upinania pokial je to nutné (najma okruahle priame kmene, ktoré sa mozu zacat kotulat). Toto Vam
ulah¢i pouzitie pily bezpecne oboma rukami.

Spatny vrh tiez zapriCinuju uvoliovanie retaze a zatupenie retaze. Tupa retaz tiez zvySuje moznost
spatného vrhu. Nikdy nepracujte nad vyskou ramien.

Je velmi dolezité pravidelne Cistit a ostrit retaz pily. Nespravne naostrena retaz je nepohodina pri
praci a moze byt nebezpecna!
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5.3 Vystrahy pretaZenia

Retazova pila je vybavend indikatorom pretazenia (12). Pila
ma dva indikatorové svetla. Zelené svetlo sa zjavuje ked je
pila zapnuta asvieti kym pila prevadzkuje pod
normalnym zatazenim. Zelené svetlo svieti a Cervené
indikatorové svetlo (z lavej strany) sa zjavuje — pokial
je pila pretaZena.

Indikatorové svetlo Vas iba upozoriuje, Ze je pila
pretazena. Pila sa nevypina hned ak je pretazena. Ak
pokracujete pilit dihSiu dobu po zobrazeni cerveného
svetla, pila sa moze poskodit alebo poistka moze
rerazit. Znizte zatazenie na pile pouzitim slabsieho
tlaku na drevo — kym Cervené svetlo nezhasne.

Obrazok 17

6. Rady na pouZivanie retazovej pily

Pilenie Stiepneho materidlu

Bezpec€nostné pravidla:

e Uistite sa, Ze je kmen bezpecny, a ze nemdze sklznut/odkotulat sa pocas pilenia. Skuste upnut
mensie kmene (pne) predtym ako ich zacnete pilit.

e Retazovu pilu pouZivajte iba na pilenie dreva. Davajte pozor, aby ziadne iné materialy ako st kamen,
klince alebo iné predmety neboli blizko pily pocas pouzivania. Nedovolte, aby pila prisla do styku
s podou, Zivym plotom atd’. pocas prevadzky.

e Davajte pozor, aby kontakt listy nepriSiel do styku s malymi konarmi, pilte jeden konar/konarik na
Jeden raz. Zabezpecte, aby ste mali stabilny postoj a pouzivajte ochranné topanky s protiSmykovou
podrazkou.

e Pila sa musi vypnut ked sa pohybujete. Nedrzte ruku na napdjacom spinaci, lebo pila moze
nastartovat ked sa potknete o nieco.

1. Zapamatajte sl

e Pila sa vzdy musi najprv nastartovat a musi dosiahnut pInu rychlost predtym ako stlacite retaz
o drevo.

e Spustite pilu stlacenim tlacidla na blok&du spinaca a stlacenim spinaca na zadnej rukovati (1).

e Budte opatrni ked pilite drevo, ktoré prasklo a podobne, lebo mozu byt odrazené triesky.

8. Pilenie stromov, ktoré su pod napatim natahovania alebo tlaku
Vystraha: Budte opatrni ked pilite konare, ktoré st natiahnuté alebo stlagené.

Zistite ako je strom alebo konar napnuty pred zaciatkom pilenia. Pokial pilite strom, ktory je pod
tlakom, pila sa mdze zaseknut. Pokial pilite strom, ktory je pod napatim natiahnutia, strom méze
prasknut a znenazdania odskocit.
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e Natiahnutie g Obrazok 18 = Tk -
,/‘—‘;_“-\-H o, _______/
% 2§§§E§%§(? K%%fffffﬂ
A mp Tlak dfm é 4= Natiahnutie =
Vrch stromu je pod napatim natiahnutia a Dno stromu je pod napatim, a vrch stromu
dno stromu je pod napatim tlaku. je pod napatim tlaku.
Vystraha: Strom odskoci ked sa pily. Vystraha: Strom spadne pocas pilenia.

Obrazok 19
Natiahnutie 3
-Pé F |
=3 e
= PR

T mPpTlak 4
Vrch stromu je pod napatim dno stromu je pod Obidve strany stromu st pod napatim.
tlakom. Vystraha: Kmen stromu sa moze pohybovat na
Vystraha: Kmen stromu odskoci nahor a silou sa stranu ked sa pili.
zamota ked sa pili a koren sa moze naklonit Budte mimoriadne opatrni v takychto situciach!

dopredu alebo dozadu. Budte mimoriadne
opatrni v takychto situdciach!

9. Vyrub stromu

Tato retazova pila nie je urena na vyrub stromu, ale vacsinou na mensie prace ako je orezavanie
konarov a pilenie kmenov. Predsa, ona sa v niektorych pripadoch méze pouzivat na vyrub mensich
stromov. Poradte sa s niekym, kto pozna pouZivanie pil o rade ak si nie ste isti ked' ide o pouZivanie.
Ked sa vykonavaju prace v lese, vzdy sa musi pouzivat ochranna vybava. Helma s chranicmi oci
a priezor, nohavice na pracu s pilou, ¢izmy alebo topanky na pracu s pilou, ktoré maju protiSmykovu
podrazku a ocelové doplnky na prsti a komplet so sipravou na prvd pomoc. Tiez, pouzivajte pracovny
odev viditelnych farieb, ktoré vynikaju.

e Malé stromy sa najcastejSie mézu vyrubat jednym rezom, takmer Uplne cez cely kmen a stlacit
v spravnom smere rukou alebo ramenom. (Nepilte Uplne, nechajte, aby cast stromu bola pouZita
ako zéves).

e VacSie kmene vyzaduju existenciu usmernujliceho zérezu. Usmeriujlci zarez alebo rez urCuje smer
spadnutia stromu.
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Vystraha: Vzdy zabezpecte Unikovid cestu, ktord vzdy musi
byt pripravenda. Pokial je to nutné, odstrante kriky, kery
a konare, ktoré sa nachadzaju na ceste. NajlepSia unikova
cesta (A) je diagonalne od zadnej strany oCakavanej Iinie
spadnutia.
Vystraha: Pokial je terén skloneny alebo nerovny, obsluhovac
pily sa musi nachadzat na strane, ktord je hore svahom
v pomere k stromu (Cize nad stromom), pretoZe sa strom
moze odkotulat alebo skiznut dole svahom po vyrube.
~ . Pozndmka: Smer spadnutia (B) je urceny rezom v podobe
) N\ ", * zérezu. Pred vyrubom, berte do uvahy prirodzeny sklon
Obrézok 20 @ \¥ = stromu, umiestnenie tazsich konarov a smer vetra — aby ste
sa rozhodli, na ktoru stranu strom spadne.
Vystraha: Nikdy nevyrabajte strom sami, pokial existuje nebezpecenstvo, aby spadol na nieco, co moze
byt poskodené — ako je dom alebo plot. Vyziadajte pomoc odbornika. Nikdy nevyribajte strom
v blizkosti elektrickych vedeni alebo telefonickych kablov. Uistite sa, Ze tam nie st pozorovatelia alebo
doméce zvieratd v blizkosti pred zaciatkom pilenia. Casto sa pozerajte a uistite sa, Ze sa nikto
nepriblizuje nebezpecnej zéne.

Normalny vyrub stromu sa sklada z dvoch faz pilenia. Prva je orezévanie usmernujiceho zarezu
(;usmernfujuci rez") - (C), a druhd je vyrubny rez zo zadnej strany (,vyrubny rez") — (D).

Zacnite hornou ¢astou usmernujuceho rezu (C) zo strany &«i(((»j 4 \@

Obrézok 21

A
I+

stromu, ktory je usmerneny v smere spadnutia (E). Potom
utvorte spodny, horizontalny zarez, ktory sa stretava
shornym zérezom usmeriujiceho rezu (nepilte prilis
hlboko). Usmernujtci rez ma byt dostatocne Siroky, aby
usmernoval strom kolkokolvek je to potrebné pocas
vyrubu.

Vystraha: Nikdy nekrécajte pred stromom, v ktorom ste /_rf ! \
utvorili usmerfujuci zarez. g\ k =

Utvorte zadny vyrubny rez (D) z opacnej strany stromu,
paralelne, ale 3-5cm vysSie od horizontalneho rezu usmernujtceho rezu.

Nikdy nepilte dplne cez zvy$nd cast kmena. VZDY nechajte zaves (F). To je zaves, ktory usmeriuje
strom pocas spadnutia. Zaves zabranuje, aby sa strom zamotal alebo spadol v zlom smere. Nepilte
cez zaves. Ked sa retaz pily priblizi k zavesu, treba vlozit vyrubny klin do vyrubného rezu. Pokial je cely
vyrubny rez urobeny predtym ako je vyrubny klin viozeny do vyrubného rezu, existuje nebezpecenstvo
hojdania sa stromu dozadu a privrznutie retaze pily. Pred vyrubom stromu vkladanim vyrubného klinu,
uistite sa, Ze nie st tam pozorovatelia alebo doméace zvierata v priestore vyrubu.
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Vystraha: Predtym ako urobite ukoncujuci rez, zase
preverte, ¢ tam nie suU pozorovatelia, zvieratad alebo
nejaké prekazky v blizkosti.

1. Pouzivajte vyrubny klin z plastu alebo dreva, aby ste
zabranili tomu, aby lista bola privrznuta v reze.

Obrazok 22

2. Pokial je priemer stromu vacsi ako dlzka listy, musite utvorit dva rezy.

AR ARRRNRY

Vystraha: Ked je vyrubny rez (D) utvoreny tak hiboko, Ze zostal iba zaves (F), strom moze zacat padat,
v opacnom pripade musite pouzivat vyrubny klin alebo paku.

Ked strom zacne padat, vyberte pilu z rezu a vypnite motor. Ustupujte diagonalne dozadu a po boku
pozd(Z planovanej tnikovej cesty a pohladom sledujte strom kym pada (obrazok 20).

10. Orezavanie

Orezavanie znamena odstranovanie konarov a odnozi z vyribaného stromu. Zacnite pilenim vyssich
kondrov na strome. Stojte z jednej strany stromu a orezavajte z ingj strany kmena (kmen bude ochrana
medzi Vami a pilou). Budte opatrni ked pilite konére pod napatim. Musia byt pilene z boku. V opachom
pripade, liSta sa zasekne.

Obrazok 24 4

v _
-’ &=
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11. Metrovanie

Toto je postup, ktorym sa vyribany strom pili na zodpovedajtce dizky. Zabezpette, aby ste stéli
stabilne s dobrou rovnovahou. Pokial' je poda sklonend, mate stat hore svahom od stromu pocas
pilenia. Kmen ma byt oprety o nieCo — tak, ze nelezi na zemi. Toto tiez zabranuje, aby retaz rezala do
pody, lebo sa takto tupi. Pokial je kmen oprety o obidva konce, mate zacat pilenie do pol v strede.
Zacnite pilenim dopol zhora nadol, potom pilte od spodnej strany nahor — k tomuto rezu, aby ste
zabranili privrznutiu. Davajte pozor, aby pila neprisla do styku s podou.

1. Kmen podoprety celou dfzkou: Pilte zhora
najprv, potom otoCte kmen opacne
a urobte druhy rez zvrhu, ktory sa Obrazok 25
stretdva s prvym rezom (obrézok
25).

2. Kmen podoprety na jednom konci
(ako je kmen, ktory leZi na kozliku).
Najprv pilte 1/3 cez kmen zo
spodnej strany, aby ste zabranili
Stiepeniu.  Potom utvorte rez
zhora, ktory sa stretdva s prvym
rezom  (aby ste  zabranili
privrznutiu).

3. Kmen podoprety zoboch stran.
Najprv pilte 1/3 cez kmen zhora
nadol (aby ste zabranili Stiepeniu
alebo prasknutiu). Potom utvorte
dlhy rez zdola nahor, ktory sa
stretdva s prvym rezom (obrézok
26).

Poznamka: Kedykolvek je to mozné kmen ma byt
podoprety a zdvihnuty nad zemou, a najlepsie na
kozliku (na nohéch) na rezanie dreva. Pokial to nie
je mozné, kmen ma byt podoprety konarmi, piiami
apod. Uistite sa, 7e je kmen bezpecny, aze
nesklzne alebo sa neodkotula kym ho pilite.
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Metrovanie pomocou kozlika (n6h)

Obrazok 27

A) Pevne drzte pilu oboma rukami, z Vasej pravej strany — pocas pilenia.
B) Vasu lavd ruku drzte ¢o najpriamesie mozné.
C) Zvolte si stabilnu polohu s vahou rovnomerne rozdelenou na obe chodidla.

12. Uskladnovanie a drzba

Poznamka: VZdy odpojte z&stréku zo zasuvky pred zaGinanim operéacii opravy a nastavovania pily.
Vzdy udrzujte ventilacné otvory motora bez pritomnosti prachu a odpadkov. Iba tieto operacie udrzby,
ktoré st uvedené v tomto navode mozno vykonavat doma. VSetky ostatné opravy a nastavenia sa smu
vykonavat iba v opravnenych opravovnach. Toto zariadenie sa nesmie prenastavovat ani pouZzivat
akymkolvek inym sposobom ako je tento, ktory je opisany v tomto navode, lebo v opacnom pripade -
pila nebude bezpecna na pouzitie.

13. Uskladriiovanie

Uskladnujte pilu na suchom, dobre vyvetranom a plochom mieste v priestore, ktory je zamknuty
a mimo dosahu deti.

14. Zodpovedna likvidacia (odstranovanie)

Tento symbol ukazuje na to, ze tento vyrobok nesmie byt zlikvidovany spolu

s ostatnym odpadom z domdcnosti. S cielom zabranovania akejkolvek djme na

prostredi alebo na zdravi pre nespravnu likvidaciu odpadu, vyrobok treba odovzdat

na recyklovanie — tak, aby latky boli zlikvidované zodpovednym spésobom. Ked

recyklujete Vas vyrobok odneste ho do miestnej firmy na zber alebo sa obratte na ]
Vasu miestnu samospravu, ktord Vam poradi, ktoré firmy sa zaoberaju tymto

odborom.



PWREKSL 2200 (SK)

15. RieSenia problémov

Chyba Pri¢ina RieSenie
Motor nechce | Nie je tam prud Skontrolujte zastrcku, zasuvku
naStartovat a vedenie/kabel.
PoSkodeny elektricky kabel. Vymente ho,
nikdy nepouzivajte poskodeny kabel.
PoSkodené spinace musia byt vymenené
v opravnenom servisnom stredisku.
Zaktivovana ochrana pred Pozrite sa na restartovanie chranica pred
spatnym vrhom/retazova brzda spatnym vrhom/retazovej brzdy (obrézok
15).
Opotrebované kefky Vymena kefiek ma byt vybavena
Vv opravnenej opravovni.

, Zaktivovana ochrana pred Pozrite sa na restartovanie chranic¢a pred
Retaz sa oy , ) o , . .
eotéca spatnym vrhom/retazova brzda spatnym vrhom/retazovej brzdy (obrazok

15).
Nespravne zmontovana pilova Retaz otoCeny naopak. Skontrolujte smer.
AL retaz
performancie | Opotrebovana retaz Naostrite pilovi retaz.
Natiahnutie retaze Skontrolujte natiahnutie retaze.
Zlé Natiahnutie retaze Skontrolujte natiahnutie retaze.
performanie,
retaz stale
spadava
Retaz pily sa R Skontrolujte hladinu oleja.
) Olejovanie retaze
zohrieva Skontrolujte olejovanie retaze.
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16 Technické charakteristiky

Parameter Jednotka Hodnota
Model - PWREKSL 2200
Napatie Vo~ 230
Frekvencia Hz 50
Vykon W 2000
Rychlost retaze m/s 13
Max dlzka pflenia mm 406
DlZka rezu s vodiacou listou 406 mm (16") mm 406
Trieda ochrany - I
Hmotnost kg 517
Hladina akustického tlaku Lpa dB(A) 93
Meracia neistota K dB(A) 34
Vymerand hladina akustického vykonu Lwa dB(A) 106
Zarucend hladina akustického vykonu Lwa dB(A) 112
Meracia neistota K dB(A) 34
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Vyhlasenie o zhode

Podla Strojnickej smernice 2006/42/EC zo 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H =]

Popis stroja: Elektricka retazova pila PowerED PWREKSL 2200

Vyhlasujeme na viastnd zodpovednost, Ze je menovany vyrobok navrhnuty a vyrobeny v sulade so:
e Smernica 2006/42/EC o bezpeCnosti strojov
e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Smernica 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
e Smernica 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 obmedzovani pouZitia urcitych nebezpecnych latok v
elektrickom a elektronickom prislusenstve (RoHS)

Harmonizované a iné Standardy:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

Opravneny organ podla Smernice 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

Vymerana hladina akustického vykonu LwA 106 dB(A)
Zarucena hladina akustického vykonu LwA 112 dB(A)

ES preskudsanie typu ¢. M6A 038356 0240 Rev. 02 zaregistrovanou skasobriou ¢. 0123, TUV SUD
Product Service GmbH, Ridlerstrafe 65, 80339 Munich, Germany.

Zodpovedna osoba opravnena na zostavenie technickej dokumentacie: Dragan Dragicevi¢, na adrese
firmy Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 12.01.2026. Osoba opravnena na zostavenie vyhlasenia v mene vyrobcu
Dragan Dragicevi¢

OD 4= 8—7 St DZ)
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ELEKTROMOS LANCFURES?Z
Powered PWREKSL 2200
Eredeti hasznalati utasitas




hogy teljesen megértette. Tartsa ezt a kézikdnyvet biztonsagos helyen, hogy késdbb is
hasznalhatja.
Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a szovegben és a képeken hibak lehetnek, valamint hogy a
muszaki jellemzékben valtoztatasok torténtke. Ha barmilyen kétsége vagy kérdése meriil fel a
miszaki problémékkal kapcsolatban, kérjiik, forduljon hivatalos szakemberhez.

A késziilék hasznalata el6tt olvassa el alaposan az egész utasitast és gy6z6djon meg arrdl,

FIGYELEM! A kézi elektromos kéziszerszam hasznélata kozben a tlz-, dramiités- és személyi
sériilések elkeriilése érdekében tartsa be a biztonsagi eléirasokat.
A termék karbantartasa és beallitdsa el6tt mindig huzza ki a dugét a csatlakozobol.

BIZTONSAGI MEGJEGYZESEK

ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK

A FIGYELEM! Olvassa el az dsszes biztonségi figyelmeztetést és az dsszes utasitast. Ha nem
tartja be a biztonsagi figyelmeztetéseket és az utasitasokat, akkor aramiités, iz és / vaqy sulyos

Sértilés léphet fel.

Vigyazza meg a biztonsagi el6irasokat és utasitasokat a késobbi felhasznalas céljabdl.
Az "elektromos kéziszerszam" kifejezés a figyelmeztetésekben - a késziilékre vonatkozik, amely kabellel
csatlakozik az dramforrdsra vaqy akkumuldtorral makodé (vezeték nélkiili) eszkoz.

1) Amunkateriilet biztonsaga

a) Tartsa a munkateriiletet tisztan és jol megvilagitva. A rendetlen munkahely és a sotét munkatertilet
hozzdjarul a szerencsétlen esetekhez és a sériilés kockazata is nagyobb.

b) Robbandsveszélyes kornyezetben ne dolgozzon az elektromos szerszdmmal - példaul
tlzveszélyes folyadékok, gazok és por jelenléte. Az elektromos szerszamban szikra keletkezik,
amely megqyujthatja a port vagy a gazokat.

c) Az elektromos eszkdzzel t6rténd munkavégzés kozben tartsa tdvol a gyermekeket és a
megfigyel6ket biztonsdgos tavolsagban. A zavards az ellendrzés elvesztését okozhatja.

2) Elektromos biztonség

A Mindig ellendrizze, hogy a tépellatds megfelel-e az adattablan feltiintetett fesziiltségnek
ednostima.

a) Az elektromos kéziszerszam dugé meg kell hogy feleljen a aljzat csatlakozéinak. Ne médositsa a
dugdkat semmilyen mddon. Ne hasznaljon adaptert (adapter dugét) a féldelt elektromos
szerszammal. A nem mddositott dugck €s a megfeleld aljzatok - csokkentik az dramiités kockdzatat.

b) Kerlilje a test érintkezését olyan foldelt feliiletekkel, mint pl. csdvek, radiatorok, konyhai kalyhak,
hitoszekrények sth. Nagyobb az dramiités veszélye - ha a teste foldelt.

c) Ne tegye ki az elektromos kéziszerszdmot esének vagy nedvességnek. Ha a viz jut be a
késziilékbe, ez noveli az dramliités kockazatat.



d)

Ne munkalkodjon goromban a kabellel. Soha ne hasznélja a kabelt a késziilék atvitelére, vagy
hizasara a csatlakoz6dugé kihizasara - a csatlakoztatds megsziintetéséhez. Tartsa tavol a
vezetéket a h6tdl, olajtdl, éles szélektdl vagy az egység mozgo részeitdl. Osszegabalyodott vagy
Sérlilt kabel ndveli az dramiités veszélyét.

Ha az elektromos kéziszerszdmot szabadban haszndlja, hasznélja a kiiltéri hasznélatra tervezett
hosszabbité kabelt. A kiiltéri hasznalatra szant megfelelé hosszabbitokabel haszndlata csdkkenti az
dramités kockdzatat.

Ha az elektromos kéziszerszdmot elkeriilhetetlenil nedves helyen kell hogy hasznélja, akkor
hasznélja a hélézat védelmet, amelyben kapcsold van beszerelve (maradékéram - RCD). A
kapcsold csokkenti az dramiités kockazatat.

3) Személyi védelem

a)

Legyen éber, kdvesse azt amit csindl és hasznalja a j6zan eszét - mikdzben az elektromos
eszkozzel dolgozik. Ne hasznélja az elektromos szerszdmot, ha faradt vagy gyogyszert hasznal,
vagy ha alkohol vagy kéabit6szer hatdsa alatt van. Az elektromos eszkézzel vald munka kozben egy
pillanatnyi figyelmetlenség sulyos sériiléseket okozhat.

Mindig személyi védofelszerelést és véddszemiiveget hasznaljon. A megfeleld koriilmények kozott
hasznalt véddfelszerelések, mint pl. porvédé maszk, csuszasmentes védocipd, kemény kalap vagy
flilvédo - csokkenti a személyi sériilés kockdzatat.

Akadalyozza meg a késziilék nem szandékos inditasat. Gy6zodjon meg réla, hogy a kapcsold
kikapcsolt allapotban van (OFF), mielétt a késziiléket felemeli vagy athelyezi, miel6tt a késziiléket
a tapegységhez vaqy az akkumulatorhoz csatlakoztatja. A késziilék atvitele az ujjaval a kapcsoldn,
vagy a készlilék csatlakozdsa a halozatra ugy hogy a kapcsolo bekapcsolt allapotban van balesetet
okozhat.

A késziilék bekapcsolasa el6tt tavolitsa el az dsszes bedllitd eszkdzt (pl. kulcsokat). A késziilék
munkadarabjan maradt kulcs vaqgy eqyéb eszkoz - testi sértiléseket okozhat.

Ne nyujtézkodjon. Stabil Iab- és egyenstly poziciét tartson fenn a munka soran. £z lehetdvé teszi
az elektromos kéziszerszam jobb ellendrzését a varatlan helyzetekben.

Megfelelben 6lt6zkddjon. Ne viseljen bé ruhat vagy ékszert. Tartsa tavol a hajat, a ruhdzatét és a
kesztyGjét a mozgd részektdl. A /0go ruhat, ékszert vagy hosszu hajat a mozgo alkatrészek
elkaphatjak.

Ha porelszivdberendezést csatlakoztathat a késziilékhez, gy6z6djon meg réla, hogy a
porelszivéberendezést megfeleléen csatlakoztatta és megfeleléen hasznélja. Az ilyen berendezés
hasznélata csokkenti a a por okozta véletlen balesetek kockdzatat.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszdm gyakori haszndlata soran szerzett tapasztalatok
tulsdgosan magabiztossd tegyék, és figyelmen kiviill hagyja az idevonatkozé biztonsagi
alapelveket. £gy gondatlan mdvelet egy masodperc tortrésze alatt sulyos sértiléseket okozhat.

4) Az elektromos eszkdz haszndlata és tarolasa

a)

Ne terhelje tdl az elektromos kéziszerszamot. Hasznalja a megfeleld elektromos szerszamot a
megfeleld hasznalatra. A megfeleld elektromos kéziszerszam jobb és biztonsdgosabb munkat
biztosit - ha olyan célokra hasznaljak, amelyre tervezték.



b)

Ne haszndlja az elektromos kéziszerszamot, ha nem kapcsol be ha a kapcsolé az (ON), vagy nem
kapcsol ki ha a kapcsolé (OFF) helyzetben van. Barmely elektromos szerszam, amelyet nem lehet
szabalyozni a kapcsoldval - veszélyes és meg kell javitani.

Huzza ki a dugdt az aljzathél és / vagy huzza ki a tapkabelt és vegye ki az akkumulatort a
késziilékbdl - a késziilék barmilyen bedllitésa, tartozék cseréje vagy a késziilék tarolasa el6tt. Az
ilyen meqelézé védd intézkedések csokkentik az elektromos kéziszerszam véletlen inditasanak
kockazatat.

A kikapcsolt elektromos kéziszerszamot térolja ugy hogy a gyermekektdl elzérva legyen és ne
engedélyezze azoknak a személyeknek, akik nem ismerik az elektromos kéziszerszam muikddését,
vagy nem olvasték el az utasitdsokat, hogy hasznéljdk a szerszamot. Az elektromos eszkoz
veszélyessé valik eqy olyan személy kezében, aki nem tudja hasznalni.

Az elektromos szerszamot megfeleléen kell karbantartani. Ellendrizze a mozgd alkatrészek
meghibasodasat, elakadasat, az alkatrészek torését vagy barmilyen mas korilményt - ami
befolyasolhatja az elektromos kéziszerszam mikodését. Ha sériilt, az elektromos kéziszerszamot
a kovetkezb hasznalat el6tt javitani kell. Sok szerencsétlen esetet az elektromos kéziszerszam rossz
karbantartdsa okozza.

A vagészerszdmokat élesen és tisztan tartsa. A megfeleloen karbantartott vago szerszamoknak
élesek a vdgdélei - kisebb a lehetdsége az elakaddsokra és kdnnyebb az ilyen szerszamok vezérlése.
Az elektromos kéziszerszdmokat, tartozékokat, szerszdmbiteket stb. csak ezen kezelési
utasitasoknak megfelelden hasznélja. Vegye figyelembe a munkakdriilményeket valamint
akivitelezendé munka sajatosségait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd
célokra valo alkalmazasa veszélyes helyzeteket eredeményezhet.

Tartsa szérazon, tisztdn valamint olaj- és zsirmentes &llapotban a fogantyukat és markol6
feliileteket. A csuszds fogantyuk és markolo feliiletek varatlan helyzetekben lehetetlenné teszik az
elektromos kéziszerszam biztonsagos kezelését és iranyitasat.

5) Szervizelés

a)

Az elektromos kéziszerszdm javitdsat csak szakképzett szakember végezheti szakképzett
szervizben - azonos alkatrészeket hasznélva. £z biztositja, hogy az elektromos késziilék biztonsaga
megmaradjon.

1.2 Biztonsdgi figyelmeztetések a lancf(irészhez

Tartsa tavol a test minden részét a fdrészt6l a frészlanc mozgasa kdzben. A flirészelés
megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a frészlanc nem érint meg semmit. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség, mikozben dolgozik a flrésszel, és a flrész elkaphatja a ruhdjat és a
teste érintkezhet a lanccal.

Mindig a jobb kezével tartsa a flrész hatsé fogantyujat és a bal kezével az els6 fogantytt. Ha a
firészt masképpen (forditottan) tartja, noveli a sériilés kockazatat és igy soha nem szabad
alkalmazni.

Hasznaljon védoszemiiveget és hallasvédelmet. A fej, a karok, a labak és a labfejek kiegészitd
védéfelszerelése szintén ajanlott. A megfeleld védoruhazat - csokkenti a repiild részecskékbdl
szarmaz0 sériilések kockazatat vagy a véletlenszer( érintkezést a flrészlanccal.

Ne dolgozzon a lancf(irésszel a fan. Ha a f(irészt fenn a fan hasznalja ez sériiléshez vezethet.



e Mindig tartsa a |labat megfelel6 helyzetben és csak a jol rogzitett, biztonsagos és sik fellileten
allva haszndlja a flirészt. A csuszds vagy instabil fellletek, példaul a létrak, az egyensuly
elvesztéséhez vezethetnek vagy a lancfiirész vezérlésének elvesztéséhez vezethetnek.

o Fesziiltség alatt 4ll6 dgak vagasa sordn legyen dvatos, mert visszacsaphatnak. Amikor a
rostszalaknal a fesziiltség felszabadul, a feszitett 4gat a kezel6t megithetik és a kezeld
elveszitheti a flirész vezérlését.

e Kiilonds figyelmet kell forditani a cserjék és a fiatal fak levagésara. A karcsu 4gazat elkaphatja
alancot és eldobhatja a kezel6 irdnyaba vagy az egyensuly elvesztéséhez vezethet.

e Amikor a lancfiirészt mas helyre viszi at mindig tartsa az elsé fogantyunal, a motor ki legyen
kapcsolva, és a vezetdlemez a kezeld testétdl messze legyen (hatulrdl). A flrész szallitdsa vagy
taroldsa sordn mindig helyezze ra a véddburkolatot. A lancflirész megfelel6 kezelése csokkenti
a véletlen érintkezés valdsziniségét a mozgo lanccal.

o Tartsa be a tartozékok kenésére, lancfeszitésére és cseréjére vonatkozd utasitadsokat. A nem
megfeleléen megfeszitett vagy kent lanc - vagy megszakitja a lancot vagy megnoveli a
visszacsapas esélyét.

o Tartsa a fogantyukat szarazon és tisztan, olaj és zsirmentessen. Az zsiros és olajos fogantyuk
csuszosak és a kezelo elveszitheti a lancfirész iranyitasat.

e (sak fat vagjon. Ne hasznélja a lancfdrészt a nem szandékolt célokra. Példaul, ne hasznélja a
lancfdrészt mdanyag, falazé vagy eqyéb épitdanyagok vagasara, amelyek nem fabél vannak. A
flrészgép nem rendeltetésszer( hasznalata veszélyes helyzetekhez vezethet.

1.3 A visszacsapas okai

e Visszacsapas fordulhat el6, ha az orr vagy a vezet6lemez hegye megérinti a targyat, vagy
amikor a flrészelt fa beszoritja a flirészlancot és a vagasha csusztatja.

e Bizonyos esetekben az orral vald érintkezés hirtelen visszacsapasi reakciot okozhat, a
vezetbélemez elugrik felfelé a kezeld iranyaba.

e Alanc beakadasa a vezet6lemez fels6 részén egyenesen visszacsaphatja a vezet6lemezt a
kezeld iranyaba.

e Az ilyen reakcidk barmelyike a fdrész iranyitasanak elvesztéséhez vezethet, ami sulyos
személyi sériilésekhez vezethet. Ne bizzon kizardlag a flrészében telepitett biztonsagi
eszkozokre. A lancflrész hasznaléjaként On mindig felelés minden lehetséges
ovintézkedésért a baleset megel6zése érdekében.

1.4 A felhasznalé tevékenysége a visszacsapas megel6zése érdekében

A visszacsapasok az eszkozok helytelen hasznalatanak és / vagy nem megfelel6 eljarasoknak

vagy kezelési feltételeknek az eredménye és az aldbbiakban felsorolt megfelelé dvintézkedések

meghozatalaval keriilhetdk el:

e Szorosan tartsa a fogantyut, hiivelykujjal és az ujjakkal a lancf(irész fogantydjait és mindkét
kezét a készliléken tartsa. Helyezze a testét és a kezét oly mddon, hogy ellendlljon a
visszatér0 csapas erejének. A visszacsapd er6t a felhaszndld ellendrizheti, ha az
Ovintézkedéseket megtette. Ne eressze le a flirészt.
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Ne nyujtézkodjon és ne vagjon a véllmagassaga felett. Ez megakadalyozza a véletlen
érintkezést a flirész hegyével és lehet6vé teszi a flirész jobb ellendrzését a varatlan
helyzetekben.

Csak olyan tipust vezetlemezeket és lancokat hasznéljon amelyek a gyarté altal meg
vannak engedélyezve. A nem megfeleld lancok és vezetélemez hasznélata a lanc és / vagy a
vezetdlemez széteséséhez vezethet vagy visszacsapast eredményezhetnek.

Tartsa be a gyartd utasitdsait az élesitéssel és a karbantartassal kapcsolatban. Ha a
mélységvagot élesiti (reszel6vel) Ugy hogy a vagéasi mélység til nagy — ez noveli a
visszacsapas veszélyét.

Tartsa az elektromos kéziszerszamot csak szigetelt fogantydkndl, mert a l&ncflrész
megérintheti a rejtett kabeleket vagy a tapkabelt. A lanc, amely megérinti a vezetéket - az
elektromos kéziszerszam fémrészei fesziiltséget kapnak és az lzemeltetd aramiitését
okozhatja.

1.5 A termék biztonsagi szimbolumai
Figyelmeztetés:

@ SO0P

@

> B> P>

Olvassa el, értse meg és kdvesse az 0sszes figyelmeztetést.

A késziilék haszndlata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast.

Megfeleld flillvéddt, szemvédot és fejvédét viseljen.

Mindig viseljen védé és rezgéscsillapito (AV) keszty(t — amikor az eszkozt
hasznalja.

Mindig viseljen védé és csuszasmentes csizmat - amikor az eszkdzt hasznalja.

Figyelem! A visszadobas veszélye. Keriilje a visszadobast és ne érintse meg a kard
hegyét.

Tavolitsa el a csatlakozot az aljazatbdl, miel6tt barmilyen javitast, szervizelést vagy
karbantartast végezne - vagy ha a kabel sériilt vagy be vanvagva.

Vigyazat! A javitas, karbantartas és tisztitas el6tt kapcsolja ki a motort. Kapcsolja
ki a dugot.

Ne tegye ki a flirészt es6re vagy nedvességre.

Magas fesziiltség, életveszélyes!



Ne haszndlja a f(irészt egy kézzel.
Mindig hasznalja a f(irészt két kézzel.

A A termék megfelel a Szerb Koztarsasag biztonsagi jogszabalyok kovetelményeinek.

c € A termék megfelel az EU norméinak és szabvanyainak.

1.6 Biztonsdgi informéacidk

HELYTELEN:

E Ne vagjon a vezetélemez hegyével.

A vezet6lemez hegyének hasznalasa ahhoz vezethet hogy a vezet6lemez hirtelen
visszaugrik a kezeléhoz (visszacsapas).

Semmilyen korllmények kozott sem szabad a késziiléket egy kézzel lizemeltetni,
mivel ez megndveli a visszacsapas kockazatat és az ellenorzés veszteségét a
flrészen.

HELYES

E‘i Mindig tartsa a flrészt mindkét kezével, jobb kezével a hatsé fogantyunal, a bal
kezével pedig az elsé fogantydnal.




2. Leiras
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1. Hatso fogantyu

2. Zar6 kapcsold gomb

3. Tapkapcsold

4. Els6 fogantyu

5. Az els6 kézvédo / lancfék kar
6. Flrészlanc

7. Vezet6lemez (kard)

8. Olajleereszté dugd

9. Olaj tartély / szint ablak

10. Tapellatas

11. Kébelhorog

12. LED figyelmeztet6 lampa a tulterhelésre
13. Hatsé karvédé / lancfogd

14. Nyakpantos fedél

15. K6zéps6 (zar) gomb

16. Lancfeszit6 gomb

17. Tuskés Iokharito (fésu)

18. A meghajto lanckerék

19. A vezetéesavar

20. Lancfeszité



3. Hasznélat el6tti elonorzés

Ellendrizze, hogy a helyi haldzati fesziiltség a késziilék specifikacidjan feltiintetett
fesziiltségnek megfelel-e.

Ellendrizze, hogy a lancflirész sértetlen és biztonsagos-e. Gyéz6djon meg réla, hogy a
kenérendszer mikddik és elegendd olaj van a tartalyban (lasd a 8. dbrat). Toltson lancolajat,
miel6tt a "MIN" jelre esik. Ha az olajszint meghaladja ezt a hatarértéket, akkor a kenérendszer
j6I mikodik. Ellenérizze a lanc kenését az alabbiak szerint: Inditsa el a lancflirészt és tartsa a
kardot (vezet6lemezt) kb. 20 cm-re a tuské felett vagy mas fényes hattér felett. Ha a
kendrendszer megfeleléen mikodik, néhany olaj csepp kicsoppen majd a lanchol és a vilagos
targyon meg fog mutatkozni. Ha nem mutatkozik meq az olaj tisztitsa meg a kilépd nyilast
(ldsd 11. &bra, E) és a felsé nyilast a vezetéken (lasd 12. vagy B. abra), vagy forduljon
hivatalos szervizhez. Olvassa el a 3.3 - A lanc olaj cseréje és a 3.5 fejezet - A lanc kenése).
Gy6z4djon meg arrdl, hogy a lanc megfeleléen meg van szoritva (lasd 3.2 A ldncfeszessége).
Gy6z6djon meg rdla, hogy a vezetdlemez helyesen miikadik a visszacsapas utani elmozdulas
utén. (Iasd: A véddburkolat visszadllitasa a visszacsapas / a lancfék utan).

Megjeqyzés: Ez az elektromos lancfirész konnyd (puha) indftasi funkcidval rendelkezik - ami azt
jelenti, hogy a teljes sebesséqg eléréséhez kariilbeliil 3 masodperc telik el.

3. Alanc és a lancfiirész szerelése

Lelras

A vezetélemez és a lanc nincs felszerelve a késziilék megvasarlasakor. A lancnak Uj feszitési madja
van a lancnak és a vezetélemez megszoritasara, amely két részbol all:

A. Kombindciés gomb a hajtélanc fedelének lezarasahoz / reteszeléséhez

A lezaro/ reteszel6 gomb két részbdl all: a vezetGlemez 3. abra
kdzponti lezarasahoz (15) (és a feszitégomb rogzitéséhez)
és a kiilsé nyomégombhoz (16) a lanc feszitéséhez (lasd
3. bra).

B. A feszit6 kerék - a lanc meghtzésara, a vezet6re szerelve.
A lancfeszit6t (20) az alsd lyukon és a vezet6 felsé nyilasan (B)
keresztiil a csavarral (A) a vezetére kell rogziteni (lasd a 4.

abrat).




A vezet6lemez és a lancfirész 6sszeszerelése

Megjegyzés: A lancflirészt ki kell huzni a tapfesziiltségrél (a dugot le kell hizni az aljzatbdl).

1. Forditsa el a kozponti reteszel6gombot (15) az 6ramutato jarasaval ellentétes iranyba és tavolitsa
el a lanckerék burkolatat (14).

2. A vezet6lemezen van a rogzité kerék (20), amely ra van erésitve. Forditsa el a vezet6lemezt dgy,
hogy a feszitkerék a vezetélemez kiilsején legyen. Szerelje fel a vezet6lemezt oly mddon, hogy a
csavar athaladjon a feszitési pontban 1évé lyukon (lasd az 5. abrat).

3. Forditsa el a forgd kereket az dramutaté jarasaval ellentétes iranyba — mind addig amig el lehet
forditani.

4. Forditsa el a lancot ugy, hogy a
vezetGelem tetején 1évé vagoelemek élei
elérefelé nézzenek a vezet6lemez hegye felé
(a lanc huzza a vezet6lemez aljat és a
vezet6lemez hegyére tolja).

5. Szerelje fel a lancot ugy, hogy athaladjon
a hajtélancon és a vezet6sin mentén a
vezet6lemez koriil (6. abra).

6. Forgassa a megfeszitd kereket az
dramutatd jarasaval megegyezé iranyba és
Ovatosan huzza meg a lancot, hogy
megfeleléen fekiidjon és a lanckeréken.

7. Rakja vissza a fedelet a helyére a
meghajté lanckerékre (14) helyezze be a
horgokat (C) a a fedél hatso oldalan a (D) a
fdrészlanc nyilasba Ugy, hogy a menet a
kdzponti gombba (15) beilleszkedjenek a
vezet6lemez menetével (19). Forgassa a
kdzponti (15) gombot az dramutatd
jardsaval megegyez6 iranyban ugy, hogy
becsavarodjon a vezet6lemez menetébe
(19) és feszitse meg a lancot a kiils6
forgatogomb  (16) elforgatdsdval  az
6ramutat¢ jarasaval megegyezé irdnyban (a
kozponti  gomb  (15)  vezetblemez
reteszelésére szolgal, a kilsé gomb (16)
csak a megszoritasra szolgal).

@ 5. 4bra
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8. A lanc szoritasa: A lanc ugy legyen
megszoritva, hogy fel lehessen emelni
mintegy 5 mm-t a kozépen, ez a megfeleld
feszliltség, sziikség esetén allitsa be.
Csavarja ki egy picit a fekete rogzit6
gombot (15), dllitsa be a lanc feszességét a
kiils6é gomb elforgatdséval (16), majd
csavarja be a fekete zaré6 gombot — hogy
megtartsa a bedllitott fesziiltséget.

3.2 Alancfeszessége
Megjegyzés: A lancf(irész karbantartasa és a bedllitasa el6tt mindig hdzza ki a dugét az aljazatbol.
Viseljen védokeszty(it.

A lancfeszesség bedllitasa
1. El6szor ellendrizze a lanc feszességét. A lancot a vezet6lemez kozepén kb. 5 mm-rel fel kell hogy
lehessen emelni, ha a feszesség helyes.

2. Sziikség szerint dllitsa be. Csavarja ki a kis fekete reteszel6 gombot (15), allitsa be a lanc
feszességét a kiilsé (16) forgatdgomb elforgatasaval (lasd 3. &bra).

3. A feszesség beadllitasanak megérzése érdekében csavarja be a fekete zar6 gombot. Mindig
gy6z6djon meg rola, hogy a lanc megfelelGen illeszkedik a lanckerékre és a vezet6lemez hornyaba
(horonyba) a teljes vezetélemez mentén, mielétt meghuzza
a reteszel6 gombot.

8. 4bra

3.3 Alancolaj cseréje

Torole meg az olajleereszté dugét (8), miel6tt
eltavolitana  hogy megel6zze a  szennyezOdés
behatolasat a tartalyba. Csavarja ki a dugot és toltse
fel a lanc kendolajjal. A tartalyban lévé olajszint (9) a
toltényilas alatt 1évo lvegen keresztiil nézhet6. Toltse
fel a tartalyt tetejéig és szorosan csavarja be a dugot.
Torolje fel az 0sszes olajat ami kifolyt.
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3.4 A hosszabbit6kabel csatlakoztatésa a flirészhez
Hasznaljon olyan hosszabbitd vezetéket, amelyet
kiiltéri hasznalatra terveztek és amely elegendd
aramfelvételre képes (a fellilete legaldbb 1,5 mm?,
legfeljebb 75 m hosszu legyen).

Rogzitse a hosszabbitd kabelt az abran lathaté modon.
Ha 30 m-nél hosszabb hosszabbitd kabelt haszndl,
akkor fesziiltségcsokkenés Iéphet fel, és észre fogja
venni, hogy a flirész teljesitménye csokken.

9. 4bra

10. 4bra

3.5 A lanc kenése
A lancfrészt és a vezet6lemezt folyamatosan kenni kell,
a flrész tulzott kopasa megakadalyozasa érdekében. A
flrész onkend - automatikusan torténik. Soha ne
hasznélja a flrészt, ha a kendrendszer nem makadik,
kilonben a lanc és a vezetélemez gyorsan lebomlik.
Ezért fontos, hogy mindig ellenérizze a kenést és az
olajszintet (10. abra). Soha ne haszndlja a f(irészt, ha az
olajszint a "MIN" jel alatt van.

e Min: Ha az olajszint "MIN" ald esik, vagy 5 mm-rel az olajkazan (9) "ablak" aljanal, akkor toltse

fel az olajat.
e Max: Toltse fel az olajtartalyt az "ablak” tetejéig.

Ellendrizze a lanc kenését 11 4bra 12. abra
Inditsa el a flirészt és tartsa a vezetélemezt korilbelil
20 cm-rel a fatonk felett vagy mas vilagos szin( targy
felett. Ha a kendrendszer megfeleléen mukodik, egy
kevés olaj lerepll a lancrdl és a vildgos targyon
mutatkozik majd. Ha nincs olajnyom, tisztitsa meg a
kimenetet (11 E abra) és a fels6 nyilast a
vezetlemezben (12 B &bra), vagy vegye fel a
kapcsolatot a hivatalos szakszervizzel. Legyen dvatos
hogy a f(irész ne érintkezzen a talajjal.
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Lancola

A vezetlemez és a flrészlanc élettartama fiigg a
hasznalt lancolajtol. Csak lancolajat hasznaljon és
soha ne hasznaljon hasznélt olajat. Hasznaljon olyan
olajokat, amelyek kornyezetbaratok és tartsa eqy lezart
tartalyban, amely kifejezetten a lancolaj szamara van.

13. 4bra

3.6 Vezet6lemez

A vezetélemez (7) a hegyén és az alsé él mentén kopik a legtobbet.
Forditsa el a vezetélemezt a masik oldalra, amikor eltavolitja — hogy a
lanc élesebb legyen, hogy mindkét oldalan egyenletesen kopjon.
Minden egyenlétlenséget reszeljen le a vezérlén egy lapos reszeld
segitségével.

NS
N

Hajtd lanckerék

A lanckerék (18) szintén kopott lesz. Rendszeresen ellenérizze a kopas
vagy a deformitas jeleit és sziikség esetén cserélje ki. A szaggatott
lanckerék gyorsabban megkarositja az Uj lancot. A lanckerék
cseréjéhez forduljon hivatalos szakemberhez.

Lancvédd
Amikor megmunkalta a munkadarabot mindig fedje le a kardot, és
mindig a f(irész tarolasa vagy szallitasa soran.

14. 4bra

3.7 Visszacsapas elleni védéburkolat /
lancfék

Visszacsapdas esetén a lancfék aktivalodik az eliilsé
karvédo (5) elére fog mozogni. A lanc azonnal leall.

Az véddbburkolat vizsgélata a visszacsapas ellen

Figyelmeztetés: Mindig ellendrizze a lancféket, miel6tt a frészt hasznalna.

Fogja meg mindkét kezével a lancfiirészt. Inditsa el és tolja a véddpajzsot a visszacsapas iranyaba
("0" felé) a csukldjaval. A lancflrészt azonnal le kell dllitani.

A véddburkolat visszadllitdsa a visszacsapas utan /
lancfék utan

A lancféket Ujra kell inditani a fdrész Ujrainditasa eltt.
Kapcsolja ki a flrészt (kapcsolja ki a fékapcsolot),
tolja vissza a védoburkolatot a visszacsapo loketrdl
(5), amig vissza nem tér a filiggéleges helyzetbe (15.
abra)

A hatso Ioketrzé most visszaall.
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4. A lancf(rész élesitése

Ha a flrészlanc tompa, akkor mar nem

biztonsagos és nem vag hatékonyan és

cserélni vagy élesiteni kell.

Megjegyzés: A lanc élesitésének

legegyszerlibb mddja a specidlis szerszam

hasznalata, amelyeket szakiizletekben lehet

megvasarolni. Az ilyen tartozékok hasznalati

utasitasokat tartalmaznak.

A lancot a kovetkezéképpen élesitse

(reszelje):

e Csatlakoztassa le a f(irészt a tapfesziiltségrdl (hlzza ki a csatlakozé dugdjat az aljzathal).

o Viseljen kesztylit - a kezek védelme érdekében.

e Ellendrizze a lanc feszességét.

e Hasznaljon 4 mm atmérdjd kerek reszelét.

e Helyezze vizszintesen a vezet6lemez mentén 30 ° szogben a lanc forgasanak irdnyaba.

e Reszelje egyenként a fogakat kiviilrél / elére, a lanc mozgéasanak irdnyaban.

e Mindegyik fogat ugyanannyi loketszammal reszelje, hogy a lanc egyenletesen éles legyen.

o Ellendrizze a vagasi mélységet minden otodik alkalommal amikor a lancot élesiti. Ha a mélység
korlatozot kell reszelni hasznaljon lapos rezelét. Fontos, hogy ne véltoztassa meg az eredeti
formajukat.

e Mérje meg a vagasi mélység korladtozd mélységét (mélységbedllitds) a reszelés utdn egy
mélységmérd sablon segitségével, amelyet szakiizletekben lehet megvasarolni.

16. dbra
Flrészfog Fog  vagasi mélység
korlatozd
l / o _{v 0,5-0,75mm
= ¥

O Ol0 o0 O cr)?(c; _oj"‘ melyseg
TN N N
A forgasirany

Elesités szoge
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5. A flrész elinditsa

Megjegyzés: Mindig viseljen véddszemiiveget / szemiiveget, fiilvédét (antifon), véddkeszty(t és
véddruhdazatot, amelyeket kifejezetten a lancfiirészekhez terveztek.

Csak olyan kiils6 hosszabbitokabeleket hasznaljon, amelyek kiilsé hasznalatra szolgalnak és
elegendé keresztmetszettel rendelkeznek (legaldbb 1,5 mm?, legfeljebb 75 méter hosszuak). A
lancflirész biztonsagi kapcsoldval van felszerelve. A fékkapcsolét és a hatsd fogantyu (1) reteszeld
kapcsolojat egyszerre kell megnyomni - a f(irész inditasahoz. A flrészt mindkét kezével hatarozottan
kell tartani, amikor inditsa.

Ha a flrész nem indul el, allitsa vissza a visszacsapas védot / lancféket. Helyezze vissza a
visszacsapas védét (5) a felsd helyzetbe. Lasd a 3.7 Visszacsapds elleni véddburkolat / lancfék, A
védbburkolat visszaallitdsa a visszacsapas utan / lancfék utan (15. dbra)

A flrész lassan indul (puha inditas) és néhany masodperc utan eléri a maximalis sebességet.

A lancf(rész kikapcsolésa
Engedje el a f6kapcsoldt (3) és a reteszeld gombot (2) és a lancfiirész kikapcsol.

A munka befejezése utén
Mindig tisztitsa meg a lancot és iranyitsa, majd helyezze a fedelet a vezetélemezre.

5.1 Ovintézkedések

Megjegyzés: Soha ne hasznélja a lancfiirészt az esdben, sem nedves kdrnyezetben.

Megjeqyzés: Azonnal tavolitsa el a csatlakoz6t a konnektorbdl, ha a hosszabbité kabel sériilt és ne
érjen hozzda a kdbelhez, csak a dugéhoz. Soha ne hasznéljon sériilt hosszabbitékabelt.

Ugyeljen arra, hogy a lancflirész ne sériiljon. Gy6z6djon meg rdla, hogy a lancfirész minden
véddburkolata és biztonsagi berendezése helyes és mikodoképes éllapotban van és hogy a f(irész
hasznalata el6tt semmi sem sériilt meg. Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden mozgd alkatrész
szabadon mUkodtetheté és megfeleléen mikodik. A lancflrész biztonsagos hasznalatahoz a flirész
mindegyik részét megfeleld6 modon kell felszerelni és megfeleléen kell mdkodtetni. A sériilt
biztonsagi berendezéseket szakembereknek kell javitaniuk / cserélniik, hacsak az utasitasok
masként nem jelzik.

5.2 Fontos megjegyzések

Visszacsapas

e A visszacsapas az a jelenség, amely kozben a vezet6lemez eréssen visszaugrik a felfelé és
vissza és el6fordulhat, hogy a hegye érintkezik valamilyen targgyal vagy akadallyal.

o Abalesetek megelézése érdekében, soha ne hasznalja vezet6lemez hegyét, mert ez a hirtelen
erds visszacsapashoz vezethet a felhasznalo felé.

e Mindig viseljen véddészemiiveget, keszty(it és cip6t amely tervezve lett a lancf(rész
hasznalatahoz.

e Biztositani kell, hogy a fat amelyet vagja, egy helyben legyen, rogzitse azt egyfajta
szigoritassal, ha sziikséges (kiilondsen a kerek fatonkoket amelyek konnyen gurulhatnak). Ez
is megkonnyiti a flrész biztonsagos hasznalatat mindkét kezével.
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A visszacsapasok a lanc lazulasat és a lanc tompitasat okozzak. A tompa lanc szintén noveli
a visszacsapas valoszinliségét. Soha ne dolgozzon a vallmagassag folott.

Nagyon fontos, hogy a flirészlanc rendszeresen és pontosan élesitve legyen. A helytelendil
élesitett lanc kellemetlen a munkahoz és veszélyes is lehet!

5.3 Tllterhelés figyelmeztetés

A lancflirész tulterhelésjelzével van elldtva (12). A

o ) i 17. dbra
lancflrész két indikatorral rendelkezik. A zold lampa akkor
jelenik meg, amikor a fiirész be van kapcsolva és vilagit,

amig a flrész normal terhelés alatt fut. A zold fény elt(inik
és a piros jelz6fény (a bal oldalon) megjelenik - ha a flirész
tulterhelt.

A jelz6fény csak arra figyelmeztet, hogy a flrész talterhelt.
A flirész nem kapcsol ki azonnal, ha tulterhelt. Ha a piros
fény utan tovabbra is hosszu ideig vagja a fat, a flrész

megsériilhet, vagy a biztositék kiéghet. Csokkentse a
lancfirész terhelését azaltal, hogy kisebb nyomast gyakorol
a fa felé - addig, amig a piros lampa ki nem alszik.

6. Tippek a lancfirész hasznalatahoz
T(zifa vagasa
Biztonsagi szabalyok:

Ugyeljen arra, hogy a farénk biztonsagos helyzetben legyen és ne vagja ha felfordulhat vagas
kdzben. Probalja megszoritani a kisebb ronkoket, mielétt elkezdi vagni 6ket.

A lancf(részt csak a fa vagasahoz hasznalja. Gy6z6djon meg arrdl, hogy hasznalat kozben
nincs mas anyag, mint példaul k6, szog vagy mas targy a flirész kozelében. Ne engedje, hogy
a flrész érintkezzen a folddel, drétkeritéssel sth. munka kozben.

Gy6z6djon meg rola, hogy a kontaktusvezet6 nem érintkezik kis agakkal, egyszerre csak egy
agat / agacskat vaghat. Gy6zédjon meg rdla, hogy stabilan &ll és hasznaljon egy nem
csuszos védacipot.

A farészt mindig ki kell kapcsolni mozgas kozben. Ne tartsa a kezét a fékapcsoldn, mert a
flrész akkor is elindulhat ha valamibe beleakad és elesik.

7. Jegyezze meg

A farészt mindig el kell inditani és el kell érni a teljes sebességet, miel6tt a lancot a fahoz
érinti.

Inditsa el a flrészt a gomb lenyomaséval a kapcsolo reteszeléséhez és a hatsé fogantyu
kapcsoléjanak megnyomasaval (1).

Legyen dvatos, ha meghasadt fat vag mert az apréfa eldobddhat.
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8. A fak vagasa, feszités vagy nyomas alatt
Figyelmeztetés: Vigyazzon, ha fesziilt vagy lenyomott dgakat vag.

Hatérozza meg, hogyan fesziilt a fa vagy az &g a vagas megkezdése elétt. Ha a faanyag feszitve van,
a flirész elakadhat. Ha a fa nyomas alatt van, akkor a fa szétpattanhat és hirtelen kiugorhat.

4m Feszités 18. 4bra mp  Nyomis <m

mp Nyomds 4 Feszités wp
A fa hegye feszités alatt van, a fa alja A fa hegye nyomas alatt van, a fa alja
pedig nyomas alatt van. pedig feszités alatt van.
Figyelmeztetés: A fa visszacsaphat, Figyelmeztetés: A fa leesik a vagas
amikor vagjak. soran.

19. 4bra

A fa hegye feszités alatt van, a fa alja pedig A fa mindkét oldala fesziiltség alatt van.
nyomas alatt van. Figyelmeztetés: A ronkfa kivagdsakor
Figyelmeztetés: A ronk felugorhat, amikor oldalra mozdulhat.

a fa leesik és a gyokér elére vagy hatra Legyen dvatos ebben a helyzetben!

hajlik. Legyen Gvatos ebben a helyzetben!

17



9. Fa kivagas

Ez a lancflirész nem fa kivagasara szolgal, kisebb munkakhoz val, mint példaul a metszéshez vagy a
ronkok vagasara. Bizonyos esetekben azonban kisebb fak kivagasara is felhasznalhatd. Ha nem
biztos abban, hogy hasznélhatja, konzultaljon valakivel, aki ismeri a lancfiirész hasznélatat.

Az erd6ben végzett munka soran mindig véddfelszerelést kell hasznalni. Véddsisakkal - fil és szem
véddvel, nadraggal a flrésszel vald mukalkodashoz, csuszasmentes, acél ujjhegyekkel ellatott
csizmaval vagy cipével a munkavégzéshez és egy elsésegély készlettel legyen felszerelve.
Hasznaljon rikitd szin( munkaruhakat amelyek konnyen felttinnek.

e A Kkicsi fakat altalaban egyetlen vagassal ki lehet vagni, szinte egyszerre a teljes torzson
keresztil, és a kezével vagy a vallaval a megfelel irdnyba tolja. (Ne végja at teljesen, hagyjon
egy kis darabot, amelyet csukloként hasznélhat).

e A nagyobb fak egy irdnyitd bemetszést igényelnek. Az irdnyitott bemetszés vagy vagas
hatarozza meg a fa leesésének iranyat.

\\ Figyelmeztetés:  Mindig  visszavonuldsi  Utvonalat
biztositson, amely mindig készen kell hogy legyen. Sziikség
esetén tavolitsa el az Uton lévé bokrokat, cserjéket és
agakat. A legjobb visszavonulasi Utvonal (A) az elvart leesés
vonallal ellentétes irdany, 45 fokos szogben a leesési
vonaltdl.

Figyelmeztetés: Ha a terep lejt6s vagy egyenetlen, akkor a

flrész lzemeltet6jének a fahoz viszonyitva felfelé kell

lennie (vagyis a fa folott), mert a fa le gordiilhet vagy lefelé

csuszhat.

) Megjegyzés: A leesés vonal (B) iranyat a bevagas hatarozza

20. abra @ X meg. A bukas el6tt vegye figyelembe a fa természetes
hajlamat, a nehéz agak helyét és a szél iranyat, hogy

eldontse, melyik oldalara essen a fa.

Figyelmeztetés: Soha ne vagja ki maga a fat, ha fennall a veszélye annak, hogy valami sériilést
okozhat - példaul hazat vagy a keritést. Keresse a szakemberek segitségét. Ne vagja ki a fat
elektromos vezetékek vagy telefonkabelek kozelében. Gyd6z6djon meg arrdl, hogy nincsenek
megfigyelok vagy hézidllatok a kozelben, miel6tt elkezdené a vagast. Gyakran nézzen koril és
gy6z6djon meg rdla, hogy senki sem kozeliti meg a veszélyzonat.

A fa normalis kivagasa a vagas két szakaszabdl all. Az els6 az ék bevagésa ("irdnyitd vagas") - (C), a
masodik pedig a hatsé vagas ("kivagasi vagas") - (D).
Kezdje el a fa oldaliranyd vagasaval (C) a lefelé irdnyuld
iranyba (E). Ezutan készitsen egy als6, vizszintes vagast,
amely 0sszeér a fels6 vagassal (ne véagjon tul mélyre). Az
Iranyitott vagasnak elég szélesnek kell lennie ahhoz, hogy
a fat irdnyitsa az esés kozben.

21. dbra




Figyelmeztetés: Soha ne sétaljon azon a fa el6tt, amelyben bele van vagva az irdnyitd bevagas.
Vagja be a hatsd véagasi metszést (D) a fa masik oldalan, parhuzamosan, vagy 3-5 cm-rel
magasabban, mint a kiegyenesités vizszintes vagas.

Soha ne vagja teljesen &t a torzs tobbi részét. MINDIG hagyjon csukldt (F). Ez egy csukld a fat az
esés kozben vezérli. A csuklé megakadalyozza, hogy a fa betekeredjen vagy rossz iranyba déljon. Ne
vagja at a csuklot. Amikor a flirészlanc kozeledik a csuklohoz, be kell illeszteni egy éket a résbe. Ha a
teljesen atvagja a tonkot és nem rakja be az éket, akkor fenndll a veszélye annak hogy a faba
beleakad a lancflirész mert a fa hatrafelé dél. Miel6tt a faba forgd éket rakna, gy6z6djon meg arrdl,
hogy nincsenek megfigyelék vagy haziallatok a fa kornyékében.

Figyelmeztetés: A végleges vagas el6tt ellendrizze Ujra,

. i o ’ \\ | ‘ > :‘s | - | ‘
hogy nincsenek-e megfigyeldk, allatok vagy akadalyok a 12 if\j b f‘ 12 5\‘
kozelben. ‘,‘( {’ {'k '{} ;'{I‘ ‘;5; < /|
1. Haszndlion mianyag vagy fa éket, hogy ’% i\ (\ Hl"‘ :' V,{'
s ” , | )«_';’_; - %L&) . o el
megakadélyozza, hogy a vezetGlemez becstsszon a  [5 /0] %(ﬁ? }’0}
;s TYGERRART B ‘\/ a‘
W m
23.dbra 22..”-ébra

2. Ha a fa 4tmérdje nagyobb, mint az vezet6lemez hossza, két vagast kell
végrehajtania.

Figyelmeztetés: Ha a vagds (D) oly mélyen van, hogy csak a csuklé (F) maradt, a fa elkezd esni,
kiilonben éket vagy emeldkart kell hasznalni.

Amikor a fa elkezd esni, vegye ki a flirészt a vagasbol és kapcsolja ki a motort. Atldsan és oldalra
hatraljon a tervezett Gt mentén és figyelje a fa esését (20. abra).
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10. Metszés

A metszés az 4gak és a hajtasok eltavolitasat jelentik a kivagott fardl. Inditsa el a magasabb &gak
vagasat a fan. Alljon a fa egyik oldalan és vagja a ronk masik oldalat (a ronk védelmet nydjt On és a
flrész kozott). Legyen dvatos a fesziiltséq alatt allé agak levagasakor. A megfeleld oldalon kell ket
vagni. Ellenkez6 esetben a vezetélemez megakad.

24. 4bra

11. Méterezés

Ez az a folyamat, amellyel a vagott fat a megfelelé hosszusagura vagjak. Gy6zédjon meg réla, hogy
stabil és megfeleld egyensulyban &ll. Ha a talaj nem egyenes, a vagas soran a fa felett kell allnia. A
ronknek valamire tdmaszkodnia kell — hogy ne fekiidjon a foldon. Ez azt is megakadalyozza, hogy a
lanc a foldbe cstsszon, mert ez tompitja. Ha a ronk mindkét végére tamaszkodik, kozépen kell felére
vagnia. Kezdje a vagast fentrdl lefelé a kozepéig, majd vagja az aljatol felfelé - az eltomddés

elkeriilése érdekében. Gy6zédjon meg arrél, hogy a flirész nem érintkezik a talajjal.

1. A ronk teljes hosszon tamaszkodik: Vagja a
el6sszor fentrdl, majd forditsa meg a ronkot és a
masodik véagas fentrdl lefelé legyen, ugy hogy
érintkezzen az elsé vagassal (25. dbra).

2. A ronk, amely az egyik végén fel van tamasztva
(példaul az alvanyon). Elészor véagja el az 1/3 részt
a ronk aljan, hogy elkeriilje a hasadast. Ezutan
vagjon egy vagast feliilrél, amely az els6 vagassal
érintkezik (az eltomddés elkeriilése érdekében).

3. A mindkét oldalon tdmogatott ronk. El6szor
vagja le a ronk 1/3-a, fentrdl lefelé (hogy elkeriilje
a felosztast vagy a repedést). Ezutdn készitsen
egy masodik vagast alulrél felfelé, amely az elsé
végast érinti (26. abra).

25. dbra
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Megjegyzés: Ahol lehetséges, a ronkot fel kell
emelni a talaj felett és tdmogatni kell, lehet6leg az
alvanyon fa vagasahoz. Ha ez nem lehetséges,
akkor a ronkot tamogatni kell az &gakon, a
ronkokon és hasonlokon. Gy6zédjon meg arrdl,
hogy a ronk biztonsagosan all és nem csuszik,
vagy nem gurulhat le, amig vagja.

VAagas az alvany segitségével
21.8bra /<3 A) Tartsa a flrészt mindkét kezével a jobb oldalan - vagés
kdzben.

B) Tartsa a bal kezét egyenesen.

C) Allando, stabil helyzetben legyen, mindkét labbal
egyenletesen elosztva a testsulyat.

12 Javitas és karbantartas

Megjeqyzés: A szervizmiveletek megkezdése és a f(irész beallitasa elétt mindig hizza ki a dugét a
konnektorbol.

Mindig tartsa a motor szell6znyilasait por és tormelék nélkil. Csak a jelen utasitasban emlitett
karbantartasi muveletek végezheték otthon. Minden egyéb javitast és kiigazitast kizardlag hivatalos
szervizekben lehet elvégezni. Ezt a késziiléket a jelen kézikonyvben leirtaktol eltéré mddon nem
szabad beadllitani vagy hasznalni, kiilonben a f(irész biztonsagosan nem hasznalhato.

13. Tarolas

Térolja a flrészt szaraz, jol szell6ztetett és sima, zart helyen, amely gyermekek eldl elzérva van.

14. Felelds artalmatlanités (eltavolitas)

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad mas haztartasi

hulladékkal egyiitt eltavolitani. A hulladék megsemmisitése miatti karos kornyezeti

vagy egészséqgligyi karok elkertilése érdekében a terméket Ujra kell hasznalni, hogy

az anyagokat a felelés modon eltavolitsék. Amikor Ujrahasznositja a terméket,

vigye el a helyi gydjtécéghez, vagy vegye fel a kapcsolatot az onkormanyzati —
irodaval, hogy megtudja, mely véllalkozok foglalkoznak ezekkel a
tevékenységekkel.



15. Hibaelhéritas
Hiba Ok Megoldas
A motor nem | Nincs aram Ellencrizze a dugaszt, a csatlakozot és a
indul el vezetéket / kabelt.

Sériilt az elektromos kabel. Cserélje ki, soha
ne hasznaljon sérilt kabelt.

A sérilt kapcsoldkat ki kell cserélni egy
hivatalos szervizkdzponthan.

A hatso Utkozésvédelem
aktivalodott / lancfék

Lasd a véddburkolat visszaallitasa a
visszacsapas utan / lancfék utan(15. abra)

Kikopott kefék

A kefék cseréjét hivatalos szakmihelyben
kell elvégezni.

teljesitmény, a
l&nc tovahbra
IS leesik

A lanc nem A hatso (itkozésvédelem Lasd a védéburkolat visszaallitasa a
mukodik aktivalodott / lancfék visszacsapas utan / lancfék utan (15. &bra)
Gyenge Helytelendil szerelt lancfiirész Lanc nincs jol felszerelve. Ellendrizze az
teljesitmény iranyt.

Kikopott a lanc Elesitse meg a lancfirészt.

A lanc meghutzasa Ellendrizze a lanc feszességét.
Gyenge A lanc meghuizasa Ellendrizze a lanc feszességét.

A lancflrész
melegszik

Lanckenés

Ellenérizze az olajszintet.

Ellendrizze a lanc kenést.
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16 Mdszaki jellemz6k

Paraméter Mérési egység Erték
A késziilék modellje - PWREKSL 2200
Tapellatas Vo~ 230
Aram frekvencia Hz 50
Teljesitmény W 2000
Alanc sebessége m/s 13
Max. vagasi hossz mm 406
Vagas hossza 406 mm-es vezet6vel (16") mm 406
Védelmi osztaly - I
Tomeg kg 517
Hangnyomasszint Lpa dB(A) 93
Mérési bizonytalansag K dB(A) 34
Mért hangteljesitmény szint Lwa dB(A) 106
Garantélt hangteljesitmény szint Lwa dB(A) 112
Mérési bizonytalanséag K dB(A) 34
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A 2006. majus 17- 2006/42/EC gépirdnyelv szerint a Il A melléklet

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE®]

A gép leirasa Elektromos lancfirész PowerED PWREKSL 2200

Felelosséq allat kijelentjiik, hogy a fent emlitett terméket a kbvetkezokkel Gsszhangban tervezték és
gyartottak:
e A qgépek biztonsagardl szolo 2006/42/EC iranyelv
e Az elektromégneses 0sszeférhetdségrol szold 2014/30/EU iranyelv
e Azajkibocsatasra vonatkozo 2000/14/EC, 2005/88/EC iranyelv
o Az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben vald
alkalmazasanak korlatozasardl szél6 2011/65/EU, (EU) 2015/863 iranyelv (RoHS)

Harmonizalt és egyéb szabvanyok:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

Az irdnyelv szerint engedélyezett szervezet 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

Mért hangteljesitmény szint LwA 106 dB(A)
Garantalt hangteljesitmény szint ~ LwA 112 dB(A)

M6A 038356 0240 Rev. 02 szamu EU-tipus ellen6rzési tanusitvany a 0123, TUV SUD Product Service
GmbH, Ridlerstrafie 65, 80339 Munich, Germany szamu Notifikalt szervezeten keresztill.

A mszaki dokumentécid osszeallitaséara felhatalmazott felelés személy: Dragan Dragicevic, a
Villager D.0.0 cégnél, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Hely / datum: Ljubljana, 12.01.2026.
A felel6s személy a miszaki dokumentécid elkészitéséhez
Dragan Dragicevi¢

OD 4= 8—7 St [37)
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EJIEKTPUYECKW BEPVXEH TPUOH
PowerED PWREKSL 2200
Opu1rHanHu MHCTPYKLMKM 3a ynoTpe6a




® [poyeTeTe BHUMATENHO LSNOTO PbKOBOACTBO U Ce YBEPETE, Ye ro pasbupaTe HambIIHO -
# npeau Aa usnonasate 060pyABaHeTo. 3anaseTe TOBa PbKOBOACTBO Ha CUrYPHO MACTO, 3a
[1a ro U3MoN3BaTe NO-KbCHO.
Hue cv 3anasBame npaBOTO fja NPaBUM FPELIKW B TEKCTA M U306paXeHnaTa, 1 fja N3BbpLIBaMe
HEOBXOAMMIUTE NMPOMEHU B TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKU. AKO UMaTe HAKaKBM CbMHEHUA UK
BbNPOCK OTHOCHO TEXHUYECKM NPOBIEMM, CBBPXKETE CE C YMbHOMOLLEH CEPBUS.

BHAMAHWE! KoraTo u3non3eate pbyHM eNEeKTPOUHCTPYMEHTW, TpsbBa fAa Cna3eaTe Tesu
MHCTPYKLWW 3a 6e30MaCHOCT, 3a [ja U36erHeTe pucka OT Noxap, TOKOB Yaap ¥ TENECHW NOBPeay.
BuHarn wsBaxpanTe wiencena OT KOHTaKTa, NMpeau [a M3BbpLUIMTE CEPBU3HO OOCNYXBaHe I
HaCTpoWKa Ha NMpoayKTa.

3ABEJIEXXK 3A BE3OMACHOCT

OBLL/ NPEQYMPEXAEHNA 3A BE30IMACHOCT MPU U3MOJT3BAHE HA EJTEKTPOUHCTPYMEHTU

A BHUMAHWE! MpoyeTeTe BCMYKK NPeaynpexaeHns 3a 6e30MacHOCT U BCUYKM MHCTPYKLIMK,
AKO He cria3Bare npesynpexaeHuaTa u nHCTPYKUUNTE, MOXe [a Bb3HUKHE TOKOB yAap, Noxap v

/ WM CEPUO3HO HapaHABAHEe.

MaseTe BCUYKM NpaBKna 3a 6€30MacHOCT U MHCTPYKLMK 3a 6baeLla ynotpeoda.
TEPMUHDBT "eleKTPONHCTPYMEHT" B NPEAYIPEXAEHUATA - Ce OTHACs 3a BALUETO YCTPOUCTBO, KOETO €
CBBP3aHO KbM 3aXPaHBaHe 4ype3 Kabes nm 6atepus (6e3xmnyeH) enekTponHCTPYMEHT.

1) CurypHOCT Ha paboTHOTO NPOCTPaHCTBO

a) MopabpXaiiTe paboTHaTa 30Ha YMCTa M JOOpe OCBETEHA. he3pejHo MPOCTPaHCTBO 3a paboTa U
TBMHO paboTHO MPOCTPAHCTBO AOMPUHACAT 38 HELLaCTEH Clyyau v PUCK OT HapaHSBaHe.

b) He paboteTe C eNekTpUYECKU MHCTPYMEHT BbB B3pMBOOMAcHa aTMocdepa - KaTo HanpumMep
HaNM4YMETO Ha 3ananuMKU TEYHOCTYW, rasoBe W NpaX. ENeKTPUYeCKUAT UHCTPYMEHT MPOM3BEXAa
UCKDPW, KOUTO MOraT fla Bb3MIAMEHSIT [pax i napu.

c) OpbxXTe pfeuaTa M HabnogatenuTe Ha 6es0nacHO pas3CTOsiHWE, AOKATO paboTute ¢
eNEeKTPUYECKU MHCTPYMEHT. Bb3npensrcTBaHe MOXe fa JOBeJe [0 TOBa fa U3ryoute KOHTPOJ Haj
YCTPOUCTBOTO.

2) Enextpuyecka 6e3onacHocT

BuHaru npoBepsBaiiTe, Aanu 3axpaHBAaHETO OTroBaps Ha HaMpeXeHWETO, MOCOYEHO Ha

TabenkaTa ¢ TEXHUYECKMN JaHHM.

a) lllencenute Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpsibBa fAa CbLOTBETCTBAT Ha KOHTakTUTe. He
MoaM(ULMPaIATE LLIENCENUTE MO HUKAKBbB HauMH. He u3nonsBaiiTe ajantep C 3a3eMeH
eNEKTPOUHCTPYMEHT. HeMOogNpULMPaHNTE LerCenm n CbOTBETHUTE KOHTAKTY - HaMangaBaT pUcka
0T TOKOB y/ap.

b) W36arBaiiTe KOHTAKT C TeNa CbC 3a3EMeHU MOBBPXHOCTH, KaTO TPLOW, PafMaTopH, KyXHEHCKHU
NEYKH, XNaAUNHULIM U T.H. ChLIECTBYBA MOBULLIEH PUCK OT TOKOB YAap - aKO TASIOTO BY € 3a3eMEHO.

c) He uanaraiiTe enekTPOMHCTPYMEHTA Ha AbXA WM BNara. AKo Boja MPOHNKHE B YCTPOHCTBOTO,
TOBA LIje yBeNYM PUCKA OT TOKOB yAap.



d)

He 6baete rpy6 c kabena. Hukora He u3nonsgaiite kabena 3a NpexBbpisHe, AbprnaHe UK
W3ObpnBaHe Ha Luencena OT KOHTAKTa - 32 M3K/oYBaHe. [lpbXTe kabenuTe aaney oT TOMIMHa,
Macno, OCTpU pbboBe UK ABUXKELLM Ce YacTu Ha YCTPOWACTBOTO. OrbHaT wiam noBpeseH Kaben -
YBE/IMYaBa PUCKa 0T TOKOB y/ap.

KoraTo paboTute C €neKTPOMHCTPYMEHTA Ha OTKPWUTO, M3MON3BaNUTE  YIbIDKUTENM,
NpefHasHayYeHn 3a U3NON3BaHe Ha OTKPUTO. VI3110/13BaHETO Ha MOAXOAAL YIb/KATENEH Kabes,
npeAHa3HayeH 3a ynotpeéa Ha OTKPUTO, HaMasSBa PUCKa OT TOKOB yAap.

Ako paboTaTa C €NeKTPUYECKM MHCTPYMEHT Ha BNAXHO MSCTO € HeusbexHa, U3nonspaiite
3alljuTaTta Ha MpeXxara, B KOSITO € MOHTMPaH NpeBKIIoYBaTENAT (YCTPOMCTBO 3a OCTaTbYEH TOK -
RCD). llpeskto4BaTensT HamansBa pcka oT TOKOB yzap.

3) llnyHa 3aumTa

a)

BbaeTe Halupek, cneaBaiiTe KakBOo NpaBUTE 1 M3MNON3BaNTe 3ApaBKs PasyM - 40KaTO paboTUTe C
eNeKTPUYECKU MHCTPYMEHT. He u3nonsBaiTe eneKTpUYeCcKU ypeau, ako CTe YMOPEHW WK cTe
NnoJ BAMAHUE HA HApKOTWLW, ankoXON WNW NneKapcTBa. MOMEHT Ha HeBHUMaHWe npu paboTa ¢
e/IeKTPUYECKN MHCTPYMEHT - MOXKE ja J0BE/IE 10 CePUO3HU HaPaHSBAHMS.

BuHaru usnonssanTe JIMYHU NpeanasHU cpeacTBa U npeanasHn o4una. 3aluTHOTO 060pyaBaHe
KaTo 3almuTHa Macka 3a npax, 3aluTH1 06yBKM CPELLy NOAXTb3BaHE, 3alUTHA LAMKA Win 3almTa
Ha yILINTE, N3M03BaHN NPV MOAXOAALLM YCII0BUS, LLE HAMAM PUCKA OT HapaHsIBaHe.

N3bsareaiiTe cnyyaitHo nyckaHe. YBepeTe ce, Ye npeBkntoysaTenar e B nosuuua Off , npeau aa
CBbPXETE YCTPOACTBOTO KbM 3axpaHBAHETO WM GaTepusiTa, NMpeau Aa MOBAMIHETE WM
NPEXBbPANTE YCTPOICTBOTO. HOCEHETO Ha yCTPONCTBOTO C MPLCT HAa MPEBK/IOYBATENS WM
CBbP3BaHe KbM MPEXA Ha yCTPONCTBOTO KOrato rpesk/toyBatens e B On rosoxeHue - MOXe fa
PUYUHN MHLMEHT.

[peMaxHeTe BCHUYKW MHCTPYMEHTM 3a HAacTpoiika (HanpuMep, KIKOYOBE), Npeau Aa BKIoUMUTE
YCTPOMCTBOTO. K/KOY MM Apyr MHCTPYMEHT, OCTaHaa BbpXy paboTHaTa 4YacT Ha yCTPONCTBOTO -
MOXE /]2 IPUYNHU TENECHN HAPaHABAHNS,

He ce pastaraitTe. -logabpxaite CTabunHa NO3uLMA Ha KpakaTa W 6anaHc Mo BpeMe Ha
paboTa. T0Ba 103B0/IABA M0-06bP KOHTPOJT HA €IEKTPOMHCTPYMEHTA NPU HEOYAKBAHM CUTYaLIMMY.
O6nuyanTe ce NpaBUNIHO. He HoceTe LMPOKK Apexu, HUTO BIKyTa. [pbXTe KocaTa, pexuTe 1
pbKaBuLMTE fianiey OT ABWKELLMTE Ce YacTu. Bucsiym apexu, 6uxyta wim gb/ira koca - Morar ja
ObJaT 3aCerHaTi OT JBUXKELLM CE YacTH.

AKO e Bb3MOXHO [ia Ce NoCTaBW 060pyABaHE 3a 3aCMyKBaHE M CbbMpaHe Ha npax, NpoBepeTe
[anu 060pyABaAHETO € BKIIIOYEHO W U3MON3BaAHO NPaBWIIHO. /13110/13BaHETO Ha ToBa 060py/ABaHe
HaMansBa pucka oT CJly4aiHu aBapmn - PUYUHEHN OT M1Pax.

[lo6poTo No3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBUE Ha YecTa paboTa C Hero He e MoBoj
33 HaMaNsiBaHeé Ha BHUMAHWETO W NpeHebpersaHe Ha MepKUTE 3a 6e30MacHOCT. EjHO
HEBHUMATEJTHO IEACTBAE MOXE [ja NPEAN3BUKA TEXKM HapaHSBaHUS CaMO 3a YacTy OT CeKyHAaTa.

4) N3nonaBaHe 1 rpuxa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA

a)

He npeToBapBaiiTe eNneKTPOUHCTPyMeHTa. /3nonaBaiTe noaxofalums eneKTPOMHCTPYMEHT 3a
npaBuUnHa ynoTpeba. [104XoaIMAT eEKTPOMHCTPYMEHT Lije CBbPLLUM paboTaTa no-406pe U no-
6e30MacHO - aKo Ce U3r10/13Ba B 06XBATa, 3@ KOUTO € MPOEKTUPEH.



b)

He n3nonsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, OCBEH aKo NPEeBKJI0OYBATENAT He ce BKoysa (ON) unm
He ce uaknouBa (OFF). Bceku eneKTpOMHCTPYMEHT, KOWTO HE MOXe ja ce KOHTpo/Mpa oT
MPEBK/IKYBATEN], € 0NAaCeH M TPA6BA fja ce Monpasm.

N3knioyeTe wwencena ot KOHTaKTa 1 / uiu 6atepusita OT YCTPOWCTBOTO - MPean HACTPOKKa Ha
YCTPOWACTBOTO, NOAMSIHA HA EJIEMEHTU UM CbXPaHEHNE Ha YCTPOUCTBOTO. TakuBa MpeBaHTUBHU
3aLUNTHY MEDKU HaAMANSBAT PUCKa OT HEBOJTHO CTapTUPAHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
CbXxpaHsiBailTe enekTpMYeCKu ypeam, KOUTO He 13non3BaTe - Ha MACTO, HeJOCTbIHO 3a Jeua, 1
He M03BO/IABaTE HA XOpa, KOUTO HE Ca 3arno3HaTH C eNeKTPUYECKMA YPer UK Te3N MHCTPYKLMK
- 1a paboTAT C YCTPOWCTBOTO. £/1eKTPUYECKUTE YCTPOWCTBA Ca ONACHM B PbLIETE HA XOPa&, KOUTO He
ca 06y4eHu a paboTAT C TAX.

MopabpxanTe NpaBUIHO ENIEKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTU. YBEPETE Ce, Ye NOABWMKHUTE YacTu ca
NpaBUIIHO HaCTPOEHM U He Ca 3acefHanM W Ye HAMa HenpaBUIHO MOHTMPAHW WK NMOBPeAeHM
yacTu. lpoBepeTe Apyrn $HakTopu, KOUTO BMAAT HA QYHKLMOHANHOCTTA. AKO € MOBpPeAEH,
eneKTPOMHCTPYMEHTBLT TPA6Ba Aa ce Nonpasu Npeay cneasallata ynotpebda. MHoro HewjactHu
CJ1yYau ca NPUYNHEHM OT JI0LLa NOAAPbXXKA Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

[pbXTe pexewuTe WHCTPYMEHTU OCTPU U YUCTW. [IpaBWIHO MOAABPXKAHNTE  PEXeLyM
MHCTPYMEHTN C OCTPY PEXELLM PbOOBE - UMAT M0-MaJIKO LIAHCOBE 3a 3ashKAaHe 1 e M0-JIECHO ja ce
KOHTPOJIMPAT TakuBa MHCTPYMEHTY.

W3nonsgaiiTe  eNneKTPOMHCTPYMEHTUTE,  LOMbAHUTENHATE  MPUCOCO6EHNs,  paboTHUTE
WHCTPYMEHTY 1 T. H., CboBPasHO UHCTPYKLMNUTE Ha NpomsBoauTens. Mpu ToBa ce CbobpassiBanTe
W C KOHKPETHUTE PabOoTHU YCNOBMA 1 OnepaLmm, KOUTO TpsibBa Aa U3MbJIHUTE. /13110/13BaHETO Ha
eNIEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NINYHU OT MPEABULEHNTE OT MPON3BOANTENS MPUIIOXEHNS MOBULLIABA
0MacHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TPY0BM 3/10MOJTYKM.

MopabpXanTe APHXKKUTE U PHKOXBATKUTE CYXM, YACTU W HEOMACNEHWU. X/1b3raBuTe [PbXKN U
PBKOXBATKM ~ He  [103BO/ISBAT  6e3onacHata  pabora M [JO6POTO  KOHTPOJMPAHE — Ha
e/IEKTPOMHCTPYMEHTA MPY Bb3HUKBAHE Ha HEOYaKBaHa CUTYaLmS.

5) CepBu3HO 06CNTyXKBaHE
a) EneKTpOMHCTPYMEHTBLT TpAGBa Aa ce 06CNYXBa CaMO OT OTOPU3MPaHU CEPBU3HW LIEHTPOBE,

KbAETO paboTi KBanmduumpaH NepcoHan U KbEeTo ce U3Noi3BaT OPUrMHaNHN Pe3epBHM YacTy.
ToBa LLje rapaHTHpa, Ye yCTPOHCTBOTO Lije 0CTaHe 6e30MAaCHO 110 BPEME Ha yrnoTpeba.

1.2 MpeaynpexpaeHns 3a 6e30MacCHOCT Ha BEPUXHUTE TPUOHM.

JIpbXTe BCUUKM YaCTH Ha TANIOTO Jlasiey OT TPUOHA, KOraTo BEpUraTa Ha TPUOHA € B [IBUKEHME.
Mpeau Aa cTapTMpaTe TPUOHA, YBEPETE CE, Ye BEpUraTa Ha TPUOHA He I0KOCBA HULLO. Mur
HEBHMMaHWE MO BpeMe Ha paboTaTa MOXe fa AOBeAe A0 TOBa, Ye ApexuTe Bu Aa 6bpar
3axBaHaTVl OT peXelliaTa Bepura uim TANoTo By Aa BNiese B KOHTAKT C Bepurata Ha TpUoHa.
BuHaru ipbXTe TPUOHA C JIiCHAaTa CM PbKa 3a 3aflHaTa PbKOXBATKa M C NIBaTa CU PbKa 3a
npeaHaTa pbkoxeaTKa. [bpXaHeTO Ha TpUOHa C PasnnyHO (0BpaTHO) MOCTABEHM pblie
yBENNYaBa puUcKa OT HapaHsaBaHe U HUKOra He TpsbBa fja ce npunara.



—

W3non3BaiTe 3alUMTHA 04MNa U aHTMQOHW. [oMbIHUTENHO NpeanasHo 06opyABaHe 3a rNaBara,
pbleTe, KpakaTa M XOAunaTa - CbLIO ce NpenopbyBa. AZEKBATHOTO 3aLUMTHO 06AEKNO Lie
Hamanu pucka OT HapaHABaHWA OT NETAL YaCTULM WK OT CNyYaeH KOHTAKT C Bepurata Ha
TPHOHaA.

He paboTeTe C BEPUXHUSA TPUOH, KaYeH Ha AbpBO. PaboTaTa ¢ TpMOHA, 10KATO CTe Ha AbPBOTO -
MOXe [1a 10Be/ie /10 HapaHsBaHe.

BuHary nopabpXaiiTe NpaBMIHOTO MONOXKEHWE HA KpaKaTa CM M PaboTeTe C BEPUXHMS TPUOH
camo TOraBa, KOraTo CTOuTe Ha GuKCKUpaHa, 6e3omacHa U paBHa NOBbPXHOCT. XMb3raBuTe Uam
HECTabW/HM MOBbPXHOCTH, KATO CTHAGK, MOraT Aa A0BeAaT A0 3ary6a Ha 6anaHc uiu sary6a Ha
KOHTPOJ Hafl BEPUXKHUS TPUOH.

KoraTo pexeTe KJIOH, KOMUTO € NOA HanpexeHue (T. Hap. NPYXUHEH KIOH), BHMMaBalTe 3a
e11aCTUYHO BPbLUaHe. KoraTo HanpexeHneTo B KOHA Ce 0CBOGOAW, HaNPerHaTuaT KioH Moxe
[la ynapy onepaTopa 1 Aa fioBefie 710 3ary6a Ha KOHTPO Hafl TPUOHa.

BbaeTe WSKMOUMTENHO BHUMATE/HM, KOraTO peXeTe XpacTu M MNagy AbpBeTa. TbHKUAT
MaTepuan Moxe fia 6bjie 3axBaHaT OT PeXeLlaTa Bepura 1 XBbprieH KbM Bac unu moxe fa By
u3Befie OT PaBHOBECHE.

KoraTo npeHacsite BEpXHUS TPUOH, BUHArK ro ApbXXTe 3a NpeAHaTa PbKOXBaTKa, C U3KIHOYEH
[iBMraTeN, C BoAellaTa WMHA M pexeluaTa Bepura Hasaf W C LUyMO3arnywuTens BCTPaHW OT
TANOTO Bu. KoraTo TpaHcnopTupaTe UNnn CbXpaHsiBaTe BEPUXXHWSA TPUOH, BUHArK U3nonaBaiite
NOAXOAAL Kanb® 3a BogelaTa WnHa (Meva). MpaBnIHOTO GopaBeHe C BEPUXKHUS TPUOH Lie
Hamasi BEPOATHOCTTA OT CNyYaeH KOHTAKT C IBUXKELLATa Ce Bepura.

Cna3BanTe WMHCTPYKLUMWUTE 3a CMa3BaHe, OMbBAHE HAa Bepurata M 3aMsiHa Ha aKCecoapu.
HenpaBunHO ombHaTa MM CMasaHa Bepura - MOXe fja Ce CYyni WM fia YBeNnyy LiaHca 3a
nosiBaTa Ha oTkart (06paTeH yaap).

MoaabpxaiTe PbKOXBATKUTE B CyXO M UMCTO CbCTOSHUE, 6€3 Macno U ropuBHa CMeEC.
OMacneHuTe pbKOXBATKM Ca XTb3raBu 1 BOAAT [0 3ary6a Ha KOHTPOM Ha/i MOTOPHMS! TPUOH.
PexeTe caMo [gbpBecuHa. He W3nonsBaiTe BEPUXHWUA TPUOH 3a LIENM, 3@ KOMTO He e
npefHasHayeH. Hanpumep, He W3MON3BaiTe BEPWXHWA TPUOH 3a PA3aHe Ha MnacTMac,
3MAAPCKN UK PYrM CTPOMTENHW MaTepuanu, KOUTO He ca OT AbPBO. V/13M0n3BaHeTo Ha TPUOHa
3a LieNn, 38 KOWTO He e NpeAHa3HayeH MOXeE f1a I0BEAE 10 ONacHW CUTYaLuK.

3 ﬂpM‘-IMHM 34a nogBaTa Ha OTKaT (06paTeH y,qap)
OTkaT MOXe fa Ce MosiBM, KOraTo rnaBaTa (BbpXbT) Ha BofellaTa WWHA (Meya) [OKOCHe
HSKaKbB NPeAMET UM KoraTo AbpBOTO, KOETO PEXeTe, Ce 3aTBOPU 1 3akJelyn Bepurata Ha
TpUOHa.
B HAKOW Cny4yas KOHTAKTbT Ha BbpXa Ha LIMHATA C NPEAMET MOXE Aa NPUYMHW  06paTHa
peakLus, 0TCKayaHe Ha BOZELLATa LWMHA Harope Uim Ha3azd KbM onepaTtopa.
3aKnelBaHeTo Ha Bepurata Ha Bbpxa (TnaBaTa) Ha BOfeLlaTa LIMHA MOXe Aa foBefe A0
BHE3aMHO 0CTKaYaHe Ha liMHaTa (Meya) Hasaj KbM onepaTopa.



Bcska efiHa OT Tean peakLyi MoXe Aa NpuymnHK 3aryba Ha KOHTPOS Had TPMOHA, KOETO MOXe Aa
[0Befie 710 CEPMO3HM TefecHW noBpeau. He pasunTalTe eanMHCTBEHO Ha (YHKUMMTE 3a
6e30MacHOCT, BrpafeH BbB Balus TpUoH. KaTo noTpeduten Ha BEPMKHWA TPUOH BUHArM cTe
OTTOBOPHM 33 B3EMAHETO Ha BCUYKM Bb3MOXHM MPeanasHn Mepku, 3a Aa npeaotspatute
HeLL.ACTEeH Cyyai.

1.4 [leiicTBMA Ha NOTpe6UTENS 3a NpefoTBpaTABaHE Ha OTKaT

OTKaTbT € pe3ynTatr OT HenpaBWIHO WM3M0J1I3BaHE Ha WHCTPYMEHTa U / nnu HEMpaBunHnTE
npoueaypu nnu ycnosusa 3a pa60Ta M MOXe [ad 6'b):|,e l/|36eI'HaT, KaTo Ce npeanpunemMat NMoCoYeEHNTE
no-gony npeanasHn MEPKN.

[lpbXTe 3ApaBO TPMOHA C BETE CM PbLIE, KATO MaNLMTE U NPbCTUTE 0OXBALLAT U 1BETE APBXKM
Ha TpuoHa. lMocTaBeTe TANOTO WU PbLETE CU MO TaKbB HAYMH, Y€ a MOXETE [ia YCTOUTE Ha
cunarta Ha oTkaTa. CunaTta Ha oTKaTa MOXeE Jia Ce KOHTPOnMpa OT NoTpeduTens, ako ca B3eTu
npeanasH Mepkun. He n3nyckanTe TpUoHa.

He ce npoTaranTe MHOIO M He PeXeTe Hajl BUCOYMHATA Ha paMeHeTe ci. ToBa momara fa ce
NpefoTBPaTH CyYyaeH KOHTAKT C BbpXa Ha Mevya 1 No3B0NsSBa NO-A06bP KOHTPON BbPXY TPHUOHA
NP1 HeoYaKBaHN CUTYaLWN.

W3non3aiite BOAEWM LIMHM W BEPUTM 3a 3amsaHa CamMO OT TWMOBETE, MOCOYEHU OT
npousBoauTens. HecbOTBETHUTE BEPUTY 1 HANpaBNsBaLLM LWUMHKM 33 3aMsiHa MoraT Aa fioBeaart
10 pa3kbCBaHe (CUynBaHe) Ha Bepurata u/unm oTkart.

Cna3BaiiTe MHCTPYKUMMTE Ha MPOM3BOAMUTENA OTHOCHO 3aTOYBAHETO UM NOAApbXKaTa. Ako
OrpaHNYNTENST Ha AbAOG0YMHATA Ha PsA3aHe Ce 3aTOuM (C Nna) Taka, Ye [bA6oYMHATA Ha pa3aHe
e TBbp/ie rofisMa - TOBa yBeNMYaBa pucka oT OTKaT.

[pbXTe eneKTPOMHCTPYMEHTa CaMO 3a M30/MpaHMTE APbXKM, 3all0TO BEpUrata Ha TpUOHa
MOXE Jla IOKOCHE CKPUTM Kabenu unm cobCcTBEHU 3axpaHBally Kabenu. AKo BepuraTa JOKOCHe
NPOBO/HMK NOJ HAMPEXEHe, TOBA MOXE 12 U3NOXM METaNHATE YacTW Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
Ha HanpexeHue 1 a JoBefe 10 TOKOB yAap.



1.5 CumBOANKM 32 6€30MacCHOCT Ha NPoAyKTa
lMpenynpexaeHue:

1o0s 24

€

MpoveTeTe, pa3bepeTe W CneaBanTe BCMYKM NpeaynpexaeHus

Mpeau aa n3nonseate yCTPOACTBOTO, MPOYETETE MHCTPYKLIMNTE 33 NOTPEBUTENS

HoceTe nogxoasiia 3aluuTa 3a YLIMTE, 04ATE U rnaBaTa

BuHaru HoceTe npefnasHu U aHTMBMGPALMOHHM (AV) pbKaBULM - KOraTo
U3rnon3Bate yCTPOMCTBOTO

BuHaru HoceTe NpefnasHi U HeMTb3rally ce 60TyLM - KOraTo paboTuTe ¢
YCTPOWCTBOTO

BHUMaHKe! Puck oT oTKaT. N3bsareaiite 06paTHIS yaap 1 He A0KOCBaiiTe Bbpxa Ha
Meya

M3abpnaiiTe Wencena oT KOHTaKTa, Npeau fja U3BbpLIMTE KaKBOTO K Aia e
perynmpaHe, Cepeu3 U NOAAPBLXKKA - UK aKO KabeNbT e NOBPeAeH MK Haps3aH.

BHumaHnue! N3kntoueTe aBuratens npeav a 3anoyHeTe PeMOHT, NOAAPBXKKA 1
nouncTeaHe. /IsksoyeTe wencena.

He usnaraunte TPWOHa Ha AbXA UK Bfiara.

Bucoko HanpexeHne, onacHo 3a Xusora!

He 13non3BaiiTe TpUOHa C efjHa PbKa.
TpnoHa BUHArK 13nonseaiiTe ¢ BeTE Phblie.

MpoAyKTbT OTrOBaps Ha U3UCKBaHUATA 3a 6@30MACHOCT Ha CbOTBETHUTE
[VPEKTUBU Ha 3aKOHOLATENCTBOTO Ha Penybnuka Cbpous.

MpOAYKTHT OTrOBaPs Ha M3MCKBAHNATA 3a 6E30MaCHOCT Ha CbOTBETHUTE
[IMPEKTVBM Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EBPONECcKIA Chios.



1.6 MHdopmaums 3a 6esonacHoCT

[PELLHO:

MPABWTHO:

="

He pexeTe ¢ noMoLLTa Ha Bbpxa Ha BoZelLaTa LWHa.

Pa3aHeTo ¢ Bbpxa Ha MeYa MOXe Aia MPUYMHM 0TCKaYyaHe Ha
BOJELLATA LMHA Ha3aj KbM onepaTopa (0TKaT).

[y HUKaKBK 06CTOATENCTBA HEe TPAGBA fja PaboTUTE C TPUOHA, KaTo
ro AbPXKUTE C efiHa PbKa, Thil KATO TOBA YBENNYABA PUCKA OT OTKAT
3aryba Ha KOHTPON Haj TPUOHA.

TpVIOHa BMHArn OpbXTe C ABETE CU PbLE, C AACHATA PbKa Ha 3a/jHaTa
PbKOXBaTKa U C JIABaTa PbKa Ha NnpefHaTa PbKOXBaTKa.



2. OnucaHune

durypa 2

3. MpeBKNtoyBaTen 3a 3axpaHBaHe
4. TpefHa pbkoxsaTka

5. lpefeH npefnasnTen Ha pbkaTa/nocT 3a cnupaHe A
Bepurata

6. Bepura Ha TproHa

7. Bopeuya (HanpaBnsBalya) wuHa
8. Kanayka 3a HanvBaHe Ha Macno
9. PesepBoap 3a MaC/Io/MHANKATOP 3a HUBOTO Ha MacnoTo
10. Ka6en 3a 3axpaHBaHe

11. Kyka 3a kaben

12. LED vHAvkaTop 3a npegynpexzeHue 3a npetosapeaHe
13. 3azeH npegnasuTen 3a pbLeTe/ynoBUTEN Ha BepuraTa
14. Kanak 3a Bepurata

15. LieHTpane (3akntouBatly) 6yToH

16. BUHT 3a perynupaHe Ha ombHa Ha Bepurata

17. BpoHs (rpebeH)

18. 3aABMXBALLO 3bOHO KOMENo

19. BUHT Ha HanpaB/saBallaTa WrHa

20. O6Teray Ha BepuraTa



3. MpeaBapuTENeH npernes Ha TpUOHa Npeam ynoTpeba

YBepeTe Ce, 4e MpPEXOBOTO HaMPEeXEHWe, KOETO e NOCOYEHO Ha cneundukalmMoHHaTa Tabenka
Ha TabnoTo - CbOTBETCTBA HA MECTHOTO 3aXpaHBaHe.

YBepeTe ce, Ye BEPMKHUAT TPUOH He e NMOBPedeH W Ye e He30naceH 3a u3non3eaHe. YBepeTe
ce, Ye cucTemata 3a CMa3BaHe (GyHKLMOHMPA 1 Ye MMa A0CTaTbyYHO Macno B pe3epBoapa (BMx
durypa 8). 3apeaeTe Macno 3a Bepurata, Npean MHAMKATOPa Aa 3anoyHe Aa CbobLaBa, Ye TO e
Ha 3a "MIN'. Korato HMBOTO Ha MacnioTo e Haj TasW rpaHuua, cucTemaTa 3a CMasBaHe Lie
paboT fobpe. [poBepeTe CMa3BaHeTO Ha Bepurata No CNeAHWst HauwH: CTapTupanTe
BEPWXHUS TPUOH 1 3afpbXTe WuHaTa (Bogaya) Ha okono 20 cm Haj AbHepa uau Apyr spbk
(OoH. AKO cucTemaTa 3a CMa3BaHe paboTV MPaBWIHO, eAHA YaCT OT MAcnoTo Le U3neTu ot
Bepurata M Le ce nokaxe Ha Apkua 06ekT. AKO HsIMa MpusHauuM Ha macho, nouucrete
n3xogHua oteop (Bux durypa 11, E) n ropHus oTBOP Ha WuHTa (BWX ¢ur.12, B) nan ce
CBbPXETe C YNb/IHOMOLLEH CepBK3eH LeHTbp. podyeTeTe rnasa 3.3 — JosmBaHe Ha Macsio 3a
CMa3BaHe Ha Bepurata virnasa 3.5 — CMasBaHe Ha Bepurata).

YBepeTe Ce, Ye Bepurata e npaBUiHO 3aTerHata (BkTe rnasa 3.2 OnbH Ha Bepurata). YBepeTe
ce, Ye MpetmasuTens OT OOPaTHWAT yaap/BepwkHaTa Chnupayka (QYHKUMOHWMPA NpPaBWIIHO
(BUXTe "Bb3CTaHOBABAHE Ha MPeAnasnTess 0T 06paTeH yAap/BepuxHaTa cnmpayka’).

3abenexka: To3u eNeKTPUYECKN BEPUXKEH UMa ek (MeK) CTapT - KOETO 03HayaBa, Ye My TpabBaTt
OKOJO 3 CeKyHAM, 3a [1a C& MOCTUrHe MbJIHa CKOpOCT.

3.1 MoHTaX Ha Bepurara 1 LUMHaTa Ha BEPUMXXHNS TPUOH

Onucanue

lnHata un BepuraTta He Ca MOHTUPAHK NO BPEME Ha NOKYMNKaTa Ha yCTpOVICTBOTO. BepmraTa IMa HOB
T!n HaCTpOVIBaHe Ha OMbHa Ha BepuUraTa 1 3aTAraHe Ha LWKHaTa, KOWTO Ce CbCTOM OT ABe 4aCTu:

A. KoMbuHMpaH 6YTOH 3a perynupaHe Ha OMbHa Ha Bepurata/3ak/luyBaHe Ha Kanmaka Ha
3a/]BVKBaLllaTa Bepura

ByTOHbBT 3@ OMbH/3aKN0YBaHe Ce CbCTOM OT [JIBE YacCTM:

BYTOH 3a LieHTpanHo 3aknoyBaHe (15) 3a 3akno4BaHe Ha

LIMHaTa (1 3aKMKYBAHETO Ha BYTOHA 3a OMbH) W BbHLLEH

6yTOH (16) 3a ONbH Ha Bepurata (BIK Gurypa 3).

durypa 3 Ourvpa 4
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B. Konenoto 3a 06TAraHe — 3a OMbBaHe Ha Bepurata

MOHTUPAHO € Ha LIKHaTa.

O6Teraya Ha Bepurata (20) e 3aKpeneH KbM LIWHATA C BUHT
(A) npe3 A0MHMS OTBOP W BOJAELUNS BUHT B ropHust oTBOp (B)

Ha WuHaTa (BWX durypa 4).

MoHTaX Ha BojJellaTa LKHa U MOHTaX Ha BepUXXHWUS TPUOH
3abenexka: BepHUAT TPUOH TPAGBA f1a Gbjie U3KIHOYEH OT 3aXpaHBaHETO (LiencenbT TpsAbBa Aa

6b/ie U3BafIEH OT KOHTAKTA).

1. 3aBbpTeTe 6YTOHA 3a LieHTpanHo 3akntoyBaHe (15) B Mocoka 06paTHa Ha YacOBHMKOBATA

CTPenKa v cBaneTe Kanaka Ha 3b6HoTOo Koneno (14).

2. lLinnaTta uma obTeray Ha BepuraTa (20), KOTO e (UKCHUpaH BbpXy Hes. 3aBbpTeTe LinHaTa TaKa,
Ye obTeraya Ha Bepurata fja Ce Hammpa OT BbHLLUHATa CTpaHa Ha LuMHaTa. MOHTMpaliTe WuHaTa no
TakbB HauH, Ye BUHTHT 1a MMHABa Npe3 0TBOPa Ha 06Teraya Ha BepuraTa (B dur 5).

3. BbpTeTe obTeraya Ha Bepurata 06paTHO OT [BVMXKEHMETO HA YAaCOBHMKOBATA CTPeSKa - TONKOBa

ABIITO, KOMKOTO MOXE fJia ce
BbPTUTMK.

4. 3aBbpTeTe BepuraTa Taka, Ye pbboBeTe
Ha pexeLLuTe eNeMeHTU B ropHaTa 4acT Ha
UMHaTa Aa 6bAaT HacouYeHu Hanpen KbM
ropHaTa yacT Ha luMHaTa (Bepurata ce
W3Terns no AbHOTO Ha WKHATa U ce 6yTBa
Mo ropHaTa YacT Ha LMHarTa.

5 MoHTUpanTe Bepurata Taka, Ye [a
MWHABa Mpe3  3afBWKBALLOTO  3bOHO
KOMeno W BbB BOfellaTa LUMHA HaMb/iHO
0KOJO WinHaTa (hurypa 6).

6. 3aBbpTerte obTeraya Ha Bepurata B
Nnocoka Ha YacOBHMKOBATa CTpenka W
BHMMATENHO 3aTerHeTe Bepurara, Kato ce
YBEPUTE, Ye TA NIeXU MPaBWUIHO BbPXY
LWMHATa W BbPXY 3bOHOTO KOMENO.

7. TlocTaBeTe Kamaka Ha 3aABWMXBaLLOTO
koneno Ha msicto My (14), KaTo nocTaBuTe
kykaTa (C) oT 3afiHaTa CTpaHa Ha kanaka B
rHe3foTo (D) B TpMOHa M NOCTaBETE Kanaka
Taka, Ye pesobuTe Ha LEHTPaNHWUs 6YTOH
(15) na ca noapaBHeHN ¢ 60N1Ta Ha LiMHATA
(19).

@ ®urvna b

o oJo OJc ©ojo OJo ¢
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3aBbpTeTe LeHTpanHus 6yToH (15) Mo
MocoKa Ha YaCOBHWKOBATa CTPeska, 3a Aa
3aBveTe HanpaBnsBalya 60T Ha WKHaTa
(19) v 3aTerHeTe Bepurata, KaTo 3aBbpPTUTE
BbHWHMA 6yToH (16) no nocoka Ha
YaCOBHWKOBaTa CTpefika  (LUeHTpanHusAT
byToH 15) e camM0 3a 3aK/HyBaHe Ha
LIMHATA, a BbHLUHKSA 6yTOH (16) e camo 3a
3aTaraHe).

8. 3aTaraHe Ha BepuraTa: Bepurata Tps6Ba
[la MOXe [ia ce MOBAMTHE OKOMo 5 mm no
cpefaTa Ha LUMHATa, KOraTo 3aTAraHeTo e
NpaBWiHO,  HacTpoMTe 0 ako e
HeobxoanMo,. Manko pasxnabeTe YepHUAT
ykpeneall,  6yToH (15), perynupaiite
3aTAraHeTo Ha BepuraTa uype3 3aBbpTaHe
Ha BbHWHMA 6yToH  (16), cnesy ToBa
3aTerHeTe YepHWa 3akntoyBaly 6YTOH - 3a
[1a YKPEenuTe HaCTPOEHOTO 3aTAraHe.

3.2 OnbH Ha Bepurarta
3abenexka: BuHaru uskiniouBaiiTe Lencena oT eNeKTPUYECKUS KOHTAKT Npeau cepeu3a U npeam
HaCTpOVIBaHe Ha BEPWXXHUA TPUOH. Hocete 3allUTHU PbKaBULU.

HacTpoiiBaHe Ha onbHa Ha BepuraTa

1. [bpBO NpoBepeTe HanpexeHWeTo Ha BepuraTa. Bepurata Tps6Ba fja 6bie NOBAMIHaTa Ha OKOMO
5 MM B CpeflaTa Ha LUMHATa, KoraTo 3aTAraHeTo e npaBuiiHO.

2. HacTtpoeTe ¢, ako e Heob6xoaumo. PasBuiiTe MankoTO YepHO 3akyBallo konde (15),
perynupanTe onbHa Ha BepUraTa, KaTo 3aBbpTUTE BbHLIHOTO Konye (16) (Bux durypa 3).

3. 3aBbpTETE YepHUs BYTOH 3a 3aK/OUBaHe, 3a Aa 3anas3uTe HaCTpoikaTa Ha OMbBaHETO. BuHaru
ce YBepsiBaiTe, Ye BepuraTa iexi NpaBUHO BbPXY 3b6YATOTO KONENO U B Xneba (ynes) Ha Bojaya
Mo NPOTEXEeHWe Ha Lienus BoaaY, Npeay Aa 3aTerHe 3akntouBallms 6yTOH.

3.3 JlonmBaHe Ha Macno 3a Bepurara
M36bplueTe Kanaka 3a HanMBaHe Ha Macno (8), npeau
[la ro U3BaauTe, 3a f1a NPefoTBpaTUTE NoNajaHeTo Ha
MPbCOTUN B pesepBoapa. PasBuiiTe kanka M To
3aMb/iHeTe C Macio 3a CMasBaHe Ha BepuraTa.
HuWBOTO Ha Macnoto B pesepsoapa (9) Moxe fa ce
BUAM, KATO Ce Npernefia npes CTbK0TO Nof 0TBOPa 3a
3apexzaHe. HanmbnHeTe pesepBoapa [0 Trope W
3/1paBO ro 3aTerHeTe. M36bpLUETe MAcnOTo, KOETO ce
e pasnano.

12



3.4 CBbp3BaHe Ha YABLMKUTENHUA Kabes C TPUOHA
M3nonsBaiTe yaobmkuTeneH kaben, npegHasHaveH 3a
ynotpeba Ha OTKPUTO, KOMTO MOXEe [a W3AbPXK
[OCTAaTb4yHO TOK (I'IOJ'I3Bal7ITe Kaben c HaMpeyHoTo
CeyeHne Hal-Manko 15 mmz, C MakCuMaJlHa AbJDKWUHA
oT 75m).

[locTaBeTe YODBIDKUTENTHUA Kaben Ha 3a/lHaTa APbiXKKa,
KaKTO € MNOKa3aHO Ha dwlrypaTa. AKO wn3mnonseare
yAbKUTENEH Kaben, KOUTO e No-Ababr oT 30 M, Moxe
Aa HaCTblK Cnaf, Ha HaMpeXxeHneTo u Lwe 3a6ene>+<V|Te,
Y€ TPUOHDBT Fy6l/l MOLLHOCT.

Ourypa 9

3.5 CMmasBaHe Ha BepuraTta durypa 10
BepymKHMAT TPUOH W WHATa TPSI6Ba HEMPEeKbCHATO Aa
Ce CMa3BarT, KoraTo Tp1oHa paboTi, 3a Aa ce 13bertHe
NPEKOMEPHO WM3HOCBaHe. TPUOHBT Ce CaMOCMa3Ba -
aBTOMATWYHO. HuKora He u3nonsBaiiTe TPKOHA, aKo
CMa3oyHaTa cucTeMa He paboTW, Tb KaTo B
NPOTMBEH CNyyail BepuraTa v LUMHaTa 6bP30 Lie ce
n3HocaT. ETO 3allo e BaxHO fAa npoBepsiBaTe
CMa3BaHeTO M HMBOTO Ha Mac/oTo MO BCAKO BpeMe
(durypa 10). Hukora He W3non3BailTe TPWUOHA, ako
WHAMKATOPa Ha HUBOTO Ha MacnoTo nokasea "MIN™.

e MuH: KoraTo HMBOTO Ha mMacnoTo nagHe nog "MIN" nam 5 Mm noa AbHOTO Ha 'Mposopela’ B

pe3epBoapa 3a Macso (9), HaneiTe Macno.
e Max: 3apegeTe pesepBoapa 3a Mac/o [10 Bbpxa Ha 'mpo3opeLa’.

[lpoBepKka Ha CMa3BaHETO Ha Bepurarta Ourypa 11 ®urypa 12
CTapTupaiiTe TpuUoHa 1 3afpbXTe WnHaTa okoso 20
CM Haj [bHepa WM Had Apyr apbk (GOH. Ako
cucTeMaTa 3a CMasBaHe paboTW MpaBWIHO, Manko
Macno LLe N3NEeTW OT BEpUraTa v Lie Ce NOKaXe BbpXy
CBeTNNS 06eKT. AKO HAMa cneam 0T Macno, TpsbBa Aa
N34nCTUTE M3XoaHMsA oTBop (durypa 11 E) v ropHus
0TBOp B LWMHAaTa (durypa 12 B) unu aa ce cBbpxETE C
YMbAHOMOLLEH  CepBM3eH  LeHTbp.  bbaete
BHUMaTENIHN - He MO3BOAUTE Ha TPWUOHA [la AOKOCHE
3emsTa.

13
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Macno 3a Bepurarta

[IbMxuHaTa Ha ekcnjoataumsTa Ha WMHATa M
Bepurata Ha TPMOHa 3aBMCW OT TOBa KOE€ Maclo
M3M0J13BaTe 3a CMa3BaHe Ha Bepurata. 3nonsBaunte
CaMO MacC/io npegHa3HadYyeHo 3a CMa3BaHE Ha
Bepurata WU HUKOMa HeE n3nosnaeaiTe OTpa60TeHO
Maco. M3nonseaite mMacna, KOUTO He YHULLOXaBaT
OKOJIHaTa Cpefa W W ObPXWN B 3aTBOPEHa Ty6a,
crneunanno npejHa3Hav4yeHa 3a MacJsio 3a BepuraTta.

3.6 HanpaensBallarta WKHa

HanpaBnsBawata wuHa (7) e W3noXeHa Ha TroOASMO W3HOCBaHE,
0COGEHO Ha Bbpxa M AonHaTa 4acT. 3aBbpTeTe HanpaBfsBallaTa
UIMHa Ha ApyraTa CTpaHa, KoraTo i W3BaguWTe - 3a fja OCTpuTe
BepuraTa, Taka 4Ye fla Ce W3HOCBA PaBHOMEPHO OT [BETe CTpaHu.
N3nuneTe BCSIKa HEPABHOMEPHOCT W3MON3BalKM NOCKa nuna.

3a[1BUKBALLO 3bOHO KONENO

3b6HOTO Koneno (18) cbllo ce M3HocBa. PejoBHO NpoBepsiBaiiTe 3a
MpusHaUM Ha M3HOCBaHe WnW Aedopmauust W ro CMeHeTe, ako e
Heo6xoMMO. V3HOCEHOTO 3bOHO KOMENo Gbp30 Lie YHMLLOXM HOBaTa
Bepura. CBbpXeTe ce ¢ 0TOPU3MPaH CEPBM3, 3a 1a CMEHNTE 3bGHOTO
koneno.

Kanmbd Ha Bepurata
Crnoxerte Kaﬂbd)a 3a WWHaTa BefdHara cnej npuKaro4YBaHETO Ha
pa60TaTa M BUHArn nNpu CbXpaHeHNe Nian TpaHCNoOPTMUPaHE Ha TPUOHA.

3.7 MNpeana3uTen cpelly 06paTeH TIachk

/ BEpWKHa Criupayka

B cnyyail Ha nosBaTa Ha OTKaT, Chupaykata Ha
BepuraTa lje Ce aKTMBMPa C HaTUCKaHe Ha
nefnasuTens 3a pbka (5), koitTo ¢ BaliaTta pbka TpsioBa
[la 6yTHeTe Hanpe/. Bepurata BeAHara Lie crpe.

Ourypa 13

NS

Ourypa 14

N
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TecTBaHe Ha NPpefANasuTeNns cpeLly o6paTeH Thachbk

MpeaynpexaeHue: BuHaru npoBepsABaiiTe BepUXHATa CMMpadyka, NPean fa 3arnoyHeTe Ja
W3ron3eaTe TPUOHa.

[pbXTE [06PE BEPUXHUA TPUOH C ABETE CU PbLE. 3aABUMKETE BEPUXHUA TPUOH W HaTUCHETE
npeanasuTens ocpelly obpaTeH Tnacbk Hampeg (kbm ,0"). BepuxHWAT TpuoH Tpa6Ba Aa Gbae
CMpsiH He3a6aBHO.

PecTapTupaHe Ha mpegnasutens ot obpateH yaap / @(\' Ourypa 15
BEPWXHa CriMpadka

CnupaykaTa Ha BepuraTa Tpsb6Ba fa Ce pecTapTupa
npeauM MOBTOPHOTO 33[BUXBaHe Ha Bepurata. :
M3KkntodeTe TpuoHa (ocBOGOAETE NPEBKNOYBATENS 33 : o S
3axpaHBaHe), 6yTHeTe npeanasuTens oT o6paTHUA JM;Q
yaap (5) Ha3af, JOKAaTO He Ce BbpHE BbB BEPTUKASHO

nonoxexwe (purypa 15).

Mpennasntens oT 06paTeH yaap cra e pPecTapTupaH.

4. 3aT0YBaHe Ha BepUXXHUA TPUOH

KoraTo BepuraTa Ha Tp1OHa € Tbra, T8 Beye

He pexe 6e30MacHo 1 e(GeKTUBHO M TPs6Ba durypa 16

[1a 6bfle 3aMeCcTeHa UM 3aToueHa. Pexel

3abenexka:  Hait-necHusT  Haumn  3a  STIEMEHT 3 Orpa;mqmen Ha

3aTOYBaHe Ha BepuraTa e W3noa3BaHeTo Ha bgooinHaTa Ra pRsare

CreLanty OCTpueTa, KOUTO MoraT Aa 6baaT _

3aKyneHn B CMeLManuaupaHn Marasuhy. =

O o O Ollo ( j

Te3n aKcecoapy Ca CHabaeHM C MHCTPYKLUN

3a ynotpeba.

3aToueTe BepuraTa KakTo ClefBa;

e VI3KNIOYeTe TPUOHA OT ENEKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe (M3gbpnaiiTe Liencena ot

KOHTaKTa). P
e Hocere pbkaBuuM - 3a Ja 3anasute X X _ Zé
pbLeTe cu. ‘ S=E= ;H%_|
e [lpoBepeTe onbHa Ha Bepurara. 7
e lI3non3BaiTe Kpbria nna ¢ AnameTbp brbJl Ha 3aTOYBAHE
4 mm.
e (cTpete XOpWU30HTASHO MO Ab/KKUHATA
Ha WuHaTa nofg brba ot 30° cnpamo
rnocokara Ha poTauusTa Ha Bepurara.
e (OcTpeTe BCekM 3bb6 HaBbH/Hampen B
nocokara Ha BWMXEHWETO Ha Bepurara.

_+ 0,5-0,75mm
_f [bn6oumnHa

[locokaTa Ha BbpTeEHE
%‘,
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e Bcekn 3b6 OCTpeTe ¢ eaHaKbB 6pPON Ha
ABUXEHWS, Taka yYye Bepurata fja e
PABHOMEPHO 3aTOYeHa.

e [lpoBepsBaiiTe  [ObNbOYMHATa  Ha
OrpaHNyuTeNs Ha CTpYXKaTa
(onpenensiy, AbN60OYMHA Ha  psi3aHe)
BWHary, Korato 3aToyBaTe Bepwrata.
AKO Ha OrpaHM4MTeNs Ha CTpYXKaTa ce
Hanara fa ce MWW, W3NOon3BaiiTe
nnockn nunn.  BaxHo e jJa  He
NPOMEHWTE OpUrMHANHaTa UM Gopma.

e I3MepeTe BMCOYMHATA (HACTpoOIKaTa Ha
ObnbounHatTa) Ha  ps3aHe  cnef
NUNEHETO, KAaTO M3NoN3BaTe WabNoH 3a
“3MepaHe Ha AbNboYMHaTa Ha psA3aHe,
KOWTO  MOXeTe f[la 3akynure B
creLmanmanpaHnTe MarasuHu.

5. Hayano Ha non3BaHeTo Ha TPUOHa

3abenexka: BuHarv HoceTe npegnasHu 04nna/Bu3npH, NpeanasHin CpeacTBa 3a yluute (aHTUAOHM),
3alUMTHM PbKaBULM M NPEANasHOo 0BNEKIIO, CneLyanHo pa3paboTeHo 3a paboTa ¢ BEPUXHN TPUOHM.

N3non3BaiTe camMo YOb/MKUTENHU Kabenu, KOUTO Ca NpefiHa3HaYeHN 3@ BbHLLUHO MOM3BaHe U uMat
[I0CTATbYHO HaNpeYHo ceyerme (Hail-Manko 1.5 mm?, ¢ gbmkuHa [0 75 MeTpa). BepuKHNST TPUOH e
0b60pyABaH C NpeBKIItoYBaTEN 3a 6e30MacTHOCT. [PEBKIHOYBATENAT 3a HAMNPEXEHWE V1 NPeAnasHNUaT
Ha 3agHaTa pbkoxBaTka (1) TpsA6Ba Aa 6bAAT HAaTUCHATM eHOBPEMEHHO - 3a fla CTapTupaTe
TpuoHa. TpunoHa TpsibBa Aa ce AbPXKKM 34paBo C ABETE pPblie, KOraTo ce cTatupa.

AKO TPUOHBT He CTapTUpa, PecTapTupanTe NpeanasnuTens 3a 0TKaT/BepuxHaTa crumpayka. BbpHeTe
npeanasnutens o1 o6paTeH Tnacbk (5) B ropHO nonoxenue. Buxrte 3.7 Mpegnasutens ofT
OTKaT/BepuxHa Crnnpayka, PecTapTupaHe Ha npeana3nTens OT 0bpaTeH yaap/BepmxHaTa Cnvpayka
(durypa 15).

TpuoHa ce cTaTupa 6aBHO (MeK CTapT) U JOCTUra MakcuMarsHa CKOPOCT CNef HAKONKO CEKYHAN.

N3kntouBaHe Ha BEPUXHUS TPUOH
OcBo6ogieTe NpeBKALIYBATENS 3a 3axpaHBaHeTO (3) 1 ByToHa 3a 6okupaHe (2) 1 BEpUKHUAT TPUOH
LLe Ce U3KITHOUM.

Cnep npukntoyBaHe Ha paborara

BuHaru noyncTBaiTe Bepurata v BoAellaTa lWkHa, a Chej TOBa NocTaBeTe Kanbda Bbpxy LUMHATA
(Meu).
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5.1 [peanasHu Mepku

3abenexka: Hukora He 3non3BaiiTe BEpUXHUS TPUOH NO AbXA, HUTO BbB BNaXHa cpeja.
3abenexka: HesabaBHO U3BafETe LLENCeNa OT KOHTAKTa, ako YAb/KUTENHUAT Kaben e NOBPEfIEH
He IoKOCBaiTe kKabena, a camo Liencena. HuKora He U3ron3eaiiTe NOBPEfIEH YAbIKUTENEH Kaben.
MpoBepeTe Aann BEPWKHUAT TPUOH He € MOBPEfieH. YBEpeTe Ce, Ye BCUYKM MpeanasuTen w
npeanasHn yCTPOACTBA Ha BEPUXKHUS TPUOH Ca B NPABUIHO W DYHKLIMOHANHO CCTOSHME U Ye HULLO
He e NOBPeeHo, MPeay Aa U3non3saTte TPUOHA. YBEPETE Ce, Ye BCUYKN NOABMKHM YacTu MoraT Jia
ce BMXaT CBOGOAHO U Ye paboTAT NpaBuHO. Beska YacT Ha TpKoHa TpA6Ba Aa Gbje NpaBuiHO
MHCTanMpaHa 1 fa paboTu NpaBMIIHO, 3a [1a MOXe 6e30MacHO f1a Ce M3M0N3Ba BEPUXHUAT TPHOH.
MoBpefeHNTe MNpeanasHW  yCcTpoWcTBa TpsbBa [fa GbjaT  PEMOHTUPAHW/MOAMEHEHN OT
YMTbJHOMOLLIEH CEPBI3, OCBEH aKO B MHCTPYKLMITE HE € MOCOYEHO APYTo.

5.2 Ba)KHU 3a6enexku

O6paTeH TnacbK

o (ObpaTeH Tnacbk (0TKaT) ce Hapuya BHE3AMHOTO [BVMXKEHWE Ha LiMHATa Harope u
Ha3aJ B MOMEHTa, KOraTo BepuraTa Ha Bbpxa Ha LUMHATa BNie3e B KOHTAKT C 06eKT

NN NPenATCTBUE.

e [IpefoTBpaTeTe MHUMAEHT, KAaTO HUKOra He 13Mo3BaTe BbpXa Ha LMHATA - Thil KaTo TOBA
MOXe /1a I0BE/ie 10 BHE3arHO CUIHO OTCKaYaHe Ha LMHATa KbM NoTpe6uTens.

e BuHarM HoceTe 3alMTHU OYMNa/BU3MPHK, 3aLUUTHU PbKaBULM W OOYBKM, CMEeLnaHo
pa3paboTeHn 3a paboTa C BEPUKHYI TPUOHMN.

e YBepeTe ce [anu [bpBOTO, KOETO Ce PEXE € YKPEMeHo, MpK HEOOXOAMMOCT T0 3aKpeneTe
(0co6eHO KpbrKM NpaBuW CTBOMOBE, KOUTO MOraT fja 3amnoyHaT a ce TbpKansT). ToBa Cblio
yNeCHsiBa 6€30MacHOTO 13M03BaHe Ha TPUOHA C ABETE Pblie.

e (OTKaTa CblLO NPean3BUKBa pasxabBaHe Ha BepUrata v HEMHOTO 3aTbnABaHe. 3aTbreHaTa
BepUra Chllio yBennyaBa BEPOATHOCTTA 3a OTKAT. HUKOra He paboTeTe Haj BUCOYMHATA Ha
pamoTo.

e MHOro e BaxHO BepuraTa Ha TpuOHa Ja Objie PEAOBHO M MPaBMIHO 3aTouyeHa. Bepura,
KOSITO € IOLLO 3aTOYeHa e HeMpuaATHa 3a paboTa 1 MOXe Aa Gbfe onacHa!
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5.3 lNpeaynpexzeHue 3a npeToBapBaHe

BepmHMAT TpMOH e o6opyaBaH C  MHAMKATOp 3a
npetoBapeaHe (12). TpuUOHBT WUMa [BE WHAWNKATOPHM
CBETNMHM. 3efleHaTa CBET/IMHA Ce MOsBSABA, KOraTo TPUOHa
Ce BK/IOYM W CBETM [IOKATO TPUOHBT PaGoT npu
HOPMAJIHO HaToBapBaHe. 3eneHaTa CBETIMHA M34Ye3Ba U
YepBEHUAT MHAMKATOP (BNISIBO) Ce MOSBSABA - ako TPHOHA €
MpeToBapeH.

MHaukaTopbT camo Bu npeaynpexpaaBa, ye TPUOHBLT e
npeToBapeH. TPMOHBT He Ce W3KMYBA BefHara, ako e
npeToBapeH. AKO MPOABLIKATE [a PeXeTe AbNr0 BpeMe
cnefl YepBeHaTa CBET/IMHA, TPUOHBT MOXE [1a Ce NoBpeau
WM MoXe f1a M3ropu GylloHa. HamaneTe HaToBapBaHeTO
Ha TPWUOHA Ype3 HaManaBaHe Ha HATUCKa BbPXY AbPBOTO -
[I0KaTO YepBeHaTa CBET/IMHA He N3Ye3He.

Ourypa 17

6. CbBETHU 3a 13M0JI3BaHE Ha BepUXXEH TPUOH

Psi3aHe Ha AbpBa 33 OTOMNEHNE
MpaBKna 3a 6e30MacHOCT:

e YBepeTe ce, Ye CTBOMA € He30MaceH 1 Ye He MOXe fla Ce MOAXTb3Ba/TbpKans Ne3 LsnoTo Bpeme Ha
pA3aHeTo. OnuTaliTe ce fa yKpenuTe no-mMankuTe Tpynu (CTBOJIOBE), NPeAn Aa 3anoYHETe Aa M1 pexeTe.

e 13non3BaiTe BepWXHIS TPMOH CaMO 3a PsidaHe Ha AbpBO. YBEPETE Ce, Ye N0 BpeMe Ha ynoTpeba He ce
HaMWpa HUKaKbB APYr maTepuan KaTo Kambk, MUPOHM WAW Apyrv npeameTy. He nosBonsBaiTe Ha
TPUOHa [1a AOKOCBA 3eMsATa, TeNleHa Orpajia v T.H. N0 BpeMe Ha paboTa.

e YBepeTe ce, Ye LiMHaTa He A0KOCBA Maslki K/OHW, peXeTe camo eauH KSOH/He KacTpeTe noBeye KOHM
eqHoBpemeHHo. CTapaiTe ce fa uMaTe CTabuiHa MO3WUMS M W3MON3BalTe 3aWWTHM O6YBKM C

Hexb3rawu ce NoAMETKN.

e Korato ce [ABWKMTE TPMOHBT BMHArM TpsibBa fla e W3KNOYeH. He [ApbxTe pbkaTa CW Ha
NpeBKtOYBATENS HA 3aXPaHBAHETO, 3alLl0TO TPUOHBT MOXE fla Ce CTapTMPa, ako Ce CMbHETE.

1. 3anoMHeTe

e TpuwoHa Hait-HanpeA ce 3ananu u TpsibBa fja AOCTUrHe MbHa CKOPOCT, MPeAn fja HaTUCHe BepuraTa

M0 AbpPBOTO.

e 3ananete TPUOHa, KaTo HATUCHETE 6yTOHa 6n0Kaga Ha TPEBKNKOYBATENA W HATUCHETE

NpeBK/HOYBaTENs Ha 3aAHaTa pbkoxaaTka (1).

e bbjaere BHUMATESHY Nnpn pA3aHe Ha ObpPBECUHATA, KOATO € HanykKaHa u Apyru |'|0}106H|/|, 3aloTo

MOXe ia OTXBbPJIM YaCTK OT AbPBOTO.
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8. PasaHe Ha bpBeTa nog, HanpeXXeHue Um HaTUeK

Mpeayrpexaexue: BHUMaBaitTe Npu ps3aHe Ha KIOHM, KOUTO Ca 3aTerHaTyt Ui HaTMCHaTH.
OnpefeneTe fanu JbpBOTO WM KNOHa Ca HamperHaTyt Mpeau [ia 3anoyHeTe pA3aHeTo. AKO pexeTe AbpBo, KOETO €
HanperHaTo, TPMOHA MOXE Aia Ce 3aknelin. AKO PEXeTe [bpBO, KOETO € HAMPErHaTo, bPBOTO MOXE A C& MyKHE Wi

W3BEHDBX Aa MOACKOUM.

4= 3aTdAraHe wp ®urypa 18 wp Hatuck e

A m)p Haruck m A 4= 3atAraHe wp

I'opHaTa 4aCT Ha [AbpBOTO € noj ﬂ,bHOTO Ha ObPBOTO € MNOA HAMpexeHue, a
HanpexeHne, a AbHOTO Ha AbPBOTO € Noj rOpHaTa 4acCT Ha AbpBOTO € NOJ HandraHe.
HanaraHe. Mpeaynpexgaerne: [bpeOTO LWe nagHe no
I'Ipenynpe»(neHwe: [bpBOTO LLIE NOACKQOYMN, BPEME Ha psA3aHe.

KoraTo 6bae 0TpA3aHo.

®urypa 19

éaTﬂraHe *_@
N -,

(fi—*:

.

Bbpxa Ha bpBOTO € MOj HanpexeHue Ha OMbH Ha [lBeTe cTpaHu Ha [ObpBOTO Cca MOA
ABbHOTO Ha AbPBOTO € NOf HaNsraHe. HarnpexeHue.

MpenynpexpaeHue: CTBONMa Ha [AbpBOTO L Mpeaynpexaenue: [1bpsoTO MOXe fAa ce

NMOACKO4YN Harope CbC cuna 1 We ce npean3BnKa
3aKJelBaHe, a KOPEHbT MOXe [a Ce HaBeje
Hanpen wnuM  Hasaj. bbaete  M3KNOUMTENHO
npeanasnneu B Taknsa cnyqam!

NOMEpW HACTpaHK, KoraTo ce pexe.
Bboete  W3KMOYUTENHO  Npeanasnneu B
TakmBa cutyauum!
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9. MNoBansHe Ha AbpBO

TO3W BEpPUXEH TPUOH He e MpeAHa3HayeH 3a NOBaisiHe Ha AbpBeTa, HO OCHOBHO 3a MO-Masiku
paboTy, KaTo NOAPSA3BAHE Ha KIOHM 1 pA3aHe Ha Tpynu. Bbnpeku TOBa, B HAKOM CyYan MOXe fa Ce
W3MON3Ba 3a WM3CWUYaHe Ha no-masnku AbpeeTa. KOHCynTupamTe ce C HAKOW, KOMTO 3Hae kak ce
W3MON3Ba TPUOHA 3a CHBET, aK0 He CTe CUTYPHM 3a ynoTpedara My.

Mpw paboTa B ropaTa TpsibBa BUHArK fja ce U3nosn3ea 3almnTHO 060pyLABaHe. Kacka ¢ npegnasurtenu

3a YLMTe W KO3WPKa, NaHTaNoHW 3a paboTa C TPUOH, 60TYLWK 3@ paboTa C TPUOH C NOAMETKM, KOUTO
He Ce MOAX/Tb3rBaT U CTOMaHEeHW J06aBKM 3a MPbCTUTE 1 KOMMIEKT 3a MbpBa NOMOLL. CbLLo TaKa,

“3Mnon3BaiTe paboTHO 0BMIEKNO C APKM LIBETOBE, KOWUTO Ce OT/INYaBar.

e Mankute JbpBeTa 06UKHOBEHO MOraT Aa 6bfaT NnoBaseHn ¢ efnH 3acek, NoYTH 13Usno npes
Lienus cTBON M GYTHATK B NpaBuHaTa NOCOKa C pbKa UNn pamo. (HefeiTe HanbiHO Aa pexeTe
CTBOJA).

e [lo-ronemute AbpBeTa M3MCKBAT Cb3AaBAHETO HA HACOYBaLL 3acek. HanpaBnsBalwmsaT cpes
NN 3acek Onpeaens nocokara Ha NafaHeTo Ha AbpBOTO.

N/ MpegynpexaeHue: BuHarv onpegenste nocokata 3a
OTernsaHe, KOSTO BMHArK TpsibBa Aa 3annaHyBaHa. AKO e
HEOBXOAMMO MaXHETE XPacTUTE U KIIOHWUTE, Pa3nOoNOXeH!
Ha NbTA. Han-nobpuat HaumH aa  otternave (A) e
AVAroHasHoO OT 3afiHaTa CTPaHa Ha OYakBaHaTa JIMHWSA Ha
nagaxe.

MpeaynpexaeHue: AKO TePeHBbT € HaKJIOHEH WK HepaBeH,

ONepaTopbT Ha TPWOHa TPsbBa fa e Ha CTpaHa, KoATo e
Harope Mo OTHOLLEHWE Ha AbPBOTO (T.e. HaA AbPBOTO),
3all0TO AbPBOTO MOXE Aa Ce TbpKansd Wau nabara Hagony
cnep nafaHero.

®urypa 20 @ \31 L 3abenexka: MocokaTa Ha nagaHeTo (B) ce onpegens ypes

n3psi3BaHe NoA Ghopmata Ha 3anetas. [pean noBansHeTo,

B3eMeTe NpefiBuA eCTECTBEHATa HAK/IOHEHOCT Ha IbPBOTO, MSICTOTO Ha TEXKWUTE KJIOHU W MOCOKaTa
Ha BATbpa — 3a Aja PelnTe Ha KOS CTPpaHa Lie NafHe JbpBOTO.
MpeaynpexgeHune: Hukora He NoOBansimTe camu AbpBOTO, aKO MMa OMACHOCT Aa NajiHe BbpXy HELLo,
KOETO MOXe fla 6bfie MOBPEfEHO - KaTo HanpuMep Kblla uiu orpafa. oTbpceTe nomolyta ot
npodecnoHanucTu. He noBansinTe AbpBeETa 611130 0 ENEKTPUYECKM IMHUM UK TenedOoHHN Kabenu.
YBepeTe ce, Ye Habnn3o HAMa HabmoAaTenn WM AOMallHM NO6UMUM, Mpeau a 3amnoyvHeTe
pA3aHeTo. YecTo ornex/aanTe u ce yBepeTe, Ye HUKOW He e MpnbankaBa KbM OnacHaTa 30Ha.
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HopManHoTo NoBansHe Ha 1bpBO Ce CbCTOW OT ABa eTana npu ps3aHe. [bpBMAT eTan e ohopMsiHe
Ha 3acek 3a onpefensHe Ha NocokaTa Ha najaHe Ha AbPBOTO (,Cpe3 3a OnpefensiHe Ha NocokaTa
Ha nagaHe Ha gbpBoTo’) — (C), a BTOpMS 3acek e oT
CTpaHa (,3acek 3a noBansHe Ha gbpaoTo’) — (D).
3anoyHeTe ¢ ropHUs cpes3 3a onpefensHe Ha mocokara
Ha nagaHe Ha AbpBOTO (C) OTCTpaHM Ha [AbPBOTO, i
HacoYeHO B Mocoka najaHe Ha AbpeoTo (E). Cnen ToBa
HanpaBeTe [0NeH 3CCeK 3a fla Ce 3acpellHe C FOpHUAT
cpes (He oTpsA3BaiiTe TBbpAe [ObNOOKO, OCTaBeTe i
3alWMTHa MBMUA). HacouyBalms cpe3 TpsbBa fga e
[0CTaTbYHO LIMPOK, 3a [1a yNpaBAsBa JbpBOTO, KOJKOTO |
e HeobX0AMMO NMpK NOBANSIHETO Ha APBOTO.
MpeaynpexgeHune: HUKora He xogeTe nped AbpBOTO, HA KOETO CTe HaNpaBU/IKM Cpes 3a HAaco4YBaHe
Ha NafjiaHeTo Ha AbBOTO.

HanpaBeTe nocneaHust (0CHOBHWA) cpe3 3a noBansHe Ha AbpBoTO (D) OT MpoTMBOMONOXHATA
CTpaHa Ha [AbpBOTO, YCropeAHo HO 3-5 cm MO-BUCOKO OT XOPWU3OHTANHMS 3aCeK 3@ HACOYEHOTO
OTCWYaHe Ha IbPBOTO.

®urypa 21 |
3/4 Jj

3-5¢cm f

Hukora He 13psi3BaiiTe HaMb/IHO OCTaHanata YacT OT AbpBOTO. BHaru octaBsinTe 3alMTHa MBULA
(F). ToBa e vBWLa, KOSTO HacoyBa [AbpPBOTO MO Bpeme Ha NajaHe. VBuuaTa npeaoTBpaTsBa
YBMBAHETO Ha AbPBOTO UM [ja NafHe B rpelHarta nocoka. He pexere neuyaTa. Korato Bepurarta
Ha TPWUOHa Ce A06AMXKM 0 MBMLIATa Ha TPUOHA, € HEOOXOAMMO Aa BKapaTe NoBansLly KMWH B 3aceKa.
AKO cpesa 3a HaCO4YeHOTO OTCUYaHe e HampaBeH Npean BMbKBAHETO Ha NOBaNALWMS NOCT WKHATa
3a HaCOYeHO OTCMYaHe CbLUEeCTBYBa OMACHOCT OT JIt0/IeeHe Ha AbPBOTO Ha3aj 1 NpuULLMNBaHe Ha
Bepurarta Ha TpuoHa. [peay nosansHe Ha AbpBOTO B Cpesa Ce BMbKBA NOBANALLMSA KIWH U Npeau
[ia 3anoyeHeTe NOBAJISIHETO YBEPETE Ce, Ye HAMa HabnraaTeny Uan AoMallHW NoBUMLM B paiitoHa
Ha NOBANIHETO Ha AbPBOTO.

lpepynpexpaeHue:  [lpean  fa  Hanpasute
OKOHYaTeNHUAT Ccpes, OTHOBO MPOBEPETE, uYe
HabNN30 HAMA HabIrAaTeNM, XMBOTHW UK APy
NPEenaTCTBAS.

1. i3non3BanTe noBanaLys niacTMacoB KnH 1in
OT AbPBO, 33 A3 MPefoTBpaTUTe LUMHATa Obe
npuLLMnaHa B cpesa.

®urypa 22
®urypa 23— P
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2. AKO anameTbpbT Ha ABPBOTO € NO-FONAM OT AbJIXMHATA Ha LMHATA,
TpsA6Ba [la HanpaBuTe ABa Cpe3a.
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MpeaynpexaeHune: KoraTo 3aceka C KOATO Ce Onmpeaen nocokaTta Ha majaHeTo Ha AbpBoTo (D) e
HanpaBeH TOMKOBA bl60KO, Ye ocTaBa camo uBuLaTa (F), AbPBOTO MOXe Aa 3anoyHe Aa najaa, B
NPOTMBEH CNy4yai TpsbBa Aa U3Mo3BaTe NOBansLL KAMH WK NOBaNsLL N0CT.

KoraTo AbpBOTO 3anoyHe fa nafga, OTCTpaHeTe TpMOHa OT Cpe3a W U3KYeTe aBuraTens.
OTTernsnTe ce AnaroHanHo Hasaf ¥ OTCTPaHM MO NaHWpaHaTa MbTeka 3a OTTErNsHe U C norneq
cnefeTe [bpBOTO, jokaTo To naaa (durypa 20).

10. KacTpeHe

OkacTpsiBaHe 03Ha4yaBa OTCTPaHABaHE Ha KMOHW M U3ObHKM OT OTPS3aHOTO AbPBO. 3amoyHeTe C
psi3aHe Ha MO-BMUCOKM KNOHM Ha AbPBOTO. 3acTaHeTe OT ejHaTa CTpaHa Ha AbPBOTO U KACTpeTe 1o
OT fipyraTa CTpaHa Ha CTBONa (CTBOMA LUE CNYXW KaTO 3alMTa MexJy Bac M TpuoHa). bbaete
BHUMATENIHI, KOraTo OTPA3BaTe KJI0HM, KOUTO ca Noj Hanpexenue. Te Tps6Ba fa 6baaT 0TpsA3aH
OT NpaBWHaTa CTpaHa. B NpoTuBEH Cyyait WnHaTa L Ce 3aKeLy.

Ourypa 24

11. KybuumpaHe

ToBa e NpoLec, Npy KOMTO 0TPSI3AHOTO [IbPBO Ce Hapsi3Ba Ha NpaBUIHaTa Ab/MKMHA. YBepeTe ce, Ye
CTe CTabunHy ¢ Jo6bp banaHc. AKO 3emsTa e HakJIOHeHa, TpsibBa Aa CTOWTe Harope 0T JbpBOTO MO
BpemMe Ha ps3aHeTo. CTBONa TpsibBa Aa 6be NOANPSH Ha HELLO - Taka Ye [1a He NIeXH Ha 3eMaTa.
ToBa NoNOXeHWe CbLLO Taka NPefoTBPaTsABA Hax/lyBaHETO Ha BepuraTa B 3eMsTa, 3ali0To No TO3u
HauMH ce TbnW. AKO CTBONMA € MoAMpsaH OT [BaTa Kpas, Tps6Ba fa 3ano4yHETe C PA3AHETO OT
rNosoBKHaTa Ha cpeflaTa Ha CTBOMA. 3anoyHeTe ps3aHeTo [0 MOJOBWH OT rope Hafony, a cnef ToBa
peXeTe OT/I0Ny HArope - KbM CPe3a, 3a fla W3berHeTe NpULIMNBaHETO. MaseTe TPUOHBT fa He
[IOKOCHe 3emsTa.

®urypa 25

1. CTBOM, KOWTO C UANata CU Ab/DKMHA Onupa:
CpexeTe MbpBO OTrope, cnef ToBa 06bpHeTe
CTBOJ1a W HamnpaseTe BTOPK CPE3 OT Bbpxa KOWTO
ce cpellia ¢ mbpBus cpes (Gurypa 25).

2. CTBOA, ONpsiN Ha eauH Kpaw (KaTo CTBOA ONpsiH
BbpXy cCToMKa). [MbpBO u3pexere 1/3 npe3s
CTBOMa OT [lONiHATa CTpaHa, 3a Aa W3berHere
pasuenBaHeTto. Cnef ToBa HampaBeTe cpe3 OT
ropHarta CTpaHa, KOMTO Ce CpeLla C MbpBus Cpes
(3a fa ce n3berHe NPULLNMBAHETO).

P—
y
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3. CtBon. KoWlto e nomnpsiH OT [ABETe CTPaHMm.
NbpBO M3pexeTe 1/3 OT CTBOMA OTrope Hafony
(3a pa u3berHeTe paslienBaHe WAKW MyKBaHe).
Crep ToBa HanpaBeTe BTOPW Cpe3 0T0MY Harope,
KOWTO LLe Ce CpeLLHe ¢ MbpBus cpes (Purypa 26).

3abenexka: BuHaru, Korato € Bb3MOXHO, CTBONa
TpAbBa [ja 6b/e ONPAH M NOBAWUrHAT Haf 3eMATa,
a Hall jo6pe e Ja 6bje CNOXEeH Ha CToiKa 3a
pA3aHe Ha Abpea. AKO TOBA HE € Bb3MOXHO,
CTBOJIA TPs6Ba fla Ce Onupa Ha KIIOHH, JbHEPH U
Apyrv Mofo6HU. YBEpeTe ce, ye CTBOMA € Aobpe
YKPEMEH 1 Ye HAMA Ja Ce MoAXJTb3He UNK Aa ce
TbpKans, Korato ro OTPexeTe.

CeyeHe Ha Ky6ULMPaHW AbpBa C NOMOLLTA Ha CTOWKA

Ourypa 27

noBeyve.

A) [pbXTe TpuoHa ¢ ABeTe Cu pble OT Bawarta AscHa
CTpaHa - No BpeMe Ha psi3aHe.
b) [pbXTe npaBo NsiBaTa CW PbKa KOMKOTO CE MOXE

B) lMocTaBeTe ce B CTabuiHa MO3ULNS C PaBHOMEPHO
pasnpefeneHmne Ha TeXEeCTTa Ha iBaTa Kpaka.
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12. CbXpaHeHue 1 noaapbxKa

3abenexka: BuHaru uskntouBaiiTe Liencena OT KOHTaKTa, NpeauW fa 3anoyHeTe CepBU3HUTE
onepaLyun 1 HaCTPOMBAHE Ha TPMOHA.

BuHaru nogabpxante BEHTUIALUMOHHUTE OTBOPY Ha [IBUraTeNs W CTapaiTe ce B TAX Aa HAMa npax
n oTnagbuu. Camo OHe3u [eMHOCTM MO NOAAPbXKKATa, CMOMEHATW B TOBa PbKOBOACTBO, MOraT fJia
Ce VM3BbPLWBAT Y [OMa. BCMYKM ApYyruM peMOHTM M HACTpOWKM TpsibBa Aa Ce M3BBbPLBAT Camo B
0TOpW3MpaHn cepBK3un. ToBa YCTPOICTBO He TpsibBa fja Ce MpeHacTponBa WMAW 13M0i3Ba Mo ApYr
HaYMH, pa3nnyeH OT TO3W, ONUCaH B TOBa PbKOBOACTBO, B MPOTMBEH CAyYall TPMOHA HAMA Aa 6bae
6esonaceH 3a ynotpeoba.

13. CbxpaHeHue

CbxpaHsiBaiiTe TPMOHA Ha Cyxo, J06GPe MPOBETPUBO W MOCKO MACTO B 3aK/HOYeHa 30Ha, KOATO €
HeJoCTbIHa 3a JeLa.

14. Ona3BaHe Ha OKO/HaTa cpefia

To3n CMMBON MOKa3Ba, Ye TO3M NPOAYKT He TpsibBa [1a Ce OTCTPaHsABA 3aefiHO C

ApyrM 6UTOBM OTMadbuu. 3a [a Ce NpPefoTBPaTW BCAKAKBO YBPEX[aHE Ha

OKOJIHaTa cpefja Ui 3A4paBeTo Nopajy HempaBWIHO U3XBbP/IAHE Ha OTMnaAbLy,

NPOAYKTHT TPsAbBa Aa GbAe PEeUMKNMpaH - Taka 4Ye maTepuanute ga 6baat

OTCTpaHeHu 0TroBOpHO. KoraTo peLuknmnpaTe NpoayKTa cu, 3aHeCeTe ro B MeCTHa ]
KOMMaHUA 3a CbOMpaHe Ha OTnafblUy WAM ce OObPHETE KbM MECTHOTO
NPaBUTENCTBO, 3a f1a BY Kaxe Kou hUpMi ce 3aHMMaBaT C Tean JeNHOCTH.
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PWREKSL 2200 (BG)

15. Pelenunsa Ha npobnema

[peLuka

[NpnymnHa

PeweHune

[lBuratens He
cTapT1a

Hama ToK

lpoBepeTe Lencena, rTHe3AoTo u
NPoOBOAHMKaA / Kabena .

MoBpefeH enekTpuyeckns kaben. CmeHeTe
ro, HUKOra He 13Mon3BaiTe NoBpe/eH Kaben

lMoBpefeHNTE NpeBKOYBATENN TPSIBBA Aa
6bAaT NOAMEHEHW B OTOPU3NpPaH CepBIU3EH
LIEHTBP.

AKTWBUpaHa e 3aWTnTa oT
OTKaT/BepwxHaTa cnnpayka

BuKTe HyNMpaHeTo Ha npeanasutens ot
0TKaT/BepykHaTa cnupayka (purypa 15).

A3HOCEHM YeTKM

3amsaHaTa Ha YyeTkute Tpﬂ6Ba fa ce
N3BbpPLLIN B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTDBP.

Bepurarta He

AKTWBHa 3awWTnTa OT

BuxTte HYJIMPAHETO Ha NpeanasnTend ot

Ce BbPTH 0TKaT/BepWXHa Crnnpayka 0TKaT/BepykHaTa cnupayka (purypa 15).
HenpaBuiHO MOHTMpaHa Bepurata e noctaBeHa Haonaku. [1posepete
Jlowwu BepuraTa Ha TpuoHa nocokara.
nbphopmaHcu | M3HoceHa Bepura 3aT0YeTe BEPUXKHUS TPUOH.
Bepurarta He e 3aTerHata gobpe lpoBepeTe KOJIKO € 3aTerHarta Bepurara.
Jlowa
eeKTUBHOCT,
BepuraTa 3aTerHarta Bepura lpoBepeTe KOJKO e 3aTerHarta Bepurara.
npoab/IXaBa
[ia cnafa

BepuraTa ce
3arpsiBa

CMasBaHe Ha Bepurata

MpoBepeTe HUBOTO Ha MAC/IOTO .

HpOBGpETe CMa3BaHETO Ha Bepurata .
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16 TexHu4ecKu xapakTepucTuku

lNapameTbp MepHa CronHocT
efnHuLa

Mogen Ha yCTpoMCTBOTO - PWREKSL 2200
HanpexeHue Ha 3axpaHBaHeTo Vo~ 230
YecToTa Ha ToKa Hz 50
MoLHocT W 2000
CKopoCT Ha Bepurata m/s 13
Max Ob/iXXMHa Ha pAsaHe mm 406
[bMKMHa Ha psisaHe ¢ BofellaTa WwuHa 406mm (16") mm 406
Knac Ha 3awmTa - Il
Maca kg 517
H1BO Ha 3BY4YHOTO HansraHe Lpa dB(A) 93
HeonpepeneHocT Ha n3mepBaHeTo K dB(A) 34
3mMepBaHO HWBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT Lwa dB(A) 106
["apaHTMpaHO HUBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT Lwa dB(A) 112
HeonpepeneHocT Ha n3mepBaHeTo K dB(A) 34

26



Jleknapaums 3a CbOTBeTCTBUE

CbrnacHo [upekTtuearta 3a MawmHute 2006/42/EC ot 17 mait 2006 r., npunoxeHue Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H =]

OnucaHue Ha MaluHaTa: Enextpuyecka BepmxHa kocauka PowerED PWREKSL 2200

[leknapupame, 4e ropecrnoMeHaTUAT NPOAYKT € NPOEKTUPaH 1 NPOM3BEJEH B CbOTBETCTBUE C:
e [lnpekTtnea 2006/42/EC 0THOCHO 6€30MacHOCTTa Ha MalUUHUTE
o [lnpektnea 2014/30/EU 3a enekTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT
o [lnpektnsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 0THOCHO LLIyMOBUTE eMUCHN
[upektnea 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0THOCHO OrpaHn4yaBaHeTo Ha ynoTpe6aTa Ha
OnpefeNeHyn ONacHM BeLLECTBa B NEKTPUYECKOTO U eeKTPOHHOTO 060pyaBaHe ([IupekTuBa
RoHS)

XapMOHU3NpaH 1 Apyru CTaHaapTy:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-1:2020

YNbAHOMOLLIEH OpraH cbrinacHo [upexkTusata 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD 70.403.14.205.02-03 dat 22.05.2023.

\3MepBaHO HNBO Ha 3BYKOBATa MOLLHOCT LwA 106 dB(A)
apaHTMpaHO HMBO Ha 3BYKOBaTa MOLLHOCT LwA 112 dB(A)

EG-Tuncko ncnutysarbe 6p. M6A 038356 0240 Rev. 02 o cTpaHa Ha oBfiacTeHo Teno 6p. 0123, TUV
SUD Product Service GmbH, Ridlerstrale 65, 80339 Munich, Germany.

OTroBOPHO NN, YMBHJHOMOLLEHO Aa CbCTaBs TEXHMYeCKa AOKyMeHTauus: [lpara [iparnhesuh,
afpec Ha komnanuata Villager D.0.0, bpatucnascka Lecta 5, 1000 JTto6nsHa

MacTo/pata: ltobnsHa, 12.01.2026.

OTFOBOpHO JINLE 3a N3roTBAHE Ha TEXHNYECKa AOKYMEHTaUNA OT UMETO Ha NMPOM3BOANTENA

[paraH [Iparuhesuh
OD Y'a 8—7 St Df)
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Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5,
1000 Ljubljana, Slovenia
Tel. +386 82 051180
email: info@villager.si
web: www.villager.si
www.villager.eu

f Join

www.villager.cu E
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